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…Бриана Хольстер
— Уйдёшь ты или нет?! — разозлившись, я запустила тапком в надоедливое привидение, которое зависло напротив двери скорбным старикашкой во фраке и своим монотонным голосом мешало мне спать. — Достал уже!
Глюк задумчиво посмотрел на то место, где стоптанный шлёпок, пролетев сквозь него, слегка развеял его фигуру, и снова принялся действовать мне на нервы:
— Господин ректор настоятельно просил вас явиться, — вновь прогундосило несносное порождение главы академии и метнулось в сторону, заметив в моей руке очередной снаряд.
— Развею! — пообещала я надоедливому старикану, покрутила чашечку с милым голубым цветочком, недавно купленную в посудной лавке, и поставила обратно на тумбочку. Швырять её стало жалко. Всё равно цели не достигнет, лишь заставит призрака сменить позицию. — У меня отпуск! Со вчерашнего дня! Кому не понятно, тот может гордо удалиться. Так что изыди! Можешь передать ректору, что я растворилась в тумане, исчезла, меня съели виверны и ты меня не нашёл.
— Ох… — колыхнувшись, горестно выдохнула серая фигура. — Я не могу врать! Ректор Грайвон строго-настрого мне запретил.
— И правильно сделал. Нечего было подглядывать за молоденькими адептками!
— Я не мэ-э, — замычал он и, замолчав, воззрился на меня с упрёком, словно это я заставила его глазеть в замочную скважину раздевалки. Больше места не нашёл! Молодость, что ли, вспоминал?
— Ясненько, — я вздохнула, понимая, что уговоры не помогут, а наносить вред Глюку чревато: ректор может не понять, да и безобидное привидение было жаль, хотя оно меня основательно достало. — Значит, по-хорошему не уйдёшь?
— Не могу, — Глюк развёл в стороны прозрачными руками, — мне строго-настрого приказали без тебя не возвращаться.
— Ну и виси! Шут с тобой! — заявила я, легла на бок и укрылась одеялом с головой. В конце концов, у меня до дилижанса есть несколько часов, так что я вполне могу провести их с пользой дела. Зевнув, закрыла глаза и приготовилась досматривать сон, в котором я лихо сражалась с озверевшим орком на границе. Правда, его рожа постоянно плыла, напоминая мне ректора. Не успела я провалиться в мягкие лапы Морфея, как кто-то принялся настойчиво стучать, предлагая ему открыть.
— Ну всё! — вскочив с постели, я в несколько шагов преодолела расстояние до источника шума и распахнула дверь. — Что?! — рявкнула на стоявшего в коридоре мужчину. Его незабываемое лицо только недавно маячило в моей голове, а посему моё воинственное отношение к нему ещё не успело измениться.
— Бриана Хольстер, — вкрадчиво произнёс виновник моего плохого утра, — я же вызывал тебя к себе!
— Меня нет! — я никогда просто так не сдавалась. — Я уехала! Улетучилась! Испарилась! Исчезла! Пропала! Всё! У меня заслуженный отпуск, который вы вчера подписали, так что я отсутствую!
— Ничего подобного! — заявил этот… не буду говорить, кто. — Я тебя прекрасно вижу… — он осмотрел меня скептическим взглядом, оценивая ночнушку в слониках и босые ноги.
— Это не я! Это вам кажется. У вас галлюцинации после общения с Глюком, — парировала я.
— Я жду тебя в кабинете через десять минут, — приказал он и кивнул на мой наряд. — Милые слоники, если хочешь, можешь прихватить их с собой.
— Я уволюсь, — пригрозила я.
— Это вряд ли. Если ты не забыла, то у тебя ещё два года отработки, или твой диплом будет аннулирован.
— Я отработаю на границе! — крикнула ему в спину.
— Не выйдет, я не отпущу. Мне нужен стихийник.
«Не отпущу, не отпущу»! — зло передразнила я его. По-другому выразить своё отношение к происходящему, увы, не могла. Не убивать же ректора! Да сразу и не получится. Я посмотрела на широченные плечи и прямую спину. Гроза всех юных адепток, тайно влюблённых в него, сейчас вызывал во мне ярость. Вот он всегда мне не нравился! От слова совсем. Всегда считала, что нормальный мужик должен быть чуть красивее орка, иначе он будет достоянием всего женского населения. А Вильям Грайвон был до неприличия красив и настолько же упрям и жесток. Если он что-то решил, взывать к его совести или жалости было бесполезно. Посылая проклятия на его голову, я быстро привела себя в порядок, нацепив простое тёмно-серое платье, и направилась в кабинет ректора.
— Присаживайся, — кивнул он на кресло, проигнорировав моё шумное появление. Я отыгралась на ректорской двери.
— Простите, господин ректор, — цокая каблучками, влетела за мной следом секретарша. — Магиня Хольстер так быстро пробежала, что я не успела её задержать.
— Всё нормально, Анетт, я был в курсе, что магиня Хольстер должна заглянуть ко мне с минуты на минуту. Или ты не заглянула, — приподнял он чёрную бровь, с насмешкой рассматривая меня, развалившуюся в кресле. Раз не дал поспать, пусть любуется! — а ввалилась? А слоников решила не брать?
— Они точно у вас не работают, так что могут спокойно спать во время начавшихся каникул и отпуска. Между прочим, честно заработанного за два года, — напомнила я, оставив первый вопрос без ответа. Вот как всегда: почти все разъехались, потому что в нашей небольшой магической академии для бедного сословия гуляния не предполагались, а Бриана должна отдуваться за всех! Вот чуяла же, что надо было сразу сбегать, как только подпись ректора появилась под моим заявлением.
— Ты рассчитываешь, что я раскаюсь? — усмехнулся Грайвон.
— Да ну?! — вернула я ему ухмылку. — Разве дождёшься такого счастья! Скорее горы сдвинутся с места, или ваша любовница не явится в назначенный час. Кстати, сколько вам там осталось свободного времени, прежде чем ваша перезревшая графинька вывалится из портала? Забыла сказать, что личина у неё так себе, наши третьекурсницы и то лучше делают.
— Хольстер, — вкрадчиво проговорил ректор, — а тебя не касаются мои личные дела. И зря стараешься, я тебя всё равно не выгоню. У меня для тебя задание. Между прочим, от самого короля! Прониклась? Нет?.. — он помолчал, давая мне время оценить предложение. — А зря. Потому что сегодня ты должна явиться во дворец!
— Куда?! — честно говоря, я ожидала от ректора любой пакости, не зря же он с утра пораньше бросился лично меня разыскивать. Но чтобы такой! — И что я там буду делать? Мешаться под ногами?! Там и так больше половины магов королевства ошивается в ожидании королевского бала!
Я поморщилась, представив кучу народа, снующего туда-сюда, и себя, столбом торчащую посреди отчего-то мрачного коридора. Увиденное не впечатлило. Ну не хотелось мне оказаться во дворце в предпраздничные дни!
— Будешь охранять принцессу, — добил меня Грайвон. Только этого не хватало!
— А без меня там что, охраны мало?! — разбушевалась я. — Бред какой-то! — У меня отобрали отпуск только из-за того, что куча высокооплачиваемых раздолбаев не в состоянии проследить за одной девчонкой!
— Бриана, послушай, — Грайвон вдруг устало потёр лоб. — Я бы не стал лишать тебя отпуска, честно. Но там ждут приезда принца Эдуарда. Визит неофициальный. Просто делегация из соседнего королевства, с которым у нас неплохие отношения. Но есть лица, не заинтересованные в дальнейшем нашем сближении. И они очень не хотят, чтобы принцесса и принц встретились и прониклись симпатией.
— Эка трагедия! А зачем было говорить о приезде высокородного гостя? — прищурилась я, подозревая, что теперь меня точно никуда не отпустят, пока женишок не уберётся восвояси.
— Да дьявол дери! — вспылил ректор. — Потому что на данный момент у нас нет боевого мага-женщины! Ты должна будешь находиться рядом с ней постоянно. Причём так, чтобы никто про это не узнал. Будешь одной из фрейлин! — добил он меня.
— Вы сейчас пошутили, да? — я прищурилась, стараясь сдержать себя и не спалить Грайвона вместе с его дурацкой идеей. — Вы меня хорошо видите? Может, мне встать? Я что, по-вашему, похожа на фрейлину?!
— Ну… — ректор скривился, осматривая меня критическим взглядом, — не так чтобы очень… Но мы придумаем тебе легенду.
— Точно! — воскликнула я. — Всегда можно сказать, что мою мать изнасиловали орки, потому я такого большого роста! А ещё, что я очень много ем, потому не такая стройная, как все породистые графиньки.
— Забыла ещё, что рука у тебя немаленькая, — вставил мужчина.
— И не лёгкая, — намекнула я. — Удивительно, правда? Графинька с двумя лопатами, — я хмыкнула и уставилась в потолок. Глюк изображал там чехол для люстры. Не подслушивает он, как же!  — Если вы не забыли, господин ректор, то я, даже когда училась, мечтала служить на границе, а не вышивать крестиком. Так что фрейлина из меня точно не получится.
— Можешь работать под личиной, — выдвинул мужчина новую идею.
— Это шутка! — я уставилась на него. Он что, так торопится со мной распрощаться, что предлагает заведомо провальный вариант? — Вы вчера не перепили виски? Да если там будут те, кто, как вы говорите, угрожают принцессе, неужели их не заинтересует странная фрейлина? Это по меньшей мере вызовет подозрение.
— Ты всегда можешь сказать, что прячешься, потому что очень… — он запнулся. — Крупная!
— Бред не несите! — не выдержала я.
— Согласен, — неожиданно поддержал меня Грайвон. — Но это не обсуждается, ты будешь в охране! Король уже в курсе и ожидает твоего прибытия в замок сегодня же.
— Что значит сегодня?! У меня даже гардероба соответствующего нет! — возмутилась я.
— Не переживай, там тебя встретит маркиз Оунлайн, он поможет решить все проблемы. Надеюсь, хоть одно приличное платье у тебя есть?
— А я что, в неприличном?! — разозлилась я. Что ему не нравится?! Я осмотрела себя: нормальное платье — сиськи не вываливаются, задница прикрыта, дырок не наблюдается.
— Ну как тебе сказать, для нашей академии, конечно, пойдёт, но для дворца…
— Ну знаете что! Я раздетая не поеду! Не нравится, как выгляжу, надевайте личину сами и охраняйте свою принцессу! И платье можете себе выбрать приличное, чтобы половина филе выглядывало!
— Половина чего?! — вытаращился Грайвон.
— Того! — не выдержала я и встала. — Когда выезжать?
— Чем раньше, тем лучше. Собирайся, портальщики тебя отправят.
— А они разве не разъехались?!
— Ну ради тебя, Бриана Хольстер, некоторым пришлось задержаться!
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Я всегда ненавидела порталы! Не то чтобы я после них была зелёной, словно недавно съела несвежий пирожок с мясом, но вот это ощущение, когда ты не контролируешь своё тело, жутко мне не нравилось. Не буду описывать недовольное лицо нашего портальщика Хана Зибана, когда он увидел меня, шествующую к порталу с небольшим саквояжем, набитым всякими профессиональными штучками.
— Вот так и знал, Хольстер, что от тебя ничего хорошего ожидать не стоит! Ты что, не могла слинять пораньше, пока этот индюк был занят?! Из-за тебя я рискую опоздать на вечеринку в «Пьяной кружке»! А это ежегодная традиция, нарушать которую ни в коем случае нельзя! Так можно пропустить всё самое интересное в жизни.
— Хан, не ной, я сама выть готова! Слушай, закинь меня куда-нибудь не в ту сторону? Я даже готова встретиться с орками на границе, только бы не видеть этих напыщенных рож во дворце. Сразу начнётся: «Кто вас воспитывал! почему вы такая бестактная?!». Пусть Грайвон сам решает свои проблемы!
— Прости, но забросить тебя я могу только в столицу, — развёл руками Хан. — Сожалею, но меня уже предупредили, если что случится не так, как надо, сам полечу куда подальше.
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Через несколько неприятных мгновений я выходила из портального зала столицы. Народ на улице бурлил непрерывным потоком, толкался и ругался. Обычно напряжение нарастало по мере приближения главного праздника зимы. Большая часть жителей благословенной Этаны — королевства, где я проживала — стремилась попасть на гулянья в город. Здесь и ёлка краше, и магазины побогаче. Так что люд стекался в столицу потоком — погостить и закупиться к празднику.
Найти извозчика сейчас было крайне проблематично, а трястись на тарахтящей на всю округу магкарете, курсирующей по городу, мне не очень хотелось. Я вообще недолюбливала крупные города с их шумом и толпами. Погода была прекрасная: светило яркое солнце, лёгкий морозец щипал за щёки, снег переливался яркими искрами, слепя глаза. А потому я решила прогуляться пешком: чай, не помрут в замке, если я слегка опаздаю.
Я бодро шагала по улице в общем потоке спешащих жителей, заглядывая в витрины магазинов, пока не задержалась у одной из них. Меня привлекло выставленное там тёмно-синее платье с неглубоким вырезом, в меру пышными рукавами и небольшой драпировкой в районе бёдер. В голове тут же созрела мысль: может, стоит приобрести его, чтобы не ударить в грязь лицом?
— Ты чё, а?! — наглый окрик вывел меня из размышлений. — Статуя?! Понаедуть тут, не пропихнёшься!
Я медленно повернулась и уставилась в красное лицо невысокого мужичонки, который, по всей видимости, уже с утра успел принять для храбрости. Чем-то он напомнил мне моего отца — такого же роста, с рыжими вихрами, доставшимися и мне в наследство, и наглыми голубыми глазами. Я недоуменно приподняла бровь, разглядывая сие творение природы в неказистом зипуне и облезлой шапке на макушке.
— Дылда! — выдал он мне и икнул. — Посторонись.
— Вы куда-то шли? — поинтересовалась я. День переставал быть скучным.
— Ик, — ответил мне герой не моего романа. — Дорогу свободи… ты мне мешаешь… — качнувшись, он помахал рукой перед лицом, очевидно предлагая мне испариться. — Ай… — я подхватила его за шкирку, как порой поступала мать с отцом, когда он переходил границы, и, поставив впереди себя, поддала под заднюю точку. Проскакав несколько шагов, он подхватил упавшую шапку и обиженно напялил на голову. —  Ты чё, а?!
— Добавить? — грозно спросила я. Мужик развернулся и бросился прочь.
— Дура! — отбежав подальше, чтобы не догнала, крикнул он и помахал рукой.
— Бриана Хольстер?! — неожиданно окликнули меня. Медленно оглянувшись, я увидела притормозившую позади карету, из окна которой на меня с удивлением взирал немолодой худощавый мужчина в чёрном камзоле, расшитом золотым орнаментом. Нацепив на лицо беспечное выражение, словно ничего не произошло, я кивнула и вопросительно уставилась на длинное породистое лицо, ожидая, что скажут. — Маркиз Оунлайн, — представился незнакомец.
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— Добрый день! — поздоровалась я и невозмутимо замолчала, ожидая дальнейшего развития событий. Однако мужчина продолжил молча пялиться на меня. Наконец мне надоело. — Вы что-то хотели?
— Ох… простите, прошу садиться, — отмер высокородный господин и распахнул передо мной дверцу. Я заглянула в изысканное нутро экипажа, откуда несло теплом, и отрицательно качнула головой.
— Простите, но я бы хотела сначала заглянуть в магазин, — я обернулась на понравившееся мне платье.
— Это потом, — затараторил он, — у нас совершенно нет времени. Приём начнётся вот-вот, а вы совершенно не подготовлены. Давайте быстрей в карету!
— Можно же было предупредить заранее! — усевшись на мягкое бархатное сиденье, возмутилась я. — Кто же так делает! У меня нет возможности даже посетить магазин!
— Ничего страшного, — отмахнулся от меня маркиз, словно от надоедливой мухи. — Мы обо всём переговорили с Грайвоном. Он предупредил нас, что может возникнуть проблема, и сказал примерно ваш размер и рост. Я, кстати, так вас и узнал! Смотрю, со стороны портального зала идёт такая… высокая дама. Так что не переживайте, гардероб мы вам подобрали в соответствии с этикетом и теми мероприятиями, которые назначены. Вы не должны выделяться на фоне остальных фрейлин её Высочества. Правда, я думал, что вы слегка… — выразительно замолчал он, окидывая меня скептическим взглядом.
— Поменьше, — подсказала я, и он кивнул. — И как, по-вашему, я влезу в ваш гардеробчик?
— О… Это вы не переживайте, портные подгонят потом все ваши вещи под нужные параметры. У нас сейчас может возникнуть небольшая проблемка, но мы что-нибудь обязательно придумаем, — уверенно заявил маркиз.
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Не знаю, что этот мужчина собирался придумать, но, когда меня впихнули в ярко-жёлтый наряд, я поняла, что кто-то предполагал, что я значительно меньше. Но «проблемка» требовала срочных решений, а потому обязательный для ношения корсет расшнуровали, а потом затянули на мне так, что грудь переместилась к шее, однако это позволило застегнуть приготовленный наряд. Слегка подвела линия талии на платье, взлетев основательно вверх, а потому вздёрнувшаяся юбка кокетливо приоткрыла щиколотки с туфельками сорок первого размера. Хорошо, хоть с размером обуви угадали! Я догадывалась, откуда Грайвон его взял. Я частенько заказывала себе кожаные ботинки в той же мастерской, что и он. Всегда предпочитала дорогую обувь, зная, как важно для меня быть мобильной и передвигаться без проблем, а потому никогда на ней не экономила.
— Вы точно уверены, что можно что-то сделать? — я критически осмотрела в зеркале стог сена с двумя ножками. Если кто-то решил меня спрятать, то это ему явно удалось. Я была практически незаметной.
— А не могли бы вы присесть? — выдал новую идею маркиз, заглянув за ширму, где меня одевали. — Надо же как-то выходить из положения. У нас осталось совсем немного времени, а вы ещё не причёсаны.
— Присесть?! — я с удивлением посмотрела на маркиза. Он что, издевается? Но мужчина был до безобразия серьёзен. — Может, я лучше пойду в своём?
— В чём?! Вот в этой серой тряпке?! — возмущённо воскликнул он, сдвигая ширму в сторону. — У нас в таких даже прислуга не ходит! А сегодня приём по случаю прибытия иностранной делегации.
— Что значит в тряпке?! — обиделась я. — А грудь от подбородка вас, значит, не смущает? А ноги, торчащие из-под юбки, — я подняла одну и потрясла, чтобы он лучше видел. — Знаете, а давайте я лучше постою в стороне и понаблюдаю.
— Нет! Вы должны находиться рядом! — вспылил маркиз. — Мы не имеем права рисковать Её Высочеством! Вдруг что-то произойдёт, а вы не успеете прикрыть принцессу!
— Тогда составьте мне компанию, маркиз Оунлайн, и походите со мной на пару на полусогнутых. Посмотрю, на сколько вас хватит.
— Дьявол! Грайвон предупреждал меня о вашем несговорчивом характере! — мужчина, размахивая руками, обежал комнату, а потом, выгнав прислугу, встал передо мной. — Бриана Хольстер! — горячечно зашептал он. — Вы понимаете, что это не шутки?! У нас есть серьёзные основания полагать, что на принцессу готовится покушение! Мы не можем окружить её магами, потому что принц Эдвард сам маг и, увидев столько мужчин вокруг Её Высочества, может оскорбиться, решив, что ему не доверяют. Вы понимаете, о чём я? Я очень прошу вас осознать всю серьёзность ситуации.
— Зачем кому-то вредить принцессе? — я не собиралась проникаться фобиями королевской семейки. Кому нужна девчонка, думающая только о нарядах и балах?! Она же ничего не решает в королевстве!
— Таварийцы против нашего союза с ольбийцами! — грозно поведал он мне прописную истину. Думаю, об этом даже дворовые собаки знали. Сколько раз на наших границах происходили стычки! — И если мы сейчас скрепим браком наше сотрудничество с королевством Ольба, то это ослабит позиции Таварии.
— Хотелось бы знать, что таварийцам от нас надо!
— Ну… — замялся маркиз, явно раздумывая, как много он мне может рассказать. — Всё дело в магическом источнике! Он был обнаружен совсем недавно на нашей границе, недалеко от перевала.. А ты сама знаешь, что это значит для королевства. Сильные маги — это не только обороноспособность страны, это и развитие торговли, и промышленности. И таварийцы хотят источником завладеть! И с каждым разом всё упорнее. По последним данным, там собирают нешуточное войско! Именно поэтому нам крайне необходим брак между наследниками! Это остановит подготовку к войне, сделав её бессмысленной.
— А если не остановит?
— Остановит. Таварийцы хитры как шакалы, они остерегутся нападать сразу на два королевства! Расклад будет явно не в их пользу. Так что, Бриана, прошу вас отнестись к происходящему со всей серьёзностью. Думаю, что в случае благоприятного исхода вас ждёт награда. У вас же есть мечта?
— Да. Я хочу служить на границе, — выложила я карты на стол. Такой разговор мне нравился больше.
— Я думаю, что мы сможем решить для вас этот вопрос, — пообещал мне Оунлайн, чем и подкупил меня окончательно. Так и быть, потерплю!
[image: chapter_end]


Договорившись со мной, маркиз, позвонив, призвал прислугу, соорудившую мне за короткое время на голове нечто, дополняющее платье. Последним штрихом моего наряда оказался прикреплённый к причёске сбоку жёлтый цветок с несколькими сине-красными перьями. Потом мне раскрасили лицо в боевую раскраску аборигенов. Теперь мои веки соперничали с перьями. Я встала, скептически оглядела себя в зеркале и попробовала присесть. Юбки коснулись пола. Я сделала несколько шагов: буду считать, что я тайный агент, работающий под прикрытием. Я очень надеялась, что это даст мне силы перенести издевательства и не поколотить обидчиц, если бы такие нашлись среди фрейлин.
— Вот видите, как всё замечательно выходит! — обрадованно вскричал маркиз. В отличие от него, я совершенно не разделяла восторга. — А вы не хотели! Да никто и не поймёт, что происходит! А потом, там будет так много фрейлин, что вас никто и не заметит. Пойдёмте скорей, я ещё должен вам рассказать, кто вы по легенде.
Как же, «не заметят»! Не успела я выйти из своих, как я думала, покоев, как тут же наткнулась на недоуменные взгляды двух горничных, несущих бельё, которые не преминули прыснуть смехом за моей спиной. Я постаралась проигнорировать их, нацепив на лицо маску невозмутимости и держа спину ровной. Сейчас меня больше интересовало, насколько меня хватит. Маркиз Оунлайн бодро вышагивал рядом со мной по достаточно тёмному коридору и шептал мне отрывистые фразы:
— Вы, дочь разорившегося графа Сефилиса.
— Графа кого?! — от неожиданности я остановилась и выпрямилась.
— Бриана, что вы творите? — зашипел на меня собеседник, потянув за руку вниз. — Немедленно присядьте! Вот… хорошо. Повторяю ещё раз, вашего отца звали Антуан Сефилис. А вас зовут Габриэль.
— А другого графа вы подобрать не могли?! — что-то мне не очень понравилась моя новая семья. Сразу напомнила одну не очень приятную болезнь, которую мы изучали на занятиях по полевой медицине, как наиболее часто встречающуюся среди племён аборигенов Земель Тёмного Круга. Долго они думали, прежде чем одарить мою персону таким папашей!
— Нет, потому что ныне покойный граф был очень крупным мужчиной, и у него вполне могла родиться такая дочь, как вы.
— Вообще-то я родилась не у него, — восстановила я справедливость. Ещё две служанки, идущие нам навстречу, отпрянули в сторону, тараща глаза. «Какая, однако, я сегодня неотразимая!» — И мой отец был тщедушным краснодеревщиком.
— Габриэль, давайте вы на время забудете, кем были. Хотя очень интересно, откуда у вас магические данные, если ваши родители простого сословия?
— Мне тоже не даёт покоя этот вопрос. Но давайте продолжим: что вы там ещё приготовили для меня, помимо приятной фамилии?
— Вы правы, отвлекаться не стоит. Так вот, ваша матушка недавно скончалась от неизлечимой болезни…
— Какой кошмар… Надеюсь это никак не связано с фамилией отца? — мы дошли до ступеней. Спускаться оказалось не так просто, ноги так и норовили выпрямиться в коленях.
— Габриэль!
— Я вживаюсь в роль. Должна же я проникнуться трагедией своего рода! Хочется верить, что других родственников у меня нет.
— Есть, — огорошил меня маркиз. — Брат. Но он сейчас далеко.
— Насколько? — поинтересовалась я, потому что братьев у меня самой отродясь не было. Зато имелись в наличии восемь младших сестёр.
— Он проигрался в пух и прах и теперь сидит в долговой яме, так что встреча с ним вам не грозит.
— А где я жила? — ступени, слава богам, благополучно закончились, и теперь мы перешли в другое крыло замка. Интерьер разительно поменялся, появились дорогие дорожки на полу, лепнина на потолке, ниши со статуями, картины и гобелены. Я поняла, что мы недалеко от цели.
— Хороший вопрос. Вы выросли в небольшом имении на юге, которое называется Воронье Гнездо.
— Вы что… — я снова остановилась. — Издеваетесь? Как, по-вашему, ко мне будут относиться остальные фрейлины, когда узнают, кто я и откуда!
— Бриана, не забывайте, что вам надо потерпеть всего несколько дней, пока здесь принц! Поймите, что это самая лучшая легенда! Дело в том, что настоящая Габриэль совсем недавно скончалась, но про это пока никто не знает.
— Я бы тоже скончалась, живя в имении с таким названием. Кстати, с чего вы взяли, что опасность минует, как только принц нас покинет?
— Я надеюсь, что к тому времени наши службы выяснят, кто стоит за всем этим. Не думаете же вы, что этим вопросом никто не занимается! Да, по поводу молодой графини… Она умерла не от переживаний за своё имение. Дело в том, что девушка слегка злоупотребляла спиртным…
— А про это никто не знает? — шёпотом поинтересовалась я.
— Нет, она была ограничена в средствах и никуда не выезжала.
— Это хорошо, а то изображать из себя алкоголичку не очень хочется. Хотя… в этом что-то есть.
— Вы с ума сошли! — возмущённо прошипел маркиз. — Вы должны быть трезвы! А вдруг именно в это время совершится нападение?! А вы не успеете его отразить, потому что пьяны! Ладно, давайте продолжим… По легенде принцесса Офелия сжалилась над вашей бедной судьбой и решила пристроить вас замуж.
— Надеюсь, она в курсе, кто я? — идея с замужеством мне совсем не понравилась.
— Конечно, но только жениха вам придётся подыскать. Остальные не должны ничего заподозрить.
— Вы меня решили добить?! — я опять остановилась и упёрла руки в бока. — Я не собираюсь замуж! Я хочу служить нашему королевству на границе!
— Успокойтесь, Бриана, — маркиз похлопал меня по плечу. — Я ценю ваше рвение. Замуж вам выходить необязательно. Если только вы сами не захотите. Кстати, мы пришли. Здесь покои Её Высочества. Сейчас я вас представлю.


Он распахнул дверь и завёл меня в пустую комнату. Оглядевшись, я недоуменно уставилась на него.
— Войдём через потайной ход, чтобы гвардейцы у дверей вас не видели. А то потом они стоять ровно не смогут, — пояснил «добрый» маркиз.
— И много у вас потайных ходов, ведущих в покои принцессы? — пропустила я шпильку мимо ушей. Сам нарядил — и ещё издевается!
— Это секретная информация, — пробурчал мужчина, — на то они и потайные. Мало ли кто захочет воспользоваться!
— А принцесса о них в курсе? — поинтересовалась я.
— Об этом она знает, а про остальные нет. А почему вы спрашиваете?
— Не хочется, чтобы в ответственный момент сзади появился враг. Кстати, а тему ядов вы уже проработали?
— Да, у Офелии есть камень, определяющий их наличие, так что она, прежде чем есть, всё проверяет.
— А много народа в курсе потайных ходов?
— Начальник стражи и канцлер точно. А там не знаю, кому они ещё открыли информацию. Но думаю, что таких единицы. Если это так важно, я могу уточнить.
Он открыл дверь шкафа, что-то нажал, раздался шорох, и задняя стенка отъехала в сторону. Мы пролезли в узкий проход и погрузились в темноту. Маркиз подвесил световой шар, после чего мы двинулись по очень узкому коридору. Миновав, по моим ощущениям, две комнаты, вышли в небольшой нише с диванчиком и круглым столиком. Огромный цветок прикрывал проём, так что видно нас не было.
В центре большой и светлой комнаты, по моим ощущениям больше походившей на мебельный магазин, столько в ней было всего понаставлено, оживлённо переговаривалась группа молодых девушек в ярко-жёлтых нарядах. Только, в отличие от меня, фрейлины были тоненькими, словно тростиночки, да и перья в причёсках у них смотрелось уместно, а не выглядели хвостом спрятавшего голову страуса. Принцесса Офелия выделялась среди них бело-розовым платьем и такими же перьями в чёрных волосах. Стоя кружочком, они были так заняты каким-то обсуждением, что не обратили внимания на наше появление.
— Расскажи мне, какой он?! — требовательно выспрашивала Офелия у одной из девушек. — Так же хорош, как на картине? Только не обманывай, а то у меня сердце сейчас выскочит.
— О-о-о… — блондинка, прижав руку к груди, томно закатила глаза. — Ваше Высочество, вы не представляете… Он так хорош, так хорош...
— Ох… — принцесса обмахнула себя веером. — А я ему понравлюсь?
— Конечно, вы же божественны…
— Лучезарны…
— Неповторимы… — Понеслось со всех сторон, и меня чуть не перекосило. Хорошо, что маркиз решил кашлянуть. Разговоры тут же смолкли, и все уставились на нас. Я сделала книксен, представляя, как «грациозно» я выгляжу.
— Что это?! — ткнула в меня веером Офелия. На её миленьком лице с большими глазами удивление медленно сменялось ужасом.
— Офелия! — бросился вперёд маркиз. — Это та бедная графиня, о которой я тебе рассказывал. Леди Габриэль Сефилис. Помнишь, — сделал он ударение на последнем слове, заставляя проникнуться сказанным, — ты обещала принять её с распростёртыми объятиями и помочь!
— Дядя! — воскликнула крайне оскорблённая моим появлением принцесса. Её голубые глаза метали молнии. —  Ты обещал мне, что она будет молодая и симпатичная! Посмотри на неё! Она же мне всё испортит! Нет, — топнула она ногой, — я не желаю такую фрейлину!
«Можно подумать, я желаю», — пронеслось в моей голове, и я выпрямилась. Все присутствующие в немом удивлении уставились на мои ноги.
— А ну брысь отсюда! — скомандовал маркиз фрейлинам, и девушки, обиженно поджав губы и  зло поглядывая на меня, ретировались из комнаты. — Офелия, это не обсуждается! — воскликнул маркиз. — Ваш отец приказал вас охранять! Мы и так еле нашли магиню нужного возраста и профиля! Поверь, за такой короткий срок найти подходящую под твои критерии кандидатуру крайне сложно! А потом — она стихийник, ты всегда можешь воспользоваться её услугами.
— Какие услуги! О боги! А мой папенька её видел?! — она лихорадочно взмахивала веером. — Какой кошмар! Она же ростом с наших охранников! Все будут смотреть только на неё! Она испортит мне весь ряд! Дядя, как ты мог?! Я планировала, что всё будет изысканно!
— Я предупреждала, — повернулась я к маркизу, — что это плохая идея. Может, я всё же постою в сторонке?
— Никакой «сторонке»! — подпрыгнул Оунлайн. — Будете стоять рядом! Это не обсуждается! А ты, моя дорогая, зови фрейлин и знакомь с графиней Сефилис. Габриэль теперь будет постоянно с тобой.
— Ты мог её хотя бы одеть прилично! — Офелия с ужасом взирала на мои щиколотки.
— Ну извини, — маркиз развёл руками, — слегка не угадал с размером, а так как Габриэль только приехала, что-либо менять времени нет. Но она любезно согласилась слегка присесть. Правда, Габриэль? — Я кивнула. — Так что выбирай — либо она, либо приём с танцами!
— Дядя, вы так не поступите! — топнула каблучком девушка.
— Да?! — он хмыкнул. — А ты уверена? Ещё как поступлю, моя дорогая племянница?! Мне твоя жизнь дороже любых приёмов.
Как вы думаете, что выбрала принцесса? Конечно, приём.
— Возьмите веер! — скомандовала она мне. — Хоть прикрывайтесь им, чтобы не так привлекать внимание! Хотя тут и опахало не прикроет! — она осмотрела меня ещё раз с головы до пят и горько вздохнула: — Дядя, дядя…
Через некоторое время мы нестройной командой покинули покои Её Высочества и отправились в Малый зал приёмов. Я шагала за раздражённой принцессой и лихорадочно вспоминала, что я знаю об этикете. Оказалось, что очень немного, а потому я решила наблюдать за остальными и повторять их действия, чтобы не выглядеть белой вороной. Из всех фрейлин только Люсиль Легар более-менее благосклонно отнеслась к моему появлению. Остальные старались дистанцироваться, так что затеряться в их рядах мне явно не грозило. Мы миновали дверь и окунулись в море света.
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Малый зал оказался на деле огромным помещением, выдержанным в светло-жемчужных тонах, с несколькими мраморными колоннами с золочёными капителями наверху. С украшенного изящной лепниной потолка свисали две хрустальные люстры, заливающие светом, казалось полупрозрачный пол. Отражаясь в нём, свет распадался на бесчисленное количество огоньков. Перламутровые портьеры и тончайшая, почти невесомая ткань, прошитая золотыми нитями, прикрывали высокие окна. В торце залы, позади её внутренней стены, опираясь на две колонны, возвышался балкон.
Наряженная публика, стоя по обе стороны зала, уже находилась на своих местах, ожидая прибытия королевской семьи и иностранной делегации, и оживлённо переговаривалась. При появлении нашей процессии все замолчали. Мы прошли к возвышению, на котором стояли два трона — один более массивный, с высокой спинкой, украшенной изображением герба Этаны и короной, второй поменьше и не такой помпезный. Офелия с гордо поднятой головой важно прошествовала к своему месту, фрейлины проследовали за ней, встав жёлтой стайкой неподалёку. Я, желая скрыть себя от любопытных глаз, пристроилась подальше, почти за троном, откуда меня с резиновой улыбкой на лице выудил маркиз и, заставил встать рядом с местом принцессы. Сам же пристроился за моей спиной, чтобы, если я вознамерюсь вновь скрыться, схватить и вернуть. Наше  фееричное появление взбодрило окружающих, высший свет явно перестал скучать и занялся обсуждением увиденного. Наибольшей популярностью пользовалась, конечно, я.
Но вскоре все про всё забыли, потому что после торжественного объявления в зал вошёл король с несколькими особо приближёнными лицами. Его Величество Карл Великодушный был вдовцом, потому дамы сразу переключились на него, забыв обо мне и остальных, а я с облегчением выдохнула, полагая, что теперь всем будет чем заняться. Король занял своё место, его любовница присела на невысокий стульчик у его ног.
Через непродолжительное время волнение во мне улеглось, и я принялась рассматривать присутствующих. Женская часть общества была разодета в дорогие наряды и обвешана драгоценностями, которые сверкали не только в ушах, в волосах и на шеях, но и были нашиты на платьях. На принцессу уже мало кто обращал внимание, больше поглядывали на короля с любовницей и на двери, ожидая прибытия ольбийской делегации. Что-то подсказывало мне, что про принца знали не только избранные.
Наконец дождались! Белоснежные с позолотой двери распахнулись во второй раз, и церемониймейстер слегка гнусавым голосом доложил о прибытии гостей. Впереди, соблюдая интригу, шёл по всей видимости посол — представительный ольбиец средних лет, одетый в сюртук, расшитый орнаментом. Его длинные чёрные с проседью волосы были собраны сзади в хвост. Следом за ним шествовали семеро. Я внимательно вглядывалась в лица. Русоволосый, скорее всего, и был принцем Эдвардом. Гордо вздёрнутый подбородок и лёгкая презрительность во взоре выдавали его с головой. Я с интересом наблюдала за королевским отпрыском: зелёноглазый, физически развит, двигается легко, достаточно смазлив, но надменен. Сразу было заметно, что в нём гуляет по венам царственная кровь предков. Рядом с предположительно принцем держался носатый тип с цепким, колючим взглядом тёмных глаз. Я присмотрелась: если судить по внешности, то именно носатый больше всего походил на злодея, но, как говорится, внешность обманчива.
С другой стороны от королевского отпрыска шли два молодых дворянина. Никак прихватил с собой друзей? Завершали процессию явно торговцы, судя по достаточно круглым животам и отъетым лицам.
Остановившись напротив королевской семьи, тот, кто возглавлял процессию, принялся произносить занудную речь о дружбе, взаимном уважении, и так далее, и тому подобное… Я вздохнула: терпеть не могу такие мероприятия, от скуки заснуть можно. Вот, бывало, приезжал какой-нибудь спонсор в академию, нас всех выстраивали на площади перед центральным входом, и начиналось восхваление всех и вся. Очень хотелось надеяться, что здесь быстрее с этим закончат, а то у меня ноги стали затекать.
Покосилась на принцессу: она лихорадочно обмахивалась веером. Жалко, я не могла заглянуть в её лицо. Перевела взгляд на принца и едва сдержала усмешку — похоже, он пал к ногам нашей Офелии. У меня появилась слабая надежда, что они договорятся в ближайшее время и он уедет готовиться к свадьбе, а я успею съездить к родителям и поздравить сестрёнок с праздником.
Вывел меня из размышлений носатый. Он принялся посматривать на меня исподтишка. Я заметила это случайно. Просто скользила взглядом по лицам знати, потом по членам делегации и столкнулась с колючим взглядом тёмных глаз. Он тут же отвернулся, словно это была случайность. Нет, я, конечно, понимала, что выгляжу экстравагантно. И руки у меня теперь слегка длинноваты, и стоять я жутко устала, а потому переступала иногда с ноги на ногу, качаясь, словно корабельная мачта под ураганным ветром. Но это же не означает, что на меня нужно глазеть! Что, мало вокруг жёлтых фрейлин?! Выбрал любую — и наслаждайся!
Наконец торжественная часть была закончена и король объявил танцы. Вот это засада! Я рассчитывала, что они поговорят, раскланяются, и мы вернёмся к себе до следующей экзекуции. Но нет, знать требовала развлечений: мне бы их проблемы! Офелия, по всей видимости едва досидевшая до конца официальной части, тут же вскочила с места и, не обращая на фрейлин никакого внимания, направилась в зал. Стайка цыплят устремилась за ней. Мне ничего не оставалось, как ковылять за ними уткой. Ноги затекли от неудобной позы, да и спине всё это не особенно нравилось.
— Ну как? — требовательно спросила Её Высочество у фрейлин, стоило им всем остановиться.
— Он с вас глаз не спускал!
— Он на вас так смотрел!
— Он такой душка! О, боги, какая вы будете пара! — принялись сыпать комплименты верные подруги. Я вздохнула: у меня никогда не получится прислуживать членам королевской семьи, потому что происходящее лишь нервировало. Напал бы кто-нибудь, что ли! Я бы хоть ноги размяла как следует!
Но, к моему великому сожалению, нападающих на принцессу поблизости не наблюдалось. Оставалась надежда, что принц сейчас пригласит Офелию на танец, а я отойду в сторонку и уж тогда займусь разминкой.
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Мне несказанно повезло, как только заиграла музыка, молодой человек, которого я приняла за принца, устремился в нашу сторону. Сбагрив ценный груз в шаловливые мужские руки, которые по-хозяйски обняли тонкий девичий стан принцессы, проверяя наличие изгибов, я поскорее двинулась в направлении стены, куда отправили всех возрастных матрон, усадив их там в кресла. Не успела я достичь своей цели, как сзади раздался слегка хрипловатый мужской голос:
— Потанцуем? — я чуть не споткнулась от неожиданности.
— Что? — развернувшись, уставилась на носатого. Он пристально всматривались в моё лицо, словно надеялся что-то увидеть. — Я не танцую.
— Жаль, — коротко улыбнулся любитель выписывать пируэты. — Я думал, вы не откажетесь.
— Почему это?! — я дошла до пустого кресла и только вознамерилась усесться, как до меня дошло, что я не смогу это сделать из-за слишком короткого платья. Можно было, конечно, поджать ноги, но это выглядело бы странно. Я слегка расстроилась, а ещё этот носатый стоит и лупает своими бесстыжими глазами, словно ему не надо за принцем присматривать. Ведь явно для его охраны приставлен. Вон и под камзолом тренированная фигура воина угадывается.
— Ну… Фрейлины же любят танцевать, — выкрутился новоявленный стратег.
— А я не обычная фрейлина, а специфическая, рассказываю Её Величеству на ночь сказки, — я начала злиться. Вот что ему от меня нужно? — Послушайте, а вы бы не могли принести стакан воды?
— Стакан?! — удивлённо переспросил он.
— Ну бокал, — поправилась я. Вот зараза, что там ещё бывает-то?! — фужер.
— Вы, очевидно, много сказок читаете, — ухмыльнулся он.
— Не поверите, — подарила ему в ответ такую же «лучезарную» улыбку. И чё пристал-то?! — Живу в них.
Наконец носатый решил согласиться принести мне требуемое. Едва он ушёл, я быстро осмотрелась и заметила дверь на балкон. Пожалуй, это было именно то, что мне нужно. Я очень надеялась, что там есть укромный уголок. Недолго думая, направилась туда: надо было срочно размять ноги, иначе их скрутит судорога и я где-нибудь упаду.
На моё счастье, желающих подышать свежим воздухом на балконе не оказалось, зимняя свежесть приятно взбадривала после помещения. Не обращая внимания на лёгкий морозец, я поспешила подальше от дверей. Меня привлекла большая мраморная чаша для цветов, стоящая на массивном постаменте. В это время года она, естественно, пустовала, но её вполне можно было использовать как укрытие от посторонних глаз. Мне не хотелось, чтобы у меня появились случайные свидетели моих упражнений.  Я чуть не бегом добралась до неё и, спрятавшись, наконец-то выпрямилась в полный рост. Это было почти так же приятно, как разыскать посреди города туалет, когда тебе срочно приспичило по нужде. Я подняла ногу вперёд, потянула её, потом вытянула носок, покачала им из стороны в сторону. Красота! Только принялась проделывать это со второй ногой…
— А что это вы делаете? — раздался за спиной знакомый голос, и я чуть не поперхнулась свежим воздухом, который буквально секунду назад с восторгом вдыхала полной грудью. Медленно повернувшись, я прижалась поближе к мраморной чаше.
— Вы что, за мной шпионите? — я неспеша присела, стараясь не привлекать его внимания.
— С чего вы взяли?! — носатый нахмурился, наблюдая за моими телодвижениями. — Вы просили что-нибудь прохладительное, вот я вам и принёс.
Мне протянули хрустальный бокал. Чтобы скрыть смущение от того, что меня поймали, я схватила его и выпила одним махом. И только тогда заметила, что это не вода.
— Что за дрянь вы мне подсунули?!
— Дрянь?! — его бровь недоуменно выгнулась. Он забрал у меня из рук бокал и понюхал. — Шато Рагон игристое. Пахнет неплохо. Вам что, не понравился вкус?
— Я же просила воды!
— Вы и впрямь сказочница! Воду на балах не подают!
— Идиотизм, — пробурчала я себе под нос.
— Вы что-то сказали?
— Да! Вас, кажется, там ждут, — я кивнула в сторону зала, откуда доносились музыка и смех.
— А вы останетесь здесь?
— Мне надо подышать воздухом, — я отвернулась. Хоть бы он ушёл! Я бы просто постояла.
— Тогда я побуду с вами, — заявил носатый, портя мне все планы. Только он меня плохо знал!
— Я вам понравилась? — я кокетливо открыла веер и затрясла перед лицом.
— Что?! — он уставился на меня.
— Знаете, — я похлопала глазами, преданно глядя ему в лицо. — Вы мне тоже приглянулись с первого взгляда. Видите ли, меня зовут Габриэль, я из обедневшего графского рода Сефилис. Принцесса пригласила меня во дворец, потому что ищет для меня мужа. А раз мы с вами приглянулись друг другу, почему бы нам… Постойте! — крикнула я вслед быстро удаляющемуся мужчине. — Куда же вы?! Вы же хотели постоять! — не выдержав, я, давясь в кулак, расхохоталась.
Немного подождав, я выглянула из-за вазы. Балкон был пуст. Я глубоко вздохнула и выпрямилась. Как назло, в ту же минуту перестала играть музыка. Вот если бы я была орком, я бы со злости плюнула! Пришлось возвращаться, утешало только то, что до входной двери я шла нормально, ни приседая. На балкон так никто и не вышел.



...Керр Родман
— Ваше Величество, звали? — я вошёл в личные покои короля.
— Да, Керр, проходи, — кивнул он мне на один из стульев возле сервированного стола, предлагая присаживаться.
Я окинул взглядом помещение, кроме нас двоих и старого Хранителя здесь никого не было. Присев туда, где стоял свободный прибор, замер в ожидании, когда мне скажут, для чего, собственно говоря, вызвали в такую рань. Его Величество, облачённый в утренний атласный халат, по всей видимости только недавно встал и теперь завтракал, тщательно пережёвывая кусочки жареной дичи. Судя по довольному лицу и аппетиту, с которым поглощалась еда, Герольд Третий был в добром расположении духа. Несмотря на свои года, он любил сытно поесть, невзирая на время. Исходя из того, что, кроме старого Хранителя, которому король всецело доверял, и меня, в спальне отсутствовала знать, разговор касался только нас двоих.
— Можно мне только кофе, я уже позавтракал, — попросил Хранителя. Тарелку тут же убрали, а мне подали чашку с дымящимся напитком.
— Не буду тебя надолго задерживать, Керр, — король вытер салфеткой губы. — Знаю, что ты не любишь хождения вокруг да около. Поедешь с Эдвардом в Этану в составе нашей делегации…
— Ваше Величество! — не сдержался я. — Какой из меня придворный шаркун?! Пошлите графа Видзборга! Мне кажется, от него будет больше пользы. Вы же знаете, что меня ждут на перевале. Там поле нестабильное, ожидается прорыв со дня на день.
— Я в курсе. Но, я надеюсь, там справятся и без тебя! Керр, мне не нравится, что происходит в соседней Этане, а потому ты мне нужен. Есть основания полагать, что там мутят воду таварийцы. Послушай, не желаю повторять, насколько мы заинтересованы в нормальных отношениях. И брак Эдварда с дочерью Карла может этому способствовать. А потому ты проследишь, чтобы принц доехал туда, решил все вопросы и вернулся в целости и сохранности. Выезжаете сегодня! Это не обсуждается! Портальщики вас переправят! Эдвард едет инкогнито в составе делегации. Для всех он виконт Этью Нардан. Надеюсь, Керр, что ты меня не подведёшь.
Выходя, я чуть не стукнул кулаком о косяк. Стража покосилась на моё злое лицо, но их мнением никто не интересовался! Вот хотел же уехать вчера вечером! Так нет, решил, что с утра будет сподручней, надо было заскочить к родителям по дороге. Меня жутко злило, что я не успел испариться их столицы! Вряд ли бы Герольд послал за мной! Связь-камень я не носил, он вносил в работу порталов помехи, а пока бы я добрался до перевала, где меня можно было разыскать, делегация бы уже уехала! Я поморщился: терпеть не могу эту дворцовую жизнь с её интригами, фальшивыми улыбками… Ещё и перед главным зимним праздником. Дьявол дери: как же всё некстати!
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Мы прибыли в Этану через портал, установленный в нашем посольстве. Представитель Ольбы Чарльз Видор уже ожидал нас, и мы сразу же направились во дворец Карла Седьмого.
Дворец Этаны на первый взгляд мало чем отличался от нашего: светлые каменные стены, высокие окна, широкие мраморные ступени с фигурными балясинами, колонны, украшенные богатыми позолочёнными вензелями, скульптуры, балконы, вазы из меди и камня. Вокруг был разбит сад с многочисленными дорожками, разбегающимися в разные стороны. Несмотря на большое количество снега, всё вокруг было тщательно вычищено и убрано.
Пока мы шествовали по длинным коридорам, я равнодушно рассматривал выставленную на обозрение галерею картин, скульптур, роскошной мебели, изделий из камня, золота и серебра. Эдвард старался со мной не общаться, ему явно не понравилось, что отец выбрал ему в сопровождающие меня, а не маркиза Титре, хотя два его дружка-виконта были с ним.
Двери распахнулись, и мы вошли в зал, полный представителей знати королевства. Я внимательно всматривался в новые лица. Пока ничто не цепляло взгляд. Принцесса оказалось смазливой девчонкой, подобные ей больше страдают о своих нарядах, чем о делах в королевстве. Продолжая скользить по лицам придворной знати, я старался заприметить среди них хоть что-нибудь, что вызвало бы во мне подозрение. Но, кроме ответных многообещающих взглядов некоторых дам, призывно прикушенных губ и выставленных напоказ прелестей с явным предложением пофлиртовать, ничего не заметил. Пока не наткнулся взглядом на странную фрейлину принцессы, которая просто выбивалась из стройного ряда остальных подруг Её Высочества. Что-то было несуразное во всей её неподвижно стоящей возле трона фигуре. И жёлтое платье, которое удивительно ей не шло, а выглядело так, словно его ей дали поносить. И эта причёска с перьями, которые дико смотрелись на фоне раскрашенного лица. По-другому её макияж было сложно назвать. Хотя все фрейлины были в подобной боевой раскраске: может, у них такой обычай при встрече гостей?
Но поразило меня даже не это, а взгляд, который она кидала по сторонам. Было такое чувство, что она ощущает себя здесь каким-то инородным телом, собственно таким же, как и я. А ещё она явно не просто глазела, а что-то высматривала, и мне это не совсем нравилось. А не она ли та самая опасность? Уж очень она отличалась от остальных фрейлин Её Высочества!
Решив, что надо бы познакомиться с ней поближе, я, как только объявили начало танцев и Эдвард пригласил Офелию, направился к странной фрейлине. Пока шёл, отметил странную походку, похоже, у неё что-то с ногами. Что за фрейлина! Она всё меньше внушала мне доверия. Решил не ждать, а сразу брать быка за рога.
Она отказалась танцевать, чем ещё больше укрепила меня в моих подозрениях. Кто из фрейлин отказал бы в танце представителю делегации соседней страны! А когда она стала выпроваживать меня, якобы за «стаканом», я уже был готов признать, что нашёл в свите принцессы подосланного убийцу. Смущало только то, что её было видно невооружённым глазом: разве могут быть те, кто планирует какую-нибудь гадость, такие идиоты! Или могут? Осталось проследить и поймать её. Может, повезёт, и я вернусь на перевал.
Быстро вернувшись с бокалом вина, я не обнаружил фрейлину в зале. Оглянувшись в поисках места, куда она могла запропаститься, я заприметил дверь на балкон. Выскочив туда, осмотрелся. Её я заметил не сразу. Если бы не платье, выглядывающее из-за мраморной чаши для цветов, я бы её и не увидел. Я крался к скрывающейся дамочке, готовясь, если понадобится, скрутить её, но, когда увидел, чем она занимается на морозе, слегка обалдел. Она стояла, задрав ногу, и тянула носок. Я, если честно, глазам не поверил. Кажется, она даже стала ощутимо выше ростом, почти с меня, но потом как-то уменьшилась, словно присела. Может, стояла на носочках?
Выпив вина, чудаковатая фрейлина обвинила меня в том, что я принёс ей какую-то гадость. Хотя вино было неплохим. Я даже бокал понюхал: вдруг там и правда налито что-то ужасное! Но нет, эта ненормальная заявила, что хотела бы получить воду! А вот когда она предположила, что я в неё влюбился и готов жениться, я понял, что надо бежать!
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…Бриана Хольстер
Кое-как дождалась, пока танцульки для знати подойдут к завершению. Под конец уже была готова всех облаять и покусать, чтобы они уже разбежались по домам. Мой неудавшийся ухажёр больше ко мне не подходил, и только изредка, когда думал, что я не вижу, кидал в мою сторону подозрительные взгляды. И то, я подозреваю, только затем, чтобы я ненароком не приблизилась к «типа не принцу», которого было видно как облупленного, настолько он упивался любованием своей персоны в попадающихся в зале высоких зеркалах.
Когда мы наконец покинули местный дурдом под названием приём иностранной делегации, где ближе к полуночи некоторые особо перетанцевавшие дамы основательно косили глазами в разные стороны, и даже носатому достались две милые то ли графиньки, то ли маркизки, повисшие на его руках гантельками с двух сторон, мои ноги идти отказывались. Я мечтала, что мне выделят комнатку, я была даже согласна на конуру, только чтобы лечь и вытянуть ноги. У меня даже появилась тревожная мысль, что они навсегда могут остаться согнутыми в коленях. Однако вездесущий маркиз Оунлайн, который на приёме раз пять подбегал ко мне с заговорщическим видом, интересуясь, всё ли спокойно, развеял мои тревоги, доканав очередной идеей. Он радостно поведал, что жить я буду рядом с принцессой, в комнате возле её спальни. Я постаралась отбрыкаться, но куда там! А вдруг кто ночью принцессу украдёт? Или что ещё хуже произойдёт?! Хотя, если в покои Её Высочества ведут разные потайные ходы, о которых я не знаю, случиться может всякое.
Обрадовало только то, что ночевать я буду не на коврике возле ног сиятельной особы, а на одном из диванов. Но радость была преждевременной! Мебель явно изготавливали гномы! Это ж надо, из десяти диванов и двух соф, что стояли в комнате, не нашлось ничего мне по размеру! В итоге пришлось довольствоваться той единственной софой, что стояла у стены и была с одним подлокотником.
Но быстро улечься мне не удалось, так как фрейлины уходить явно не собирались. Теперь у меня появилась возможность внимательно рассмотреть их всех. Восемь из них были примерно такого же возраста, что и принцесса, а вот четыре были явно старше. Пока все развлекались на приёме, я успела выведать у маркиза кое-какую информацию.
Люсиль Легран, что не косилась на меня, как все остальные, принадлежала к числу, скажем так, возрастных дам. Насколько я поняла, эта невысокая вдовая графиня без возраста следила за порядком среди остальных и часто одёргивала совсем молоденьких дочек барона Севильского Анетт и Розалинду, что нередко ругались между собой за право прислуживать принцессе, если той вдруг срочно требовался или платочек, или веер, или бокал, или ещё какая мелочь. Леди Аманда Боркон и Миранда Натье были последними детьми в графских семьях, а вот белокурая Аманда Эбирон — дочерью герцога, а потому вела себя с Офелией почти на равных, старательно выпячивая среди остальных своё положение. Скромная Бетти Татл, из обедневшего графского рода, среди остальных была на побегушках, но в силу весёлого нрава не унывала и, насколько я успела заметить, активно присматривала себе немолодого жениха, чем несказанно удивила меня ещё во время танцев. А как же служение принцессе?! Хотя многие после замужества так и оставались на своих местах.
Ещё две фрейлины — Ви и Габби, старшие дочери маркиза Ротдамского и к тому же двойняшки. Правда, у Ви на щеке была довольно крупная родинка, так что спутать сестёр можно было только в темноте или издалека. Про них я пока узнала лишь то, что они трещотки и всюду суют свой нос.
Оставшиеся, маркиза Гленда Морис и две графини — Дебора Витт и Эвелин Роберсон, оказались замужними дамами. Они с улыбкой наблюдали за остальными фрейлинами, иногда вставляя свои замечания, но больше молчали, предоставляя молодёжи право самоутверждаться. Пока никто из них никаких подозрений не вызывал.
Офелия уселась в мягкое кресло, остальные расположились по кругу на диванах, обсуждая достоинства принца. Я пристроилась на свою софу, подальше от всех, и вытянула вперёд ноги, чем заслужила фырканье в свою сторону, и, чтобы откровенно не зевать, принялась прикрывать рот веером. Глаза слипались! И кого, спрашивается, я в таком состоянии ночью выловлю?
Наконец свершилось чудо, и принцесса соизволила, прикрыв рот платочком, сладко зевнуть. Все тут же вскочили, я следом за ними. Дамы, что были более искушены в житейских вопросах, проводили принцессу до спальни, остальные вместе со мной, застыли тушканчиками возле двери. Кое-как дождалась, пока Её Высочество переодели в миленькую розовую ночнушку, украшенную волнами кружев и, уложив в постель, удалились, приглушив в спальной комнате свет. Люсиль Легран, выходя, взмахнула рукой, и в то же мгновение в дверном проёме в спальню вспыхнула голубоватыми искорками легкая дымка и тут же растворилась без следа в воздухе.
«Сюрприз, — с удивлением наблюдая за происходящим, подумала я, — а леди Легран у нас, оказывается, магиня, вон как легко установила ловчую сеть! Интересно, а почему её не уложили на коврик вместо меня?! Сплошная несправедливость вокруг! Но нужно взять себе на заметку, что леди не так проста, как хочет казаться.»
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Проверив входную дверь, когда все ушли, я добралась до софы, кое-как разделась, избавившись от ненавистных оков корсета, и, нацепив своих любимых слоников, укрылась мягким пледом. И только тогда поняла, что не смогу вот так спать, когда непонятно, сколько потайных дверей ведут в опочивальню принцессы. Да ещё висящие ступни удобства не добавляли. Было странное чувство, которое никогда раньше меня не посещало, словно под софой сидит некто и охотится за моими ногами. Пришлось сгибать их. Колени возмутились. Я села. По-хорошему, спать было нельзя, потому что необходимо караулить сон несравненной Офелии. От осознания этого спать меньше не хотелось: если так дело пойдёт и дальше, то утром буду клевать носом. И какой тогда из меня охранник? А потому решилась позвать своего друга. Не только ректору иметь своё привидение! У меня тоже кое-кто имелся, пусть не такой, как Глюк, но всё же… Адепты-некроманты подогнали мне его в знак благодарности. Я помогла засыпать пещеру недалеко от Академии, в которой очень умелые ручки учащихся расковыряли дыру-проход, из которой полезли сущности тёмного мира. Пришлось всё это основательно заваливать, а потом и запечатывать. Ректора ставить в известность не стала, а через неделю благодарные ученики мне подарили Вышика — маленькое болтливое привидение, бывшие при жизни волнистым попугайчиком.
— Выш! — прикрыв глаза, прошептала я краткий призыв своего подарка. В первый же день, когда мне его преподнесли, решила не мудрствовать лукаво, и назвала его этим же именем.
— Тьфу, — услышала рядом с собой, и через мгновение у меня на плече проявился призрачный попугайчик, мерцающий в темноте мягким зеленоватым светом. — Ты чё это, сама не дрыхнешь и другим не даёшь?!
— Тихо! — приложила палец к губам. — А привидения разве спят?!
— А сила привычки?! — попугай спрыгнул с моего плеча и принялся расхаживать туда-сюда. — Ты что думаешь, её кто-нибудь отменял?! Я тут, понимаешь, только на ветке расположился рядом с попугаихой, и ты вывалилась! Вот что тебе ночью неймётся?!
— Спать хочу! — прошептала я.
— Во даёшь! А кто мешает?! Одна же сидишь! Или мужика под кроватью спрятала?! — изогнувшись, он попытался заглянуть под софу.
— Вышик, будь другом, я посплю, а ты покарауль, — попросила я.
— А девушку пригласить можно?
— А не прозеваешь чужаков?
— Ха, шутишь, что ли?! Да я лучший агент по вылавливанию лазутчиков! А кого ловим? — взобравшись по руке, он попрыгал по плечу и попытался заглянуть мне в правый глаз.
— Сама не знаю, — созналась я. — Любого, кто ночью прокрадётся.
— Дрыхни, — милостиво разрешили мне. — Так и быть, покараулю твоего «любого».
— Спасибо, Вышик, ты меня спас, — пробормотала я, укладываясь и закрывая глаза. Нечто из-под софы, охотящееся за моими ногами, куда-то исчезло.
— Спасибом не отделаешься, — пробурчал попугай. — За спасибо только дураки работают, но ты спи, спи, по цене потом договоримся…
Я махнула ему рукой, соглашаясь. Всё равно его цены в виде каких-нибудь фруктов, которые он есть не мог, не особо меня напрягали.
Не успела я как следует заснуть, как мне в ухо свистнули. Подскочив, я уставилась на своего охранника.
— Главное, не ори, — зашептал он, — похоже, там твои «любые» пришли.
Я уже и сама увидела, что в спальне принцессы слабо мерцал свет. Метнувшись к двери, спросонья чуть не влетела в сеть, заботливо расставленную леди Легран. Хорошо Вышик бросился мне в лицо, останавливая. Несколько коротко брошенных слов, и сеть рассыпалась. Она была опасна только тем, что если ты не ожидаешь, можешь серьёзно обжечься об неё. Пока возилась у двери, свечение в комнате пропало. Забежав в спальню, я увидела лишь опустевшую кровать и узкую световую щель в стене, которая стремительно уменьшалась.
— Сбежали! — Вышик метнулся к закрывающемуся проходу и исчез в том месте, где только что была узкая полоска света, чтобы через пару секунд вынырнуть обратно. — Там две дамочки чешут по проходу. Догонять бум?
— Сначала надо открыть, — ответила я, уже догадавшись, что принцесса с кем-то ушла через потайную дверь. Ай да маркиз Оунлайн! В жизни не поверю, что он не знал про неё. Первая мысль, что посетила меня, была о том, что принцессу украли. Но после слов попугая поняла, что Офелия куда-то направилась сама. Провела рукой по стене, призывая стихию воздуха, и через мгновение ощутила, как та отозвалась сквозь щель упругой волной, указывая точное место стыковки стеновых панелей. Пришлось приложить немного усилий: под моим воздействием воздух в районе предполагаемой щели уплотнился, становясь почти осязаемым, ещё немного и удерживающий панель замок щёлкнул, и она с лёгким скрежетом поддалась в сторону. Я нырнула в проём, сразу подвешивая едва мерцающий огонёк, чтобы не привлекать внимания. — И? — повернулась к попугаю.
— Направо, — скомандовал Вышик и полетел по узкому коридору. Я направилась следом, приглушая свет, потому что зеленоватый попугай путеводной звёздочкой освещал мне дорогу, ведя вперёд. Шла не очень долго, вскоре мой проводник завис на одном месте. Подкравшись к нему, увидела впереди беглянку на пару со скромнягой Бетти Татл. Принцесса стояла у стены и явно за кем-то следила в проделанное отверстие. Хмыкнув, я поставила себе заметочку на память, вдруг пригодится, и отправилась назад. Вернувшись, восстановила защитную сеть и улеглась на свою софу.
— Дрыхнешь? — приземлившийся Вышик тут же принялся по мне скакать. — Ты знаешь, что она подглядывала за мужиком?
— Откуда информация?
— Ха, — подскочил он к моему лицу, — мне подглядывать в дыру не надо! Я через стену прошёл и посмотрел.
— Спал? — зевнула я.
— Кто?!
— Мужик, спрашиваю, спал?
— Ничо он не спал! — возмутился попугай. — Скакал, как козёл, по комнате и размахивал железякой из стороны в сторону.
— А… — снова зевнула я, — стресс снимал.
— Не был на него никакой стресс надет, он вообще полуголый был.
— Вышик, — я хихикнула, — стресс не одежда. Стресс — это состояние души.
— А сказала, снимал! — обличительно пропыхтел попугай. — Откуда я ваши штучки-дрючки знаю?! Во, смотри, блудная дочь вернулась!
В комнате принцессы и правда появился бледный свет, но вскоре погас. Похоже, кто-то вернулся в свою постель, а кое-кто ушёл. А Бетти Татл как оказалось не так проста, наша скромняга прекрасно осведомлена о тайных ходах замка, потому что удалилась она, также как и пришла, через них. Так кто же у нас Бетти? Просто услужливая фрейлина, старающаяся угодить своей принцессе, или?..
Не найдя ответа на свой вопрос, я забылась тревожным поверхностным сном, прислушиваясь к происходящему. Но остаток ночи прошёл спокойно, Вышик меня больше не тревожил, Офелия тоже решила отдохнуть.



Проснулась я рано, всё-таки спать с висящими ногами то ещё удовольствие. Если дело пойдёт так и дальше, придётся перебираться на пол. Зимние дни в это время года коротки, ночи длинны, а потому за окном было совсем темно. Вышик уже куда-то делся, он у меня был свободолюбивым привидением — чаще всего сам являлся и сам уходил, если я не просила его о чём-то другом.
Не успела я встать, как передо мной возникла дилемма: облачиться во вчерашний наряд, напоминающий жаркое время сенокоса, или в одно из своих старых платьев? Помнится, вчера маркиз клятвенно заверил мою персону, что мой гардероб приведут в соответствие с моими размерами. Даже две служанки минут пять поскакали вокруг меня, снимая мерки. Но пока одежду не принесли, значит, выбора особо не предвиделось.
Однако ходить на полусогнутых ногах второй день подряд, я была категорически не согласна. Подвесив над головой небольшой огонёк, я достала одно из своих самых приличных платьев и, облачившись в него, запихала ненавистный корсет в саквояж. Посидев немного, решила выглянуть в коридор, ознакомиться, так сказать, с близлежащей территорией с утра пораньше. Мало ли, вдруг придётся куда-нибудь бежать или кого-нибудь звать. Недолго думая, отправилась исполнять задуманное. Открыв одну из створок двери, обнаружила в коридоре двух переговаривающихся гвардейцев. Узрев мою физиономию, они тут же замолчали и замерли, вытянувшись по стойке смирно.
— Вольно! — не удержавшись, скомандовала я, чем заработала удивлённые взгляды. — Говорить можете? Нет? Ну и ладно, не очень-то и хотелось.
Я вышла в хорошо освещённый коридор и осмотрелась. Мимо меня прошмыгнула молоденькая служанка, неся куда-то накрытый поднос. Я бы тоже не отказалась от кофе. Я вздохнула: надо срочно узнать у маркиза, как организовать себе ранний завтрак.
— Можно вас?! — не удержавшись от соблазна, окликнула я служанку.
— Да, леди? — пролепетала она, останавливаясь.
— Принесите мне тоже, пожалуйста, кофе, — попросила я.
— Простите, но я прислуживаю только баронессе Ольгстрейм. Я передам на кухню вашу просьбу.
В нескольких словах я уточнила, для кого заказ, и вернулась назад. Захлопнув дверь, направилась к мягкому диванчику, на котором вчера восседала леди Аманда Эбирон. Усевшись, замерла, размышляя, как быстро мне принесут обещанное. Однако долго предаваться думам в одиночестве не получилось. Раздался едва заметный шорох, я обернулась и увидела, что в комнату, огибая огромный цветущий куст, прикрывающий нишу, входит вдовая графиня Люсиль Легран.
— Оу… вы уже встали! — увидев меня, воскликнула она. — А я про вас совсем забыла!
— Вам, как я посмотрю, тоже не спится, — я всматривалась в свежее лицо графини. Надо же, спала всего несколько часов, а выглядит вполне отдохнувшей.
— Это всё чудеса новой косметической линии, — заметив мой интерес, она прикоснулась к своей гладкой коже на щеке. — Хотите, дам адрес магазинчика?
— Ой нет, — я замахала руками, — боюсь, мне сейчас не до этого.
— Как не до этого?! — искренне удивилась графиня. — А разве поиски мужа не являются для вас приоритетной задачей?! Вы что?! Надо обязательно привести себя в порядок! И что за платье на вас?!
— Боюсь, я сильно стеснена в средствах, — вспомнила я свою легенду. Интересно, откуда у леди Легран такой ко мне интерес?! — А с гардеробом маркиз Оунлайн обещал помочь.
— О… дорогая, — графиня посмотрела на меня с такой жалостью, что мне тут же захотелось всхлипнуть и разрыдаться, оплакивая судьбу, — прошу меня извинить! Это так печально. Я совсем забыла о вашем бедственном положении, хотя когда-то сама была в таких же стеснённых обстоятельствах! Но это вовсе не повод унывать. Принцесса Офелия милая девочка, и я надеюсь, что мы с ней обязательно подыщем вам супруга! Тем более что у меня на примете есть один барон, который хотел бы укрепить своё положение при дворе. Думаю, если бы вы заинтересовали маркиза Оунлайна, он помог бы вам занять определённое место среди фрейлин!
Если бы я могла, я бы замахала на неё руками и громко закричала, что никакой муж мне даром не нужен, но увы, Габриель Сефилис позволить себе этого не могла. А потому я принялась её благодарить.
— Вы так добры, — я с трудом натянула на лицо улыбку. И сразу закинула удочку, стараясь понять, что ей от меня надо. — А я даже не знаю, чем смогу вам отплатить…
— Это мелочи, милая Габриэль! Женщины должны помогать друг другу. Я вам сейчас, вы мне как-нибудь потом.
В это время в дверь осторожно постучали, прерывая наш столь содержательный разговор. Я отправилась открывать и обнаружила за дверью служанку с передвижным столиком.
— Завтрак для леди, — прошептала она.
— Спасибо, — поблагодарила я и посторонилась. Служанка вкатила столик, и через несколько мгновений по комнате поплыл одуряющий аромат кофе.
— Вы не будете? — спросила я у графини, когда мы вновь остались наедине.
— Я не пью кофе, — покачала она головой, — только травяные чаи. Знаете, с возрастом приходится следить за своим здоровьем.
— Похоже, у вас это прекрасно получается, — решила я изобразить разговор светских дам и отвесить комплимент. — Я, когда впервые вошла сюда и увидела вас, не дала бы вам больше восемнадцати лет. Вы ничем не отличаетесь от остальных фрейлин. Мне даже показалось, что я среди всех вас буду самая старая, — графиня при этих словах странно на меня посмотрела, но я уже не могла остановиться. — А как ловко вы накинули сеть на дверь принцессы! Я была просто поражена. Вы что, магиня?!
— Немного, — усмехнулась моя собеседница. — Должен же кто-то следить за покоем Офелии! Вот мы сейчас разговариваем, а она нас не слышит. И зайти к ней никто не может!
— А в спальне нет, случайно, потайного прохода? Ну, такого, как тут, — кивнула я в сторону цветка.
— Потайного?! Да нет, конечно! Что за глупость пришла в вашу голову! Только сюда, и только для фрейлин, ну и некоторых приближённых к Её Высочеству. Иногда нам хочется ускользнуть незамеченными. Понимаете, о чём я? — она многозначительно приподняла бровь. «Конечно, понимаю, — захотелось ответить мне. — Вдруг за мужиками голыми проследить захочется, или на кухню поесть смотаться.»
Кстати, надо проверить, а не ведут ли и туда эти проходы! Сдаётся мне, их тут великое множество.
— Так, кажется, Офелия проснулась. Что-то она очень рано сегодня! Никак волнуется из-за приезда при… делегации. Убирайте здесь всё скорее! — скомандовала графиня, указав на мой столик. — Принцесса не любит, когда завтракают в комнате без неё.
Я бросилась убирать свой поднос, размышляя, что неплохо было бы найти ход на кухню, я-то люблю поесть, когда мне хочется. Графиня же устремилась к покоям принцессы — снимать сеть и нянчиться с Её Высочеством.
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После вставаний, умываний, одеваний и завтрака мы отправились на улицу. К моему счастью, часть моего гардероба действительно принесли после завтрака принцессы, и я смогла переодеться за ширмой. Однако было одно но: меня всё-таки заставили надеть корсет, мотивируя это тем, что декольте должно услаждать взор мужчин. Я, правда, как могла сопротивлялась, не собираясь никому ничего услаждать, но устоять против десятка фрейлин — маркизы Гленда Морис и трёх графинь — было нереально.
Так что я вышагивала вместе с остальными в ядрёном полосатом сине-красном платье — в жизни бы раньше подобное творение не надела — в утеплённом красном жакете и зимней шапочке с навороченным цветком сбоку. Не знаю уж, как это всё на мне смотрелось, но выше остальных я была примерно на полголовы. Офелия в белоснежной шубке и нежно-голубом платье смотрелась среди нас этаким неземным созданием.
Как и следовало ожидать, путь нашей процессии лежал в дворцовый сад. Погода преподнесла ночью неожиданный сюрприз. Столь редкий в это время южный ветер принёс с собой оттепель. Снег, доселе лежавший пушистыми шапками на деревьях и кустарниках, потяжелел и начал ссыпаться, оголяя тёмные ветви. Принцесса Офелия искренне расстроилась из-за происходящего, а потом неожиданно повернулась ко мне.
— Габриэль, я тут кое-что вспомнила! Когда дядюшка рекомендовал мне вас, он оговорился, что вы магиня. Не вздыхайте так, Люсиль, она просто слабенький стихийник, но я точно помню, что дядюшка сказал, что она вполне умеет создавать снежные пейзажи. Я же права? — она замолчала, выжидательно уставясь на меня. Мне ничего не оставалось делать, как кивнуть в ответ. — Покажите, — потребовала она. Сосредоточившись, я призвала свою магию. Слабые вихри поднялись от земли, поднимая в воздух водную пыль, которая на лету кристаллизовалась, становясь пушистым снегом и укладываясь на лапы близстоящей ели. — Замечательно! Ночью украсите сад заново!
— Он может к утру вновь растаять, — не удержалась я. — Может, у вас есть стихийник, который сможет заставить пойти снег и понизить температуру? Боюсь, что у меня не хватит сил это сделать, иначе бы я смогла учиться.
— Тогда будете постоянно дежурить в саду и поправлять деревья, хотя бы вдоль главных дорожек! — повелела принцесса.
— А как же маркиз… — начала было я.
— Я с ним договорюсь, — перебила она. Я с сомнением уставилась на неё. — Пока не наступит праздник, сад должен меня радовать! О, Этью! — воскликнула она, моментально забыв про меня. — Какая неожиданная встреча!
Я оглянулась и заметила на дорожке сада шагающего в нашу сторону принца Эдварда с двумя молодыми дворянами. Держась на расстоянии в несколько шагов, за ними шествовал носатый. Некоторые фрейлины, завидев мужчин, сразу оживилась и радостно защебетали, остальные кокетливо поправляли шапочки и отряхивали одежду от несуществующей пыли. Я слегка попятилась, обрадованная тем, что про меня тут же забыли, однако леди Легран, как оказалось, следила за мной…
— Габриэль, почему вы не сказали, что владеете магией?! — схватив меня за руку, с укоризной в голосе воскликнула она. — Я думала, что мы с вами подружились.
— Магией?! — я округлила глаза. — Вот эти снежки, которые я умею лепить, и магией-то не назовёшь! Вот ваша сеть — это да. Волшебство! А я всего лишь мелкий любитель на вашем фоне. Когда-то пыталась поступить в магическую школу, но меня там засмеяли, — вдохновенно врала я.
— Всё равно надо было мне сказать! — моя собеседница обиженно поджала губы, словно я только что сильно разочаровала её. Как быстро, однако, она решила, что я ей что-то должна! Я сделала виноватую физиономию и пожала плечами. Легран, отвернувшись, поспешила к принцессе, а я с облегчением выдохнула. Но расслабиться мне не позволили. Едва я решила возобновить своё путешествие к скамейке, что заприметила неподалёку, как носатый отчего-то решил со мной пообщаться. Не наобщались мы с ним, по-видимому.
— Добрый день, Габриэль! — поздоровался он, как со старой знакомой.
— Что, передумали? — не отвечая на приветствие, спросила я.
— Вы сейчас о чём? — мужчина нахмурился.
— Как о чём?! — включила я обедневшую графиню Сефилис. — О нашем последнем разговоре, конечно! Вы разве не за этим подошли?!
— Если честно, то нет… — усмехнулся он, пристально рассматривая мою нагловатую персону. Шляпка так вообще заслужила его пристальное внимание. Жаль, он платье полностью заценить не мог. Зато мои сине-красноватые веки его, насколько я поняла, впечатлили. А что он думал, сама Офелия проследила, чтобы мой макияж был в тон наряду! — Простите, но у меня не было столь далекоидущих в отношении вас планов.
— А какие были?
— Увы, — развёл он руками, — никаких.
— В таком случае я вас слегка разочарую, — заявила я ему. Планов, видите ли, у него не было! — Моё время бесценно, потому что мне надо срочно выйти замуж!
— Но здесь нет ни одного претендента, — усмехнулся этот нахал.
— Вот и отлично, — парировала я, — значит, у меня есть время подумать о моём будущем, а вы мне мешаете этим заниматься.
— То есть вы не хотите со мной разговаривать.
— А зачем? — пожала я плечами. — Если только вы знаете сказки?
— Какие сказки?! — не понял он.
— Вот видите, пользы от вас нет никакой, — нагло заявила я, — а потому прошу меня оставить.
Не сообщать же ему, что он мешает мне следить за принцессой и фрейлинами! Стоит прямо на пути. Тем более что в это время так называемый виконт Нордан, думая, что его никто не видит, положил руку принцессе на талию. Не подпрыгивать же мне, чтобы видеть, что там происходит! Носатый, по-моему, слегка обиделся. Кивнув, он молча удалился, направившись по дорожке дальше. Я проводила взглядом его широкоплечую фигуру с выправкой военного. «Жаль, что нельзя в него влюбиться, — даже слегка огорчилась. Меня даже нос его не смущал. — А то бы я, может, присмотрелась к нему внимательнее.» Но увы, я была даже не разорившаяся графиня Сефилис, а всего лишь дочь краснодеревщика и прачки, по воле судьбы родившаяся с даром стихийника.
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Помню, когда маменька увидела, как я подметаю двор небольшими закручивающимися вихрями, меня снарядили котомкой и в пятнадцать лет выставили за калитку. Кормить девять дочек было крайне накладно, а потому мне предложили на выбор: выйти замуж за «старого» печника Джонса, которому исполнилось почти тридцать пять лет, или идти учиться. Но дома меня больше не ждали. Почему-то «древний» печник пугал меня куда больше, чем школа магии, а потому, подхватив свои нехитрые пожитки, я отправилась грызть гранит науки.
Так что терять своё время на несбыточные мечтания я не планировала, а потому поторопилась выбросить носатого из головы. Помог мне виконт, переместивший свою руку уже ниже талии принцессы. Офелия даже не отреагировала, словно её это всё устраивало. А вот я разозлилась: что это за неуважительное отношение к девушке?! Ведь только вчера познакомились, а он её уже ощупывает, словно кобылу на рынке покупает! Наглец!
Недолго думая, соорудила небольшую сосульку и запустила в наглую лапу. Тресь… «и не подумайте, что это принц» подскочил на месте, схватившись за свою пострадавшую кисть. Все засуетились, принялись оглядываться по сторонам, стараясь понять, что же случилось. Пока они бестолково толклись, я, не теряя времени даром, быстро уничтожила улики преступления, заставив ледяные осколки превратиться в мелкую крошку под ногами.
После инцидента прогулку было решено прервать. Вернувшийся к этому времени носатый теперь рыскал среди кустарников и невысоких ельников, пытаясь понять, что произошло, а я чинно восседала на мокрой скамейке. Угораздило ж меня на неё взгромоздиться! Но стоять после произошедшего было нельзя, потому что все принялись оглядываться, а мне нужно было сделать вид, что я плохо себя почувствовала, а потому отошла присесть. Когда принцесса с фрейлинами в сопровождении мужчин отправились по дорожке во дворец, я встала. Изогнувшись, оценила мокрое пятно на юбке. Немного магии, и поток горячего ветра почти справился с неприятностью, но тут, как назло, из кустов вывалился носатый, прервав моё занятие.
— Вы ещё здесь? — уставился он на меня с таким видом, словно я пообещала ему, что сразу после его ухода испарюсь.
— А не должна? — поинтересовалась я.
— Вы всегда такая… — носатый поморщился так, словно учуял запах вонючей стапелии.
— Нет, — я покачала головой — и тут вспомнила кое-какие пикантные моменты из своей новообретённой биографии, — только когда трезвая. Что вы так смотрите! Может девушка расслабиться?
— Хм… И часто вы расслабляетесь?
— А вам какое дело?!
— Хотел поинтересоваться, вы, случаем, ничего подозрительного не заметили?
— Нет, — быстро ответила я, из-за чего заслужила подозрительный взгляд. — Я была занята.
— А, вспомнил… Мечтали на тему «где раздобыть мужа»?
— Нет, сочиняла сказку о противном мужике с длинным носом. Хочу рассказать Офелии на ночь.
— Смотрите, — ухмыльнулся носатый, — а вдруг принцесса спать не будет!
— А вы не переживайте, у сказки будет хороший конец: нос у мужика от вредности отвалится, — отчеканила я, развернулась и бросилась догонять не слишком далеко ушедшую процессию.
После обеда, на котором я почти ничего не ела, потому что наблюдала, кто как ест, и старалась не афишировать свои умения, принцесса вспомнила про меня. А началось с того, что они с леди Амандой принялись решать, чем бы им заняться до вечерних развлечений. После ужина намечался небольшой приём с танцами и играми. Слово «игры» меня слегка напрягло, хорошо, если они ограничатся каким-нибудь лото или фантами, а ведь могут и дальше пойти. Вспомнились мои адепты, там такие были фантазии…
— Габриэль, — обратила на меня взгляд своих ясных глаз Офелия, когда я, наконец расслабившись, сидела в кресле и вела наблюдения за фрейлинами, которые продолжали меня игнорировать, — я совсем забыла, что пообещала дядюшке подобрать для вас жениха! Так, — хлопнула она в ладоши, — кто первый предложит что-нибудь подходящее?
— Ваше Высочество, — оживилась графиня Легран, — я уже подумала на эту тему. У меня на примете есть барон Какельт. Оук Какельт! — поправилась она, а я чуть не поперхнулась воздухом. Хотя, с другой стороны, за кого ещё может выйти замуж Габриэль Сефилис? — Он приехал к нам с Таварии. Немолод, но это же прекрасно! Будет заботиться о молодой жене!
— Приглашай его завтра, будем знакомить. Габриэль, — повернулась она ко мне, — ты рада?
— Спасибо, Ваше Высочество, — изобразила я книксен. Какой дурак придумал эти приседания! Неужели нельзя просто поблагодарить?! Но я старалась соответствовать, чтобы не привлекать внимание.
— Габриэль! — воскликнула Офелия. — Какой кошмар! Кто вас воспитывал?! Что это за книксен?! Где грациозность и плавность движений?! Так, Дебора и Эвелина, немедленно займитесь её манерами. Как мы можем представлять её барону Какелю?! Она же просто ужасна!
— Простите, Ваше Высочество, что вмешиваюсь, барону Какельту, — поправила её графиня.
— Какая разница, Люсиль, Какель или Какельт! Главное, чтобы он оказался хорошим человеком! Да и разговор сейчас не о нём, а о Габриэль! Надеюсь, что барон Кекаль ей понравится, не в её интересах воротить нос. А сейчас не теряйте время, а давайте уже учитесь делать книксен!



Через два часа я поняла, что наши тренировки на полигоне — мелочь по сравнению с дрессировкой леди.
— Габриэль, держите спину! — командовала графиня Витт. — Что вы выходите, словно палку проглотили!? Расслабьтесь! Приседайте медленно! Держите голову!
— Руки! руки! Что вы ими машете, словно мельница!! — присоединилась к ней леди Эвелин. — Улыбайтесь, Габриэль! Улыбайтесь! Да вы ж не улыбаетесь, а скалитесь!.. — наконец она оглядела меня скептическим взглядом и выдала: — Продолжим завтра. Вы, милочка, просто ужасны! Никогда не видела столь топорную леди. Не знаю, получится ли превратить вас в настоящую фрейлину, однако, если есть необходимость, попробовать стоит. В конце концов, и корову можно научить ходить ровно! Знаете, Габриэль, у меня такое ощущение, что ваше тело никогда раньше не знало физических нагрузок. Вы вся какая-то вялая, без тонуса. Леди же должна выглядеть воздушной, но иметь внутри металлический стержень. И вам, если вы хотите стать настоящей фрейлиной, предстоит этому научиться!
Я молча выслушала нравоучения истинной леди, повторяя про себя, что никогда, ни за какие коврижки не соглашусь больше изображать в своей жизни фрейлину. Кое-как дождавшись окончания своего обучения, я вознамерилась потихоньку удалиться в какой-нибудь уголок, но оказалось, что это ещё не всё. Фрейлины, забыв на короткое время про меня, принялись обсуждать, в какой цветовой гамме мы будем присутствовать на вечернем рауте. Остановились на изумрудно-жёлтом для себя любимых и нежно-голубом с серебром для Офелии. Я чуть не сказала, что сегодня мы будем в роли попугаев вокруг принцессы, но вовремя захлопнула рот.
Принцесса распустила фрейлин переодеваться и готовиться. Уходившая последней графиня Легран вызвала служанок, раздала приказы, указала на нужное платье для Офелии и только после этого последовала за остальными.
Я наконец вздохнула свободно, мечтая, что раз все разошлись, то можно немного передохнуть. Но тут Офелия отчитала меня, что я лодырничаю, и приказала готовиться, дабы не посрамить остальных фрейлин. Я хотела возразить, что сто раз успею одеться, как ко мне подослали двух служанок. В итоге меня вновь засунули в ванну — второй раз за день! Первый раз я это сделала утром сама, пока все спали. Если так дело пойдёт и дальше, то вскоре я начну сверкать, как начищенный котелок. Вылив в воду кучу пузырьков, отчего от моего тела стало пахнуть, как в цветочном ларьке летом, меня долго и тщательно тёрли, и лишь потом принялись облачать в шедевральное изумрудно-жёлтое творение, не забыв предварительно утянуть в корсет.
Интересно, сколько ещё таких произведений портновского искусства изготовили для нищей графини Сефилис? Что-то подсказывало, что в своей повседневной жизни носить такие наряды я не смогу. Представила себя в таком платье, читающей адептам лекцию, и нервно хихикнула: да я между столов в нём не пропихнусь! Изумрудная с золотистой нитью юбка была вообще верхом чьего-то извращённого ума. Во всяком случае, мне так показалось. Я ощущала себя так, как будто мне под неё засунули обеденный стол и там забыли. Кто сказал, что это удобно?! Плюсом к этому шли пышные рукава и, конечно, глубокое декольте. Если кто-то не видел, что у меня за пазухой, то ближайшим вечером у него была возможность с этим ознакомиться.
— А сеточкой нельзя было прикрыть?! — я рассматривала в зеркало выставленную напоказ грудь. — Хотя бы наполовину!
— Вы что! — всплеснула руками модистка, что лично командовала моим одеванием. — В этом сезоне это дурной тон!
— А вот это, — я ткнула пальцем в своё изображение, — хороший?
— Леди, вы, похоже, недавно в столице?
— Похоже, — согласилась я, уже точно зная, куда засуну выданный мне изумрудный с золотой каёмкой платочек. — А такая юбка тоже дань моде?
— Принцесса Офелия лично утверждает все наряды для фрейлин, а у неё очень изысканный вкус.
Тут я подумала, что у меня, наверное, вкус совсем отсутствует, и чем больше я на себя смотрела, тем больше в этом убеждалась. И даже накрученная на голове высокая башня с кокетливыми жёлтыми цветочками меня в этом не разуверили. И кто придумал соорудить у меня это из волос!? Когда я предстала перед очами принцессы, её глаза испуганно округлились, а потом у Офелии слегка испортилось настроение. Но ненадолго. Внезапно Её Высочество по всей видимости посетила какая-то идея, и она, воодушевившись, подозвала уже вернувшуюся к этому времени леди Татл, с аналогичной конструкцией на голове и полуобнажённым бюстом. Я даже слегка зависла: вот откуда у плоской как доска фрейлины появилась сверху грудь?! Не могли же они туда живот переместить! Или могли?!
— Бетти, как хорошо, что ты пришла! Мне надо, чтобы ты выяснила, где остановился барон… ну, как его… Кекаль!
— Какельт, Ваше Высочество, — фрейлина сделала книксен, — барон Оук Какельт.
— Да какая разница! — отмахнулась от неё веером Офелия. — Не собираюсь я этим забивать себе голову! Я хочу видеть его сегодня на рауте! Срочно. Пошли посыльного или ещё там кого-нибудь, хоть гвардейца, но только чтобы он всенепременно был!
— Слушаюсь, — улыбнувшись, леди вновь присела. — Прекрасная идея, моя принцесса!
Я, наблюдая за всем этим, такого восторга не испытывала. Точно придумали какую-то гадость!
— Похоже, что тебя решили сплавить с глаз долой, — проходя мимо меня, прошептала Бетти. — Давно пора!
Не успела она выйти за дверь, как из ниши с потайной дверью появился маркиз Оунлайн. Переговорив негромко с Офелией, он направился бодрым шагом ко мне.
— Ну что там произошло? — строго сведя брови, негромко вопросил он.
— Где? — на всякий случай решила уточнить, что он имеет в виду.
— Как где, на прогулке, естественно!
— Вам уже донесли, — я ухмыльнулась. Вот интересно, а что не сразу-то побежали, а сперва пообедали?
— Бриана, мне не до шуток! — разозлился маркиз.
— Да ничего там такого, что угрожало бы принцессе, не произошло, — попыталась успокоить я его. — Виконт Нордан задел рукой куст и повредил руку.
— Мне сказали по-другому, — прищурился маркиз. — Вы меня обманываете?
— Я берегу вашу нервную систему, — улыбнулась я. — Не переживайте, там не было ничего страшного, я видела всё своими глазами, потому что в это время сидела на скамейке. Остальные видеть ничего не могли, потому что принц стоял близко к Её Высочеству, — не рассказывать же ему, что принц лапал принцессу, а она была совсем не против.
— Насколько близко? — подобрался маркиз.
— Насколько позволяли приличия.
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Для раута выбрали Малый Изумрудный зал, погружённый в золотистые и зеленовато-синие цвета. На его стенах между вертикальными выступами, напоминающими колонны, висели старинные гобелены в тёмно-зелёных тонах. По светлому паркетному полу змеился лиственный орнамент. От многочисленных золочёных светильников струился мягкий свет. Мягкие диваны и кресла были расставлены вокруг небольших столиков, сервированных изысканным фарфором.
Осмотрев всё это волшебство, я поняла, почему мы нарядились в такие платья. Вероятно, чтобы не отсвечивать на общем фоне. Но я, скорее всего, опять испортила принцессе всю её задумку, выбиваясь из стройного ряда фрейлин. А уж башня на моей голове мелькала повыше многих мужских макушек! Хотя при этом меня преследовала навязчивая мысль, что Офелия в своём голубом платье с серебряным кружевом, с аккуратно завитыми локонами, была похожа на фарфоровую статуэтку в окружении павлинов, то есть фрейлин.
К тому времени, когда мы вошли в зал, почти все гости уже прибыли, отсутствовал лишь «виконт Этью Нордан». Я быстро осмотрела присутствующих. Как мне пояснила леди Легран, когда мы шли по коридору, приглашение на вечернее мероприятие получили немногие, всего человек пятьдесят, видимо Офелия решила провести его в узком кругу.
Едва мы расселись, принцесса что-то тихо скомандовала Бетти, и та, кивнув, вышла. А я поняла, что сейчас будут пристраивать несчастную графиню Сефилис, то есть меня. Видимо, Офелия решила избавиться от моей персоны до появления виконта Нордана.
Бетти вернулась довольно быстро, ведя за собой «моего жениха». Эх, надо мне было по молодости выходить за «старого» печника Джонса! Он хотя бы не ходил под стол пешком.
— Ваше Высочество, — согнулся в поклоне барон Какельт.
— Барон… — слегка запнулась принцесса Офелия.
— Какельт, — услужливо подсказал барон, — Оук Какельт.
— Оук?! — переспросила, приподняв бровь принцесса, словно впервые услышала, как его зовут. — Какое забавное, однако, вам дали имя, барон!
— О, Ваше Высочество, это всё потому, что в день моего рождения был сильный ветер, который сломал многолетний дуб.
— Занятно, назвать сына в честь сломанного дуба… Ну да ладно, барон Ка…
— Какельт, — шепнула Бетти.
— Ах да… барон Какельт, я вас пригласила для того, чтобы оказать вам честь и познакомить с моей любимой фрейлиной, — у меня от этих слов глаза сами собой стали как блюдца, оказывается, ко мне питают нежные чувства. — Говорят, вы присматриваете себе жену при дворе, вот и присмотритесь внимательнее. Графиня Сефилис, подойдите к нам!
Я встала, и тут, по-моему, у бедного барона случился удар. Он неприлично широко раззявил рот, да так и замер, не сводя с меня выпученных глаз. Его жидкая бородёнка при этом слегка подрагивала, и мне захотелось за неё несильно дёрнуть, чтобы привести барона в чувство. Он что, никогда не видел высоких дам?
— Ваше Высочество, — наконец выдавил он из себя, — благодарю вас за оказанную честь. Право, не ожидал…
— Вот и развлекайте графиню, чтобы она не скучала, — приказала Офелия, взмахнув веером в ту сторону, куда, по её мнению, мы должны были удалиться. — Давайте, ступайте, веселитесь…

…Керр Родман
Я знал, что дворцовая жизнь это череда развлечений, от которых можно устать до жути, если ты не видишь в них ничего для себя полезного. Лично я не видел. Никаких угроз для жизни наследника я тоже пока не заметил. Кроме небольшого инцидента на прогулке. Мне показалось, что в Эдварда кто-то чем-то швырнул. Или выстрелил из рогатки маленьким камушком. Чем-то другим небольшую царапинку на руке нанести было нельзя. Во всяком случае, жизни это угрожать никак не могло. Однако принц был жутко недоволен, что и не преминул выказать, как только мы возвратились с прогулки. До этого я осмотрел всё на месте происшествия и мог с полной уверенностью сказать, что никто чужой там не присутствовал. Не было следов, которые обязательно должны были остаться на подтаявшем снегу. В такую погоду их не так просто убрать. Значит, это сделал кто-то из нас. И фрейлины, и Эдвард со своими дружками стояли примерно на одном месте, бродили только двое — я и «странноватая» графиня. Если я это не делал, то остаётся она. Я задумался. Надо всё-таки узнать, что за штучка эта Сефилис. Подозрительная она очень. А если она не настоящая графиня? Надо будет ещё раз осмотреть место происшествия, вдруг я чего-нибудь не заметил, и проверить эту дамочку, не нравилась она мне совсем.
Вечером мы направлялись на вечерний раут. Эдвард был в приподнятом настроении, уже напрочь забыв о происшествии. Наш лекарь залечил его царапину за несколько минут, словно её и не было, и принц, по всей видимости, предвкушал весёлое времяпрепровождение, оживлённо переговариваясь с виконтами.
Я шёл следом за ними, на чём свет стоит костеря нашего короля и его глупую идею послать меня с самовлюблённым принцем. Если бы таварийцы на самом деле планировали завалить Эдварда, что, спрашивается, мешало им сделать это дома?! Я скептически относился к опасности, но раз поехал, был начеку: я ведь мог и ошибаться! К вечеру посольство предоставило мне информацию о графине Сефилис. Полностью разорившийся род. Последние представители — Габриэль и её брат, проигравший последние деньги. Следовательно, хорошим воспитанием там и не пахло. Теперь стало понятно, почему ей надо срочно выйти замуж. У неё осталось единственное имение в какой-то глуши, которое не на что было содержать. Но самое интересное во всей этой истории было то, что эта мадам действительно любила прикладываться к бутылке.
Вооружённый этими сведениями, я планировал сегодня же переговорить с этой фрейлиной. Попробовать выяснить, что она делала на скамейке, а заодно понаблюдать за ней. Можно было бы предложить ей вина. Я вспомнил, как она возмущалась в первый раз, вот же актриса! Однако, когда я вошёл в зал, то увидел, что эта леди вновь спутала все мои планы. Она танцевала с каким-то хмырём, который при каждом па старался поближе прижаться к ней, настырно суя свой нос в декольте партнёрши. Наглец! Разве можно было так вести себя у всех на виду?!
Я устроился на диванчике, взял бокал белого вина и принялся следить за принцем, который вовсю увивался возле Офелии, и этой странной парой, которая отчего-то всё больше раздражала меня. Особенно после того, как танец закончился и новоиспечённый кавалер не отвёл её к остальным фрейлинам, а потащил за отдельный столик, рядом с которым стоял всего лишь один диван.
Недолго думая, я встал, намереваясь пересесть на другое место, поближе, так сказать, к этой Сефилис и её ухажёру. Где она его только выдрала: ниже неё чуть ли не на полголовы, а с её новой причёской, похожей на клумбу, так вообще на голову! Тщедушный, с кривыми ножками, которые он лихо переставлял в танце, подпрыгивая, но при этом с пузиком. Я недоумевал, как такое вообще было возможно! Может, у мужика водянка? Но, по всей видимости, желание поправить свой бюджет пересилило у этой леди все остальные доводы. Меня удивила моя реакция: а почему я, собственно говоря, злюсь?! Кто она мне? Да никто! Но я злился.
В это время парочка взялась о чём-то мило ворковать. Я нашёл место поближе, сел, беззаботно закинув ногу на ногу, отхлебнул из бокала вина и стал прислушиваться к их разговору.
— Никогда не думал, что встречу такую женщину! — верещал уродец. — Если бы я только знал, дорогая графиня, что увижу здесь вас, то я бы приехал в Этану намного раньше.
— О что вы, что вы… — кокетливо прикрыла лицо веером эта полоумная леди. — Вы, барон, право, смущаете меня.
— Да у меня слов нет, восхитительный мой персик! Какая у вас, однако, дивная фигурка! Какие глазки! Вы проникли в моё сердце с первого взгляда.
— Вы мне льстите, — выглянула из-за веера Сефилис и, встретившись на короткий миг со мной взглядом, тут же отвела глаза в сторону. Но мне хватило этого мгновенья, чтобы заметить скачущих там бесенят. — Дорогой барон, я тоже безумно рада, что мы встретились. Это просто подарок небес. Вы такой милый, можно, я буду называть вас «мой пупсик»?
— Для вас — всё что угодно! Скажите мне, Габриэль, раз мы так понравились друг другу, могу ли я просить у принцессы вашей руки?
— О, Оук, я конечно же не против! Но только принцесса Офелия может посчитать меня слишком ветреной, если я так быстро соглашусь. Давайте мы дождёмся праздника, а там уже преподнесём ей эту новость? Видите ли, принцесса меня так любит, так любит, что для неё это будет удар! А я не хочу портить ей эти дни.
Услышав эти слова, я скептически хмыкнул и пригубил вина. Как принцесса её любит, я уже успел заметить. Она либо вовсе не замечала её, либо недовольно кривилась, когда графиня случайно попадала в поле её зрения. А барон у нас оказался дубом, какая, однако, насмешка судьбы. Впрочем, ничего другого я и не ожидал.
— Габриэль, — наглый барон вцепился в свободную руку графини и потянулся к ней своими губами.
— Пупсик! — шлёпнула его по голове веером леди Сефилис, отбирая захваченную конечность. — На нас смотрят!
— Кто?! — завертелся на месте мужчина.
— Вон тот подозрительный тип, — ткнула веером в мою сторону графиня. Барон подскочил на месте и гневно уставился на меня. Однако, оценив мои габариты, решил поубавить свой пыл и не связываться.
— Дорогая, но на вас же невозможно не смотреть! — быстро нашёлся он. — Вы же прекрасны, как цветок в саду! Мне так и хочется припасть к его аромату…
— Фу… пупсик, вы так быстры, как болт в арбалете!
— Тогда пойдёмте с вами танцевать, — резво вскочив, барон потянул её за руку. — Я весь горю, мечтая держать вас в своих объятиях!
— Пупсик! А я хочу играть в фанты, — надула губы леди Сефилис. — Ну пожалуйста!..
Пока я наблюдал за разыгрываемой графиней комедией, принцесса с принцем и правда вздумали играть. К тому времени, когда барон с графиней решили к ним присоединиться, уже добрая половина знати громко кричала и хохотала. Я бы никогда не решился участвовать в подобном балагане, но сегодня со мной творилось нечто странное, мне не хотелось упускать из виду графиню. Потому я встал и направился за ними следом.
Не успели мы подойти, как Эдвард предложил поменять правила. Теперь карточку должны были тянуть не те, чью вещь вытащили из соломенной шляпки, а те, кому не досталось свободного места. Через несколько минут расставили стулья, заиграла музыка, и все игроки принялись, кто танцуя, кто просто так, перемещаться по кругу. Я, чувствуя себя как полный идиот, впервые участвовал в такой глупой авантюре. Однако, когда музыка резко оборвалась, я успел присесть, а вот барон, который скакал, словно приклеенный, возле графини, остался стоять возле неё, глупо озираясь.
— Фант! Фант! — донеслось со всех сторон. К барону направилась миниатюрная фрейлина со второй шляпкой в руке. Мужчина глупо улыбнулся ей и уставился внутрь протягиваемого ему головного убора, не понимая, чего от него хотят.
— Выбирайте! — великодушно предложила ему леди, качнув накрученной на голове башенкой с цветочками.
— А что там? — мужчина с опаской запустил туда руку.
— Ваша судьба! — расхохоталась фрейлина. — Вы что, никогда не играли?! Тяните уже, барон Какельт!
— О… Вы меня знаете?! — удивился тот и достал-таки карточку. Повертев её в руке, он вопросительно уставился на стоящую перед ним леди. — И что теперь?
— Читайте же, скорей, что там написано.
— Э… — завис ненадолго мужчина, подслеповато щурясь. — Этому фанту кукарекать сто раз, — наконец медленно выговорил он. — Что это значит?
— Кукарекайте! — донеслось со всех сторон.
— Я?! — возмутился покрасневший барон. — Да вы что, издеваетесь!? Я отказываюсь!
— Барон Какаль, — поднялась со своего места принцесса, и я даже на короткий миг восхитился Офелией. Это надо было так обозвать! — Вы встали с нами в круг, приняв тем самым правила, сами вытянули задание, так что забирайтесь и кукарекайте!
Обиженный барон, громко сопя, взобрался на услужливо подставленный ему стул. Оглядев всех с высоты, насупился и выкрикнул фальцетом первое «кукареку». Стоящие вокруг игроки, подбадривая его, зааплодировали. Он встрепенулся и принялся дрожащим голосом выводить рулады, а я, глядя на него, крепко задумался, стоит ли мне играть. К тому времени, когда барон докукарекал, я уже был готов покинуть ряды поклонников фант, но тут, как назло, заиграла музыка. Не успел я встать с места, как меня подхватил поток бегущих по кругу игроков. Теперь каждый пустой стул, мимо которого я двигался, приобрёл для меня сакральное значение. Я старался как мог, чтобы не остаться стоять, и в какой-то момент меня даже охватил азарт. Гоняясь за пустым местом, я упустил момент, когда мы с графиней сблизились настолько, что оказались возле одного стула. Остановившись друг напротив друга, недоуменно уставились глаза в глаза. И вновь в них появилось знакомое выражение, которое заворожило меня. Мне показалось, что лишь короткое мгновение пронеслось передо мной перед тем, как мы оба бросились к вожделенному месту. Она опередила меня всего лишь на миг. На краткий миг, но его оказалось достаточно. Когда я захотел сесть, там уже была Габриэль. Дьявол её дери! А я остался стоять!
Тут же, радостно улыбаясь, ко мне направилась фрейлина со шляпкой.
— Трусите? — прошептала язва, рассевшаяся на стуле передо мной. — Правильно делаете! Сейчас будете кукарекать или мяукать.
Я посмотрел на неё, стараясь вложить во взгляд всё, что я про неё думаю, и сунул руку в шляпку. Вытащил и уставился на прямоугольную картонку розового цвета.
— Ну, — поторопила меня фрейлина с раскрасневшимися от бега щеками, — читайте же!
Я молчал, не в силах выговорить то, что там было написано. Тогда фрейлина выдернула у меня карточку и прочитала:
— «Поцеловать сидящего рядом». Целуйте! — приказала она, указывая рукой на графиню.
— Целуй! Целуй! — принялись скандировать игроки.
— Я против! — возмутился я, потому что Габриэль откровенно хохотала, сидя на моём стуле. Хохотала надо мной. Вот коза!
— Я тоже против! — влез барон. — Это моя девушка!
— Барон Какель, вас никто ни спрашивает! Здесь игра, а значит, нет ничьих девушек! — вмешался принц Эдвард. — Что, Керр, слабо?!
Я развернулся к нему, увидел на лице этого юного болвана, ещё ничего не видевшего в жизни, самодовольную улыбку, и меня понесло. Резко шагнув вперёд, схватил за плечи вмиг переставшую смеяться графиню, поднял со стула и впился ей в губы, желая наказать за всё. А дальше даже не понял, что произошло. Тело пронзило таким острым желанием, какое я до сих пор не испытывал ни к одной женщине. Ошарашенный происходящим, я отстранился от неё, на миг окунувшись в её ничего не понимающий взгляд, и, резко развернувшись, пошёл ото всех прочь, хватая воздух ртом. Мне даже было плевать на довольный ржач Эдварда и его дружков-виконтов за спиной!
Я не мог понять, что происходит. Только залив в себя три бокала вина, я наконец более-менее успокоился. Всю свою жизнь я думал, что ни одна женщина не сможет вывести меня из равновесия, вот только этой ненормальной графине удалось это буквально за пару дней. Нет, тут явно что-то нечисто! Не мог я так среагировать на простую алкоголичку! Или мог? Происходящее стало меня пугать: надо обязательно проследить за этой дамочкой и, не откладывая, вот прямо сегодня ночью, сходить на место дневного происшествия. Что-то подсказывало мне, что она приложила ручку к происходящему там.
Кое-как дождался конца вечера, наблюдая издалека, как эта Сефилис крутит шашни с бароном! По-моему, они уже и о ночной встрече договорились. Какое-то внутреннее чутьё подсказывало, что я прав. Эта дама явно хотела поскорее застолбить тёплое местечко! Я так злился, что случайно раскрошил в руке хрупкий бокал. Хорошо, хоть не порезался.
Только когда этот злополучный раут закончился и мы направились к себе, я понял, что всё это время следил только за сей неугомонной бабой, совершенно забыв про принца! А это уже был удар по самолюбию, я всегда выполнял свою работу безукоризненно. Обругав себя, я постарался больше не думать о графине.
Ночью я тихо вышел из своей комнаты и направился в сад. Как ни хотелось выкинуть из головы Сефилис, мысль о том, что это она могла что-то кинуть в принца, не выходила из головы. Меня мучил вопрос, зачем она это сделала! Возможно, проверяла реакцию охраны, как быстро среагируют на нападение? Вот зараза! Она и здесь обхитрила меня. Я же бегал мимо неё и не обращал никакого внимания на сидевшую на скамейке виновницу переполоха. А она, по всей видимости, потешалась надо мной! Теперь же я был полон решимости найти доказательства её вины. Правда, как они должны выглядеть, я не представлял, но какая-то сила гнала меня на то место.
Ночной сад встретил меня подмёрзшими скользкими дорожками. С неба мягко лили своё голубоватое сияние ночные светила Ло и До, поднимающиеся в небо всегда друг за другом. Они были названы в честь первых богов, спустившихся с небес к людям. Так гласила древняя легенда ольбийцев. Интересно, в Этане тоже есть такая легенда, или у них что-то своё? В их свете видно было просто замечательно, мне даже не пришлось тратить магию, чтобы зажечь светляк. Я решил, что займусь этим позже, как только дойду до места, чтобы лучше рассмотреть, где мы стояли. Замёрзшие льдинки на деревьях иногда поблёскивали в свете Ло и До, отвлекая меня от нерадостных размышлений. Неожиданно до меня донеслись звуки шагов, и я понял, что в саду я не один.
Прокравшись вперёд, я увидел… Ха! Кто бы сомневался! Графиню Сефилис! Женщина лёгкими движениями рук заставляла снежную стихию повиноваться. Под её неспешными взмахами вся влага, что была разлита в земле, на деревьях и в воздухе, поднялась вверх, повиснув густым туманом, который через мгновение стал застывать и неслышно опускаться на землю, превращая на моих глазах тёмный сад в заснеженную сказку. Белые снежинки кружились в вихре несуществующего ветра и медленно опускались вниз, застилая землю, деревья, кусты густым покровом. Остолбенев от увиденного, я даже не сразу понял, что она делает, а когда до меня дошло, то честно, был поражён. Она, оказывается, магиня! Да ещё и стихийник!
Я следил за ней чуть ли не с открытым ртом, пока в мою голову не пришла бредовая идея — считать её мысли, пока она занята. Я знал, что магу необходимо сконцентрироваться. Тем более стихийнику, который весь процесс держит в руках. И я решил рискнуть. Мягко окутав её своим магическим полем, я уже почти возликовал, предвкушая, что сейчас коснусь всех её тайн, как вдруг она резко развернулась в мою сторону и чем-то засвистела мне в лоб. Я даже среагировать не успел, как отключился.
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…Бриана Хольстер
Никогда не думала, что могу так повеселиться на рауте. И всё благодаря носатому! Когда я увидела, что он появился в зале и кого-то ищет глазами, то решила разыграть перед ним комедию, если он вознамерился следить за мной. Хорошо, что барон полностью соответствовал имени, что ему дали. Потому включила свою давнюю подругу Мирану, с которой училась в школе магии. Та обожала крутить мужиками, строя из себя влюблённую дурочку. А я всегда наблюдала за цирком, что она демонстрировала. Так что, как это делается, я в теории знала, осталось применить на практике.
Я старалась, как могла, а носатый не сводил с меня злого взгляда. А мне жутко нравилось его злить. Разве могла я подумать, что доставать мужиков истинное удовольствие для женщины?! Если бы я знала, то давно бы этим занялась.
Именно поэтому я предложила барону сыграть в фанты. Там обязательно можно было сделать что-нибудь такое, от чего бы носатый позеленел. Собственно, это я и планировала. Кто же знал, что всё получится намного лучше! Мы не поделили стул! И я уселась первой.
Правда, потом всё пошло наперекосяк. И всё из-за этого поцелуя! Меня никогда так не целовали. Я даже не могла сказать, как. Жадно, с какой-то злобой и одновременно мольбой о чём-то большем… Я растерялась, а когда носатый сбежал, потеряла весь свой запал. И издеваться над бароном мне было уже не так интересно. Я сказала ему, что у меня жутко разболелась голова и надо немного отдохнуть. Так он принялся докучать меня нытьём, что так много веселиться нельзя и что фанты самая ужасная в мире игра. Я милостиво позволила ему держать мою руку, стукала его веером — и даже разрешила приложиться к запястью коротким поцелуем, потому что носатый всё же не ушёл совсем, а следил за нами издалека.
После раута нашла маркиза и прямо спросила, сколько потайных ходов ведут в покои принцессы. Он опять заюлил, что-то лепеча про секретную информацию. Тогда я пригрозила, что снимаю с себя всякую ответственность, тогда мне пообещали раздобыть их схемы.
Перед сном Офелия любезно напомнила мне, что я должна ещё украсить сад, и удалилась спать. Графиня Легран, не дождавшись от меня благодарности за жениха, в очередной раз поджала губки и, навесив сеть, тоже ушла. Мне не понравилось, что я должна оставить Офелию одну. Было что-то такое в воздухе… Это как перед грозой, когда наступает внезапная тишина и вся природа замирает в ожидании. Вот и мне казалось, что что-то назревает. И меня это напрягало Поэтому призвала своё пернатое привидение, приказав следить за принцессой Офелией и при малейшей опасности звать меня. Надеялась, что я успею.
За день снег в саду почти весь растаял. К вечеру опять подморозило, и я шла, скользя по тонкому льду, что покрыл все дорожки. Мне надо было попасть глубже в сад, чтобы я могла равномерно распределить своё воздействие. Я ощутила воздействие менталиста, когда уже почти завершила то, за чем меня послала принцесса Офелия. Сад покрылся снегом, и в этот миг я почувствовала, что кто-то очень аккуратно пытается проникнуть в мой мозг! Я среагировала мгновенно, точнее, это даже была не я, а мой инстинкт самосохранения. Не было времени думать. Промедли я хоть мгновение, и стала бы для кого-то открытой книгой. Так что мои руки сделали работу за меня. Кусок льда полетел в сторону нападавшего. Я услышала только, как за раскидистым вечнозелёным кустом рухнуло тяжёлое тело, и сразу побежала узнать, кто это пытался напасть на меня тёмной ночью. На земле, лицом в только что созданный мною снег, лежал крупный мужчина.
Присев на корточки, я перевернула его. Да кто бы сомневался! Носатый собственной персоной! По лбу мужчины струилась тонкой струйкой кровь, и набухал шишак. Хороший такой шишак! Я подумала, может, мне уйти, а этот пусть отдыхает? Переверну его обратно мордой в снег, чтобы в следующий раз думал, что делает! Но потом мне стало его жаль. Я сделала снежок и прилепила к произведению моего искусства на мужском лбу. А то завтра отёчность опустится, и будет фингал под глазом, а то и под двумя. Я хихикнула, представив себе носатого с двумя синяками. А нечего было пытаться меня считать! Вот же менталист фигов!
— Керр! — я похлопала его по щекам, стараясь привести в чувство. По-моему, этот «не подумайте что принц» так его называл. — Керр! Ну давайте же, просыпайтесь! — Мужчина застонал и открыл глаза, бессмысленно взирая на меня. Ой, не стал бы он дурачком! — С вами всё в порядке?
— Где я? — морщась, спросил он, трогая свой лоб и сбрасывая любовно сооружённый мной холмик из снега.
— Ну, насколько я знаю, лежите в королевском саду.
— Где?! — он привстал, осматриваясь. — Что случилось?! — У меня появилось жгучее желание что-нибудь сочинить, раз он ничего не помнит. Пока я молчала, решая для себя дилемму, врать или нет, носатый всё вспомнил. — Подождите, это же вы меня ударили!
— А вы пытались влезть мне в голову! — парировала я. — Кто вам это позволил?!
— Никто… — он тронул рану, зашипел и отдёрнул руку. — Я, вероятно, должен извиниться, — наконец выдавил он из себя.
— Не трудитесь. А то тогда и я должна буду извиняться за то, что напала на вас, а мне не хочется, потому что вы получили за дело!
Он засопел, по-видимому, от злости, и попытался подняться. Не сразу, но ему это удалось. Если честно, то мне опять стало его жаль: представляю, как звенит его башка! Глупая женская натура требовала от меня подбежать к нему, приобнять и помочь, облегчив боль. Но я не стала этого делать, потому что графини Сефилис в природе уже не существовало, а Бриана Хольстер, дочь краснодеревщика, не была парой для знатного вельможи. И нечего было начинать. Большой мальчик — раз решил напасть на меня, значит, сам доберётся и до комнаты.
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Но уйти просто так я не смогла.
— Дойдёте? — как можно более беспечно поинтересовалась я.
— А вы, — недовольно наморщился он, — как я посмотрю, и правда сказочница. За несколько минут вернули зиму.
— Принцесса приказала, — пожала я плечами как можно безразличнее. — А вы думали, что фрейлины ничего не умеют?
— Я не думал, что боевые стихийники служат фрейлинами, — по-моему, его шишак перестал болеть, потому что носатый стал жутко похож на нашего школьного инструктора по боевой магии. Тоже сильно умного где не надо! И мне захотелось кое-чего ему добавить, чтобы не задавал неуместные вопросы и не лез куда не надо. Но делать этого, к сожалению, было нельзя, потому я, напустив на себя беззаботный вид, вежливо поинтересовалась:
— У вас, наверное, голова сильно болит? Вот вам всякая чушь в неё и лезет.
— Я не глупец, графиня, и прекрасно видел, как вы кинули в меня лёд. Простые фрейлины вряд ли умеют так делать, а вот боевые маги вполне.
— Глупости, — отмахнулась от него я, — откуда вам знать, что умеют фрейлины Её Высочества! Пугать не надо бедных девушек по ночам, тогда никто не будет попадать вам по лбу, словно боевой маг, глядишь, и меньше страдать придётся. А сейчас прошу простить меня, но мне пора спать, — не желая больше вести с ним беседу, так как наш разговор переместился на скользкую почву, я развернулась и чуть ли не бегом припустила по дорожке.
— Бежите? — крикнул он мне в спину. — Значит, я прав!
Я хотела остановиться и рассказать ему популярно, какой он осёл, но в это мгновение прямо перед моим носом материализовался Вышик.
— Кто-то быстро идёт по тайному ходу к спальне принцессы, — шепнул он мне, и я, не теряя драгоценное время, бросилась за ним следом. Мне уже не было никакого дела до страдающего носатого, я боялась не успеть. То напряжение, что я последние часы ощущала в воздухе, пожалуй, грозило разразиться бедой. Два гвардейца, увидев меня несущуюся по коридору с задранной юбкой, шарахнулись в стороны.
— Куда летишь! — всё же попробовал остановить меня один из них.
— Прочь! — крикнула я, готовясь снести его с места, если не послушается, а Вышик, недолго думая, бросился ему в лицо.
Гвардеец от неожиданности отшатнулся, я распахнула дверь и, заскочив в покои принцессы, понеслась к спальне Офелии, на ходу разрывая защитную сеть на входной двери. Тоже мне нашли преграду! Я боялась не успеть, а потому, когда увидела застывшую фигуру в чёрном плаще и с занесенным для удара кинжалом, возблагодарила высших: успела! Мне показалось, что мы били одновременно. Я — потоком воздуха, норовя изменить траекторию ножа, а убийца — блеснувшим в темноте клинком. Нанеся удар, он метнулся в сторону задней стены, где был тайный ход. А я бросилась к кровати, чтобы через мгновение оглохнуть от женского визга.
— Ваше Высочество! — рявкнула я, стараясь привести её в чувство и косясь в ту сторону, куда метнулась чёрная тень: уйдёт, зараза! — Вы в порядке?!
Вопли продолжились, сзади раздался топот бегущих ног. Я зажгла осветительный шар, подвесив его над кроватью верещавшей Офелии. Гвардейцы замерли на входе, боясь переступить порог.
— Маркиза Оунлайна срочно! — крикнула я одному из них. — А ты, — ткнула во второго, — охраняй!
— Что у вас тут? Помощь нужна? — заглянул в проём носатый. Я поморщилась: только его мне не хватало! Хотя…
— Смотрите, здесь! — развернулась и бросилась к стене, где был тайный ход. — Вышик! — кликнула своего попугая.
— Поздно! Она ушла по проходу! — выглянув из стены, сразу отчитался он. — Уже не догоним!
— Что значит «ушла»?! Почему ты не проследил?!
— За этой бабой в маске?! Да ты знаешь, что она некромантка?! Засекла меня, только я сунулся за ней в комнату! Еле ноги унёс, ещё чуть-чуть — и развеяла бы без следа. Вот зараза! Знал же, что все женщины коварны!
— Да ладно, — ухмыльнулась я, — не заливай. Я-то в курсе, что мальчишки постарались на славу, развеять тебя не так просто.
— Ага, тебе хорошо говорить, а мне потом дня три по частицам собираться!
— Комнату хоть покажешь, храбрец?
— Комнату покажу, да только там уже нет никого. Нежилая она была. Я когда сунулся второй раз, то убийцы и след простыл.
Я вернулась к кровати Офелии, догонять кого-либо было уже бесполезно. Тот, кто нападал, хорошо знал дорогу, а я из-за принцессы задержалась, дав ему фору. Но и оставить я её сразу не могла, надо было удостовериться, что принцессе не нужна помощь. Вопить во всё горло Офелии надоело, она теперь сидела и с ужасом смотрела на торчащий из матраса кинжал.
— Кто? — подняла она на меня глаза, полные слёз.
— Увы, — я развела руками, — я не знаю. Я же по вашему приказу ушла украшать сад. Хорошо, что вообще успела. Не трогайте кинжал, принцесса. Его надо будет отдать службе безопасности.
— Я думала, что дядя привирает, — всхлипнула принцесса. — Не верила ему. Думала, пугает меня, чтобы слушалась. Я же не думала, что всё так серьёзно!
Я не успела ответить, потому что в это время за моей спиной раздался крик маркиза Оунлайна, и он, собственной персоной, вынырнул из открывшегося тайного хода, про который он, как уверял, ничего не знает:
— Офелия! Девочка моя, ты цела! Что здесь, дьявол вас дери, происходит?!
— Дядя! — вновь разрыдалась принцесса. — Я так испугалась! Дядя, кому я что сделала?!
— Всё хорошо, моя дорогая, всё хорошо! — обняв, принялся успокаивать её маркиз, грозно взирая на меня. — А вы, — пригрозил он мне, — ещё ответите, что допустили это безобразие!
— Я?! — у меня чуть глаза на лоб не полезли.
— Дядя, дядя, — всхлипнула Офелия. — Габриэль здесь ни при чём, это я виновата!
— Ты?! Что значит «виновата»?!
— Это я заставила Габриэль пойти ночью в сад. Я хотела, чтобы она украсила его. Ты же говорил, что она стихийница, вот я и подумала… Это моя вина, дядя, что я не поверила тебе.
— Какая вина! О чём ты вообще говоришь! Нет! — вскричал маркиз. — Её надо срочно заменить!
«Слава богам, что наконец услышали мою молитву!» — обрадовалась я.
— Нет, дядя! — в голосе Офелии вдруг появились стальные нотки. Я чуть рот не открыла от удивления. — Пусть леди Сефилис останется. Я так хочу!
— Хорошо-хорошо! — сразу пошёл на попятную маркиз. То ли не хотел ссориться, то ли что ещё задумал. — Я хотел просить тебя, Офелия, давай не будем расстраивать твоего отца! Ты же знаешь, что у него слабое сердце! Я сам во всём разберусь, найду виновного, а потом мы расскажем ему обо всём. Договорились?
— Да, — всхлипнула принцесса. — Дядя, только не надо забирать Габриэль, если бы не она…
Я осторожно вышла из спальни, не желая больше быть свидетелем их разговора.



Не успела я сделать и нескольких шагов, как носатый вскочил с дивана и направился ко мне.
— Леди Габриэль!
— Что? — уставилась я на него честными глазами. Сдаётся мне, сейчас он заявит, что он обо всём догадался заранее.
— Я был прав! — выдал он именно то, что я и ожидала. Даже как-то скучно стало. — Вы не фрейлина! Теперь я точно знаю, что не зря вас подозревал.
— И в чём же вы меня подозревали? — я прикусила губу, чтобы не высказать ему, какой он лопух. Вероятно, надо было получить по лбу, чтобы прозреть. — Я могу узнать или вы оставите своё мнение при себе?
— Зачем же?! Выскажу! Это же вы что-то швырнули в Эдварда на прогулке! Я даже знаю, что! Лёд! Как же я сразу не догадался!
— Глупости! — так я ему и рассказала! Нашёл дурочку! — Зачем мне это было надо?!
— Вот и я думаю — зачем? — он прищурился, разглядывая меня. Синяк, кстати, пополз вниз, но я не стала говорить ему об этом. Пусть полюбуется на себя попозже.
— Лорд Керр? — услышала я за спиной удивлённый голос маркиза Оунлайна. — А вы что здесь делаете?
— Да вот проходил рядом, — развернулся носатый к спешащему к нему маркизу, — услышал шум и бросился на помощь. К сожалению, не успел, тут уже справились без меня. Я бы хотел позже переговорить с вами о произошедшем.
— Конечно-конечно, только давайте позже! А что это у вас с лицом?
— Вы про это? — Керр коснулся лба. — Не поверите, вышел прогуляться в сад — и вот результат.
— Нападение?! — подскочил Оунлайн.
— Да, — улыбнулся носатый, — ветка напала. Там сейчас скользко. Погода меняется. Я, пожалуй, пойду. Как найдёте время, маркиз, сообщите.

— Ты что-нибудь видела? Кто это был? Как ты узнала? — закидал меня вопросами маркиз, стоило носатому выйти за дверь.
— Нет. Не знаю. Интуиция.
— Что?! — вытаращился маркиз.
— Ответы на ваши вопросы. А почему вы мне не рассказали про потайной ход в комнате принцессы?
— Ничего не понял. Бриана…
— Габриэль, — поправила я его.
— А, да… Габриэль, как вы узнали про нападение, если были в саду?
— Я вам ответила, что интуиция. А вы мне не ответили, — попеняла ему.
— Вы не проверены спецслужбами, чтобы открывать вам дворцовые тайны.
— Вот это новости! То есть в комнату принцессы могут вести ещё три хода, которые я как-то должна отследить?
— Будем надеяться на вашу интуицию, — нагло заявил маркиз. — Не переживайте, — нехотя добавил он, — ход в спальню ведёт один.
— Охрану на него не хотите поставить?
— В покоях Её Высочества?! — округлил он глаза. — Нет, конечно!
— Маркиз Оунлайн, вы понимаете, чем рискуете? — не выдержала я. — Мне непонятна ваша позиция. Охрану можно выставить и снаружи спальни, — кивнула я головой в сторону предполагаемого коридора, который, насколько я поняла, тянулся вдоль всех комнат, позволяя врагам ходить невидимыми.
— Конечно, непонятна! Как вам понять! Я переживаю за Офелию. А если про это узнают?! Что вообще могут про это подумать! — он схватился за виски.
Я уже приготовилась пригрозить, что пойду к королю. Как можно охранять комнату, похожую на решето? Со всех мест сквозит! Но маркиз словно почувствовал моё настроение:
— Хорошо, хорошо, я согласен. Охрана сегодня же перекроет этот ход. Можете быть спокойны.
Я хотела сказать, что спокойной в их замке я быть не смогу, а потому обязательно проверю его охрану, но промолчала. Ни к чему ему раньше времени знать, что я знаю, как открыть проход. Что-то не нравилась мне вся эта ситуация. Что-то царапало, а вот что, я понять не могла. Ну да ладно, поживём — увидим.
— Маркиз Оунлайн, не забудьте пригласить кого-нибудь из специалистов, чтобы осмотрели оружие, может, заметят что-нибудь интересное.
— Не переживайте, именно этим я и собирался заняться, — пробурчали мне в ответ.



Полдня принцесса Офелия была задумчива и тиха. Я даже успела немного поспать, пока леди Гленда читала ей слезливый любовный роман о том, как коварный возлюбленный женился на подруге главной героини. После обеда все фрейлины сидели с пяльцами и иголками в руках и вышивали шёлком. Я старательно делала вид, что занята тем же самым, а сама думала о носатом. Ну надо же было себя как-то развлекать! Поэтому я старательно вышивала его портрет! Но когда у меня на растянутом куске ткани получилось нечто из напутанных ниток, похожее на переспевший баклажан, я даже не удивилась. Вылитый носатый, только с усами! Сразу решила для себя — сошью подушечку и подарю Керру на память, а то ведь уедет и не вспомнит!
— Что это у вас такое, Габриэль?! — воскликнула подошедшая ко мне графиня Легран, когда я любовно допутывала последнюю нитку.
— А на что похоже? — продемонстрировала ей своё художество.
— На спутанные нитки. Вы что, не умеешь вышивать?
— Умею, — подняла на неё честный взгляд. — Просто у меня сегодня такое настроение, что получилось изобразить… — я замолчала, раздумывая, на что это может быть похоже. Не рассказывать же всем, что это представитель ольбийской делегации!
— Нечто с усами.
— Вот точно. Леди Легран, я всегда знала, что у вас высокохудожественный вкус.
— Что вы там обсуждаете? — повернулась к нам леди Витт.
— Уже ничего, — я быстро спрятала своё произведение под подушку дивана, не желая, чтобы все любовались портретом. — Я ещё не закончила.
— Леди Сефилис и правда полна сюрпризов, — хмыкнула Люсиль Легран и отошла от меня.
— Кто ж из вас, милые фрейлины, скрывает страшные тайны? — пробормотала я себе под нос и осмотрела всех леди, что чинно восседали с пяльцами в руках, по очереди. У многих были почти закончены картины. Ничего похожего на мои усы! Всегда знала, что я талантлива во всём! Кто из них, интересно, рассказал убийце, что меня не будет ночью возле принцессы Офелии? Маркиза Гленда Морис? Я посмотрела на гордый профиль. Или Эвелин Роберсон? Или Миранда Натье? Или скромняга Бетти Татл, которая только скрывает свой алчный характер под маской ягнёнка? Видела я, с какой завистью она смотрит на моего барона. Попросила бы по-хорошему, я бы ей сама его отдала! Почему бы не пристроить мужика в хорошие руки! Тем более что он сам норовит туда попасть. Так кто ж из них? Или это вообще было совпадение? Куча вопросов — и ни одного ответа.
Вечером мы принимали у себя принца. Вначале было запланировано очередное массовое развлечение. Но Офелия всё отменила, сославшись на плохое самочувствие. Лишь принцу с дружками было дозволено посетить Её Высочество.
Нас заставили вновь поменять платья! Это, наверное, во дворце болезнь такая — менять одежду каждые полдня. Хлопотное, надо сказать, занятие, так как новый наряд подразумевал очередное окунание в ванну. И никому не важно, что твоя кожа уже скрипит от моющих средств! Я привыкла обходиться прохладным утренним душем, а тут меня снова погрузили в мыльный пахучий раствор, дабы я не портила общий вид своей «неумытостью». Спасибо хоть платье на этот раз было безо всяких спрятанных под юбкой столов. Очень симпатичное, тёмно-синее с мерцающим серебром кружевом, почти как я люблю. Вот только узкий вырез был опять до неприличного места. Вот что за извращение!
Не совсем виконт со своими сопровождающими появился после ужина. Носатый заходил последним и сразу нашёл меня взглядом. Похоже, я у него стала наподобие любимой мозоли, постоянно жить мешаю. Ни синяка, ни шишки на лбу у него уже не было, лишь небольшая царапина напоминала о ночном происшествии. Видимо, ходил к целителю. Он уселся недалеко от меня и принялся кидать в мою сторону весьма подозрительные взгляды. И что он ко мне пристал как пиявка, смотрел бы лучше за своим липовым виконтом, чтобы тот вёл себя прилично, а не пялился на грудь Офелии, словно кот на крынку со сметаной!
Принц что-то нашёптывал принцессе на ушко, и она мило краснела. Опять, наверное, намекает, куда бы он положил свою наглую лапу. Один из его дружков крутился возле вдовой маркизы Морис. Губа не дура! А вот белокурая Аманда Эбирон, похоже, завладела вниманием второго. Я так увлеклась слежкой, что не заметила, как ко мне подошла одна из служанок.
— Леди, там вам цветы передали, — тихо произнесла она, — можно их занести?
— Кто передал?! — вытаращилась на неё я.
Мне ещё никто не дарил цветов! Нет, вру. Один раз уборщик вивария нарвал мне репейников и преподнёс после тренировки, после чего попросил загнать обратно выскочившую из клетки виверну.
— Барон Какельт, — мило улыбнулась девушка. — Там от него записка.
— Барон?! — я совсем забыла, что обещала с ним сегодня встретиться. Надо будет черкнуть ему пару строчек, что принцесса сегодня приболела, а я обязана находиться при ней. — Несите!
Я встала и направилась к двери, намереваясь сразу унести букет и воткнуть в вазу на комоде, чтобы не привлекал внимания. Но моим желаниям не суждено было сбыться, потому что в комнату внесли не маленький букет, а огромную корзину, которая едва пролезла в дверь. Естественно, все уставились на цветы.
— Прошу прощения, — изобразила я, как смогла, книксен. Мои мучительницы, судя по гримасам, остались недовольны увиденным. — Это барон Какельт передал.
— Ничего страшного, Габриэль, — смилостивилась Офелия, она сегодня была сама доброта. — Цветы — это прекрасно! Правда, Этью?
Не знаю, кто как, а я услышала: «Этью — ты ишак! Где мой букет?!» Принц что-то сказал одному из своих дружков, и тот, откланявшись, куда-то направился.



— А почему бы нам не прорепетировать к празднику?! — вдруг очнулась Офелия. — Этью, ты же не будешь против, если мы споём?
— Конечно, дорогая, — разрешил «виконт» Нордан, он же принц. Хотя, как показалось мне, он бы с большим удовольствием принял с ней горизонтальное положение, потому что не отрывал взгляд от выставленной напоказ верхней части груди.
— Леди! — Офелия встала и направилась к белоснежному роялю. Фрейлины тут же направились с ней вместе к музыкальному инструменту.
— А вы разве не поёте?! — решил поговорить со мной носатый и пересел ко мне на диван.
— Я охрипла, — тут же сочинила я.
— А по голосу не скажешь…
— Вы хотите послушать скрип несмазанных петель? — повернувшись к нему, увидела, что мужчина изучает ложбинку в моём вырезе. — Первый раз видите? — не выдержала я.
— Что? — он, наконец, сфокусировал зрение на моём лице.
— Ну не знаю, что вы так настойчиво пытаетесь там рассмотреть.
В это время заиграла весёлая мелодия, и фрейлины запели простенькую песенку про пастушка, который ждёт свою пастушку.
— А мне хочется послушать, как вы поёте, — пристал ко мне носатый.
— Вот на празднике и услышите, — пообещала я ему.
— Что-то мне подсказывает, что вы просто не умеете петь.
— Почти угадали, я приехала пару дней назад и ещё не успела распеться. Но кое-что я делаю неплохо, правда ведь? — не удержалась я, намекая на царапину на лбу.
— Хочу предложить мировую, — неожиданно выдал Керр.
— Почему я должна вам верить?
— Потому что у нас с вами одна цель. Я, как и вы, хочу сберечь жизнь принца и принцессы Офелии.
— С чего вы взяли, что я охраняю чью-то жизнь? — не собиралась сдаваться я.
— Хорошо, — тяжело вздохнул носатый. — Вы хотите узнать, кто напал на принцессу?
— И?.. — потребовала я продолжения.
— У меня есть план тайных ходов дворца.
— Всех? — я размышляла, говорить ему или нет, что я тоже кое-что знаю. Или промолчать? Решила не спешить.
— Думаю, да. Ну что, пойдём сегодня ночью смотреть?
— А кто будет с Офелией? Я же не могу оставить её одну! — про Вышика ему знать пока вовсе необязательно.
— Я выставлю охрану, — тихо проговорил он.
— Какую охрану?! — возмутилась я. — Кто вам разрешит это делать в покоях Её Высочества?!
— Это не люди.
— А кто? — заинтересовалась я. У него что, тоже есть какой-нибудь попугай? Или кто посерьёзней?
— Увидите. Только не рядитесь в платье, а то вдруг придётся быстро передвигаться.
— Вы считаете, что во дворцах есть такие места? — усмехнулась я.
— Вы, по всей видимости, плохо знаете эти сооружения. Многие дворцы — это перестроенные замки-крепости, а в них полно ходов и комнат-ловушек.
Я задумалась. Возможно, он прав. И, наверное, стоит к нему прислушаться. Всё-таки у него, в отличие от меня, гораздо больший опыт нахождения в таких местах. Однако с носатым всё же надо было быть начеку, вдруг попытается обмануть! Никто не гарантировал, что он говорит правду.
В это время входная дверь распахнулась, и исчезнувший дружок липового виконта Нордана нарисовался в проёме. Следом за ним слуги втащили на подставке невысокую ёлочку, украшенную игрушками. По пушистым лапам бежали, мерцая, разноцветные огоньки, а над макушкой из лёгкой дымки, словно завораживая зрителей, опускались пушистые снежинки и медленно оседали на зелёных ветках, чтобы через некоторое время исчезнуть без следа.
У меня от такой красоты перехватило дыхание.
— Это вам, Офелия! — услышала я голос «виконта» Нордана. — Надеюсь, такой подарок вам понравится больше, чем простые цветы.
Как и следовало ожидать, настроение у всех после такого сюрприза повысилось. Фрейлины принялись распевать задорные песенки, потом солировала Офелия, потом свои таланты в пении решили продемонстрировать и остальные, затем музицировали и танцевали. Я больше наблюдала, чем участвовала в развлечениях. Я бы, конечно, могла и поскакать со всеми, но боюсь, вскоре бы все поняли, что я не знаю многих движений, а потому я уселась на диванчике и принялась следить. Тоже, знаете ли, полезное занятие. Можно узнать много интересного.
И тут у меня, как назло, стали слипаться глаза. Я еле дождалась, когда закончится сегодняшний вечер и все разойдутся. А ещё я пообещала себе, что, как только этот дурдом завершится, обязательно устрою себе царство сна — улягусь и буду спать весь день, а потом и всю ночь. А сейчас же было не время расслабляться: кто-то поблизости мутил воду, и, когда он решит нанести очередной удар, неизвестно.
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ГЛАВА 6
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Неужели всё дело было в источнике? Пусть магическом, но всё же. Насколько я знала, такими источниками могли пользоваться все маги, без исключения, конечно, не считая отступников. Но этим это было и не надо, на то они и отступники, чтобы пользоваться другими местами силы. Потому в моей голове никак не укладывалось — либо меня обманывают, либо с источником на границе что-то не так.
Наконец почти все разошлись, осталась только графиня Легран, которая, словно чувствуя, что принцесса перевозбуждена, напоила её успокоительным сбором, поставила свою фирменную сеть и только после этого гордо удалилась, однако Офелия никак не хотела укладываться. И я понимала, почему. Про происшествие никому не рассказали, и она ни с кем, кроме меня, не смогла об этом поговорить. Представляю, сколько бы было охов и ахов. Ни одни бы уши не выдержали! Скорее всего, это маркиз постарался донести до всех свидетелей ночного происшествия, что надо молчать, отчего-то опасаясь, как бы случившееся не дошло до короля. Я постаралась успокоить принцессу, пообещала, что никуда не уйду, и только после этого она уснула, а я отправилась готовиться к ночной вылазке.
В опустевшей комнате слабо мерцала праздничная ель, освещая всё вокруг мягким светом переливающихся огней. Я переоделась за ширмой в своё тёмное платье из тонкой ткани, которая была практически неощутима и не стесняла движений, надела брюки, собрала волосы и села на диван ждать Керра. Мы договорились с носатым, что он придёт за мной около полуночи по тайному ходу, ведущему к нише. Мне хотелось проверить, действительно ли у него есть карта. Про охрану, обещанную маркизом, говорить не стала. Мне было интересно, один это ход или их несколько? Если один, остановит ли тогда кто-нибудь Керра, или он сможет обмануть гвардейцев, которых маркиз пообещал выставить в качестве охраны возле спальни принцессы.
Носатый появился передо мной так тихо, словно соткался из темноты. От неожиданности я вздрогнула. Одетый в чёрный костюм, он двигался совершенно бесшумно. Я с удивлением рассматривала стоящего передо мной совершенно другого человека. Сейчас он был похож на хищника, вышедшего тёмной ночью на охоту.
— И где ваша охрана? — прошептала я, только чтобы не молчать.
— Не испугаетесь? — ухмыльнувшись одними уголками губ, поинтересовался он.
— Ну если только вы не собираетесь призвать сюда мышей и тараканов. Вот их я точно не переношу.
— Точно не закричите? Прикройте хотя бы рот, — вдруг попросил он.
— Подождите! Что вы задумали!? — забеспокоилась я. А то стоит передо мной в комнате принцессы, а что у него на уме, я не знаю. Я встала, готовая ко всяким неожиданностям.
— Не переживайте, принцессе Офелии ничто не угрожает. Нарагаи никогда не трогают отпрысков королевских кровей.
— Нарагаи?! — вытаращила я глаза. Он в своём уме?! Откуда вымершие тысячелетия назад магические змеи-стражники могут появиться здесь?! Но мне не стали объяснять. Керр весь преобразился, черты лица заострились, и я заметила, как у него засветились зеленоватым светом зрачки. Через мгновение он поднял вверх ладони. По ним растекался такой же зеленоватый туман. Он падал с рук мужчины неровными клочьями и стлался по полу возле его ног. Я сделала шаг назад, опасаясь, что дымка коснётся меня, и услышала несколько слов на странном каркающем наречии, а потом раздался едва слышимый хлопок, всколыхнувший воздух. Я чуть не заорала, вовремя захлопнув рот рукой. Посреди комнаты словно разверзлось пространство, и оттуда, извиваясь спиралью, выполз огромный змей. Его изумрудная чешуя будто сияла, а глаза горели тем же светом, что и у носатого. Поднявшись над нами, он покачивался из стороны в сторону, показывая раздвоённый язык и словно пробуя воздух на вкус. Потом медленно приблизил голову к Керру.
— Охраняй, Ог! — приказал ему мужчина. — Ну что, пойдём?
Я в ответ лишь кивнула, не сводя взгляда с величественного монстра. Сделала шаг, второй, и тут до меня дошло.
— Подожди, — очнулась я. — А куда ты собрался идти?

…Керр Родман
Наверное, мне надо было получить куском льда по голове, чтобы все части разбросанной мозаики встали по своим местам, и стало абсолютно ясно, что графиня Сефилис такая же фрейлина, как я один из друзей виконта Этью Нордана.
Я не видел, что произошло в спальне принцессы Офелии, когда прибежал, всё уже было кончено. По всей видимости, Габриэль удалось кого-то спугнуть. Я заметил лишь торчащий из постели клинок. Сама она не собиралась ставить меня в известность. Но это было и понятно, графиня явно не собиралась мне доверять. Когда я увидел в спальне маркиза, который явно не проходил мимо меня, то сразу понял, что он пришёл потайным ходом, точно так же, как некто до него. Ну что ж, теперь я точно знал, чем должен заняться в ближайшее время.
Я всё больше убеждался, что графиня не так проста. Решение пришло ко мне неожиданно: а не совместить ли наши усилия? Раз мы заинтересованы в одном, глупо было бы действовать поодиночке.
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Я был из рода погонщиков нарагаев. Когда древние разумные змеи появились на просторах моей родины, никто не знал. Издавна погонщики вступали в контакт с магическими исполинами, и никто не смел нападать на территории ольбийцев. Нарагаи помогали нам оберегать королевскую семью, стерегли границы, помогали отражать атаки нечисти, предотвращали прорывы из Бездны. Ольбийцы расслабились, а потом нарагаи исчезли. Просто в один прекрасный день ни один змей не явился на зов, и тогда моей стране пришлось несладко. Но мы выстояли против всех невзгод, научившись заново защищать себя.
День моего совершеннолетия я должен был провести в одиночестве в пещере древней горы Ахт. Как и все мои предки многие столетия назад, я должен был пройти обряд единения со своим нарагаем. И хотя они давно исчезли, а я к тому времени уже закончил академию магии и считался неплохим боевиком, но всё равно должен был попытаться встретить своего змея. Старейшие верили, что когда-нибудь магические существа вернутся вновь…
Обряд потребовал от меня много сил. Пещера, куда я попал, была не просто ходом в горной породе. Здесь словно существовал некий портал между мирами. В какой-то момент я потерял чувство реальности, и меня будто понесло по времени. Перед глазами проносились обрывки чужой жизни, я видел иноземные страны, города, людей, животных, горы, пустыни, льды, а потом мир взорвался калейдоскопом красок и погас. И из этой темноты ко мне приполз Ог, чтобы остаться со мной.
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— А куда ты собрался идти? — потребовала отчёта графиня. Я стоял и смотрел в её лицо, который раз поражаясь этой женщине. Честно говоря, я думал, она завизжит, и уже приготовился загасить крик в зародыше. Не многим дано увидеть живого нарагая и не впасть в панику. А она только прикрыла ладошкой рот и расширила глаза.
— Как куда?! Пойдём исследовать проход, вдруг найдём что интересное.
— А там сейчас никого нет? — поинтересовалась Габриэль, покосившись на Ога, который на глазах становился прозрачным. Скоро он станет совсем невидимым. — Он что, решил наплевать на твой приказ?
— Вы в курсе, что графини так не выражаются? — не выдержал я.
— А нищие графини, которых никто не воспитывал, кроме старой няньки и кухарки? — выгнула она бровь, ничуть не смутившись. — Так куда он делся?
— Стал невидимым, чтобы никто не визжал, если случайно его обнаружит.
— А кто сейчас охраняет принца?
— Ог, — коротко ответил я.
— Это как? И тут и там?! — на её лице явно читалось недоумение. — Он что у вас, может растягиваться на несколько комнат?! Тогда в какой хвост, а в какой голова?
— Нет, — усмехнулся я, — он просто слушает пространство.
— Классно! Так, может, он послушает, кто там что затевает, да расскажет? А ещё лучше, если съест его, и всё.
— Нет, — коротко ответил я, не желая рассказывать, что нарагаи ушли из-за того, что мы стали слишком злоупотреблять их доверием, заставляя творить зло. Ог только охранял, таков был уговор между нами.
— Хорошо, — кивнула она. — А потом вы его заберёте или оставите здесь?
— Когда вы, графиня, вернётесь на своё место, Ог уйдёт, — пояснил я. — Пойдёмте уже, у нас не так много времени.
— Подождите, а вы когда шли сюда, никого там не видели? — она кивнула в сторону ниши.
— А должен был? — сдаётся мне, что эта плутовка опять о чём-то умолчала.
— Маркиз обещал выставить охрану, — неохотно пояснила Габриэль.
— И когда вы об этом собирались мне сказать? — Она пожала плечами и молча направилась к нише. — Понятно… никогда.
— Меня терзают смутные сомнения: это один и тот же коридор, — наконец, произнесла леди Габриэль, когда мы пролезли в тёмный проход, слабо освещаемый моим огненным шаром, — или они разные? Я бы хотела посмотреть, если вы не против.
Она развернулась и неспешно двинулась в сторону спальни принцессы, легко касаясь стены рукой. Я послал следом за ней шар. Пройдя вперёд значительно дальше, чем должна находиться опочивальня принцессы, она с задумчивым выражением вернулась назад.
— Здесь нет входа в спальню Офелии… — она с удивлением смотрела меня. — Как такое возможно?
— Уверены? — переспросил я на всякий случай. Если она права, становилось понятно, почему маркиз так легко согласился дать мне карту потайных ходов. Я слышал, что в некоторых дворцах и замках бывают проходы, созданные магами. Один ход словно повторяет другой, но никогда не пересекается с ним.
— Совершенно. Я была в том коридоре. Та панель, что служила проходом в спальню, неплотно подходит к стене, поэтому там гуляет воздух. Здесь же стена глухая, без единой трещины. И я точно знаю, что в том коридоре, если пройти немного вперёд, можно было добраться до комнаты вашего виконта Нордана.
— Что вы там делали?! — не знаю отчего, но я внезапно разозлился.
— Ничего, — пожала плечами графиня Сефилис, — просто подглядывала. Я что, не могу поинтересоваться, насколько виконт смазлив?
— И как? — мне захотелось свернуть лже-Этью шею. Странное желание! Я что, ревную?! Бред какой-то. Такого просто не могло быть! Я слишком спокойно относился к женщинам, они мало меня интересовали. Моя жизнь на границе, в ожидании постоянных прорывов из Бездны, была достаточно аскетична и трудна. Там не было места слабому полу.
— Миленько, но мне такие не нравятся, — заявила она. Кажется, я выдохнул. — Слишком самовлюблённый ваш виконт. Вы видели, как он фехтует? Будто репетирует перед зеркалом. Так что мы будем делать? — она выразительно взглянула на меня. — Идеи есть, куда идти?
— А у вас? — решил дать ей возможность высказаться.
— В принципе, здесь мы вряд ли что найдём. Насколько я поняла, эти два хода между собой не связаны, а значит, убийца здесь не проходил. Не знаю, как так сделали, возможно, здесь какое-то сжатое пространство. Если я права, то мы никогда не узнаем, сколько таких параллельных коридоров связывают комнаты. Ну так что, пойдём проверять наличие апартаментов вашего виконта?
— Зачем? — почему-то мне не захотелось, чтобы она туда шла. — Я и так вам верю, не будем терять понапрасну время. Думаю, что ничего интересного там нет. Может, вернёмся и попробуем другой ход? Тот, который в спальне принцессы?
— А если она проснётся? Или там окажется охрана?
— Пойдёмте, — позвал я её. — Здесь всё равно искать нечего…

[image: chapter_end]


…Бриана Хольстер
С этими мужчинами всегда было так! Я выбралась из ниши. Сначала супер-герой с картой, обещающий раскрыть все тайны, и не успела я размечтаться, как он мне выдал: всё, милочка, карта не та, здесь ничего нет, дальше сама! Вот с такими мыслями я шагала за Керром к спальне принцессы. Как и следовало ожидать, он легко заметил и снял сеть графини Легран, а потом умудрился удивить меня:
— Сколько вы можете не дышать? Минуту? две?
— Ну, две, наверное. Главное, чтобы потом было можно, — не удержалась и поёрничала я. — Что это вы надумали?!
— Заткните нос! — негромко скомандовал он, и я заметила, как по его рукам пополз зеленоватый туман.
— Постойте, — честно говоря, я слегка переполошилась: вдруг не замечу и стану зелёной! — а это не опасно?
— Нисколько, просто нашлю грёзы нарагаев. Сон будет глубоким и спокойным. Даже у тех, кто находится за стеной, — усмехнулся носатый, - если вы правы и там действительно щель.
— Стойте-стойте! — замахала я руками. — Это что ж получается, вы сейчас всех усыпите, а потом что?!
— Леди Габриэль, я, кажется, предложил вам заткнуть нос.
— Не надо, — резко сказала я, отказываясь от его предложения. Нашёлся умник! Не хотелось мне становиться подопытным кроликом! Я, вообще, спать сильно хочу! Вдруг от одного только вида змеиных грёз скопычусь! А так как я терпеть не могла терять контроль, то решила действовать сама, а потому направилась вперёд. Главное не уснуть по дороге — вот надо было ему про глубокий сон сказать! Задел, можно сказать, за живое.
Надеюсь, успокоительный сбор ещё действовал и довольная Офелия, в отличие от нас, видела десятый сон. Я подкралась к стене, где должен был быть ход, и прислушалась. Тихо. Такая тишина часто бывает обманчива. Я сама этим нередко пользовалась: хотите подловить адептов на экзамене, притворитесь мёртвой. Они тогда начинали усиленно пыхтеть, ёрзать, переглядываться, но я не обращала на них ни малейшего внимания, пока особо одарённые не начинали доставать из штанов и блузочек многочисленные шпоры. Вот тут я их, горяченьких, и брала!
Поэтому я как никто другой знала, сколько сюрпризов таит в себе тишина. Носатый настолько бесшумно подкрался ко мне сзади, что я вздрогнула от неожиданности. Я ведь даже дыхания его не слышала.
— Выш, — выдохнула в темноту. Попугай появился моментально, словно ждал, когда его призовут. — Там есть кто?
Он понял меня без дальнейших разъяснений и исчез, чтобы через секунду появиться вновь.
— Один…
— Отвлечёшь?
Вышик вновь пропал в стене, а я приложила ладонь к тому месту, где был край отъезжающей панели. Я чувствовала здесь едва ощутимое дуновение. Досчитав до трёх, усилила напор воздуха и приоткрыла щель. Гвардеец нёс службу как полагалось по уставу, по всему тайному ходу рядом со спальней принцессы были установлены горящие факелы. Я осторожно выглянула и сразу заметила спину охранника, мужчина крался к сияющему насыщенной зеленью попугаю, что беспечно скакал по полу. Я осторожно пролезла через открывшийся ход и медленно выпрямилась у него за спиной. Бравый гвардеец явно что-то почувствовал и замер, а мгновение спустя я ударила в него холодным потоком, заковывая в ледяной панцирь.
— Лихо, — хмыкнув, вынес вердикт носатый. — Кто же вас так научил, леди Габриэль, с мужчинами обращаться?! Где ваша трепетная натура?!
— Моль почикала. Стала доставать из шкафа, а там одни дырки остались. Пусть немного постоит, потом разморожу, будет, как новенький. Ну что, Керр, пойдёмте?
— Вы что, даже знаете куда?
— Вышик покажет, — кивнула я на попугая. — Он видел, куда скрылась та женщина.
— Что же вы молчали!
— А вы не спрашивали, — буркнула я, устремляясь вперёд за метнувшимся привидением, которое было сегодня удивительно молчаливо. Я его просто не узнавала, куда делся мой болтливый напарник? До очередного лаза в стене мы добрались очень быстро.
— Теперь я, — отодвинул меня в сторону Керр. Его ладонь засветилась, и каменная панель с тихим шелестом отъехала в сторону. Мы пролезли в открывшийся проём и оказались в нежилой комнате без окон. Ничего подозрительного. Практически без мебели, лишь старый деревянный шкаф и пара древних кресел. Я прокралась к двери и осторожно нажала на ручку. Закрыто.
Носатого почему-то заинтересовал большой вместительный шкаф, стоящий в углу. Он отворил дверцу и заглянул внутрь. Не успела я понять, что ему надо в шкафу, как он забрался туда весь, и я услышала характерный шелест отъезжающей панели.
— Что тут? — я в несколько шагов преодолела расстояние до спрятанного прохода.
— Темень, — ответили мне из глубины.
— Я с вами, — быстро влезла в шкаф, и только собралась щёлкнуть пальцами, чтобы подвесить огненный шар, как свет вспыхнул без моего участия. Новый коридор слегка отличался от других. Он был ещё уже, с едва заметным запахом сырости. Если бы я не знала, что он проходит между комнатами, то подумала бы, что пролегает под землёй. Повертев головой, не заметила ничего подозрительного — и в одну, и в другую сторону тянулись нечего не обещающие тёмные ходы. — И куда идём?
— Может, опять спросите вашего попугая? — усмехнулся Керр. — Я, если честно, пока плохо соображаю, куда нам двигаться. Абсолютно всё одинаковое. Хотя можем воспользоваться правилом правой руки.
— Это как? — я что-то про такое не слышала.
— Это когда закрываешь глаза, вытягиваешь правую руку и двигаешься вперёд, пока во что-нибудь не упрёшься, — на полном серьёзе заявил он мне.
— Замечательная идея, осталось решить по какому правилу двинем — по правому или левому.
— Выбирайте, леди Габриэль. Приму любое ваше решение, — лорд Керр шутливо склонил передо мной голову.
— Вот и замечательно! Идем по вашему правому правилу, только с открытыми глазами.



Так как это была моя идея, то я и возглавила шествие. Странное чувство, называемое многими интуицией, подсказывало мне, что убийца здесь и шла. Осталось найти, где её логово. Я осторожно касалась руками стен, надеясь найти выход. Сейчас только мои ладони были способны уловить хоть что-то. Едва заметное движение воздуха коснулось ладони, и я чуть не подскочила от радости. Есть!
Носатый вновь решил перехватить у меня инициативу, а потому резво подбежал ко мне, открывая проход. Я даже возмутилась такой бестактностью: да что же это такое, всё время отодвигает меня! А потому, едва он пролез в открывшийся лаз, как я бросилась за ним следом, чуть не воткнувшись в него головой. И всё. Мы замерли в полной темноте.
— Чего стоим? Где свет? — поинтересовалась я.
— Погас.
— Ну так надо зажечь ещё!
— А не получается.
— В смысле! — я не поверила и щёлкнула пальцами. Но ничего не произошло! Лорд Керр отодвинулся от меня, я шагнула вперёд, и в это время раздался знакомый шорох. — Дьявол! — я повернулась к проходу, пытаясь заблокировать вход, но нога стукнулась о глухую преграду.
— Ну что?! — взволнованно спросил Керр.
— А ничего… — я попробовала ещё раз щёлкнуть пальцами, небольшая искра на мгновение осветила пространство и тут же погасла. — Теперь сидим тут. Ещё есть идеи, что будем делать?
— Увы... Кстати, не старайтесь понапрасну, — оценил он мои щёлканья, — здесь, по всей видимости, где-то заложен антимагический камень, который всё глушит.
Подняв руку, я ощупала поверхность рядом с собой. Ничего, кроме стыков между многочисленными панелями, не обнаружила. Куда мы попали? Какой-то коридор? Осторожно двинулась в другую сторону от носатого, касаясь рукой стены и размышляя об услышанном. Антимагические камни были очень редки в нашем мире и стоили баснословных денег. Если бы удалось осветить пространство, возможно, мы бы увидели, как он сияет. Мне один раз посчастливилось подержать его в руках. Красота неописуемая, чёрный кристалл с многочисленными гранями, переливающимися на свету всеми цветами спектра. Не успела сделать и пары шагов, как упёрлась в преграду.
— В двух метрах от меня стена.
— За моей спиной тоже, — подтвердил мою догадку лорд Керр.
— Ясно. Поймали, как первокурсников в какой-то шкаф, — покачав головой, я медленно вернулась назад. — Не дай высшие, кто узнает, засмеют.
— Фрейлины?
— Конечно. Одна графиня Легран чего стоит! Очередные идеи в голове есть? Правило какое-нибудь, типа буравчика. Просверлим дырку и выйдем, — не успела я договорить, как вновь раздался непонятный звук, словно что-то тяжелое тащили волоком. — Что это?
— Не знаю… Зараза! — воскликнул Керр, и через мгновение налетел на меня всем телом.
— Что вы творите?! — взвизгнула я, со всего размаха пиная его по колену. Терпеть не могу, когда покушаются на мою свободу, да ещё при этом обзываются.
— Твою ж! — взвился мужчина, но натиск не ослабил, продолжая напирать на меня грудью. Недолго думая, приподняла ногу, намереваясь огреть его ещё раз, но он явно заподозрил неладное. — Леди Габриэль, прекратите! Это не я!
— А кто? — пропыхтела я, не оставляя попыток треснуть его снова, но под его натиском не удержалась, отступила назад на шаг, потом второй. Уже хотела возмутиться, что он прёт на меня, словно баран! Упёрлась двумя руками в его грудь, не желая сдаваться. Блин, да у него мускулы просто камень!
— Леди Габриэль, это стена движется… — уже спокойнее произнёс он, не ослабляя свой напор.
— Какая стена! — возмутилась я и через мгновение почувствовала, что меня сзади подтолкнули. — Ой! Что происходит? Керр! Лорд… — мне поддали раз, потом ещё раз и через мгновение вплотную прижали к мужчине. А потом я почувствовала, как носатый резко махнул рукой, раздался металлический щелчок, глухой стук, скрежет, движение замедлилось и, слава богам, прекратилось совсем.
— Графиня, прекратите меня домогаться! — хмыкнул носатый в полной тишине.
— Я и не думала, — я заёрзала, стараясь куда-нибудь деться от его тела. Но оно было везде! Обложил гад со всех сторон! А у меня от его рельефов и всякого там пресса грозила подскочить температура! Щёки так уже просто пылали: хоть лёд прикладывай!
— Леди! — вновь прикрикнул мужчина. — Вы можете постоять спокойно! Вы своими телодвижениями мешаете мне думать.
— Это чем интересно я вам мешаю? — я не могла угомониться. — Я же не по голове вам еложу! Да я вообще молчу!
— Вы вертитесь! Вас что, даже не смущает, что нас чуть не раздавило!
— Смущает… — процедила я сквозь зубы. — Но ещё больше меня смущает то, что вы ко мне прижались.
— Я не специально!
— А кто вас знает…
— Давайте лучше думать, как будем выбираться? Идеи есть?
— Могу всё заморозить, — предложила я.
— Было бы неплохо, — пробухтел мужчина, — может, мозг прочистит!
— Что вы сказали?
— Ничего… Здесь магия не работает.
— А в коридоре у нас всё получалось. Как вы думаете, почему? — мне хотелось болтать о чём угодно, только не думать о горячем мужском теле, прижатом ко мне неумолимой проказницей судьбой. Это надо было так попасть!
— Возможно потому, что камень очень маленький, — предположил носатый.
— А почему тогда стены сдвигались? — не унималась я.
— Механика…
— Надо ощупать их, вдруг найдём камень? — выдала ему очередную идею.
— Можем уронить, — тяжело вздохнул Керр, словно ему надоело объяснять очевидное, — и тогда не найдём.
— А если его раздавить, антимагический эффект пропадёт?
— Не факт, но можно, конечно, попробовать. Хотя потом мелкие осколки будет ещё труднее собрать в темноте.
— А у вас есть нож? — поинтересовалась у него, мне в голову неожиданно пришла идея. Если только получится её осуществить.
— Нож? Остался небольшой, — лорд Керр похлопал себя по правому боку. От его движения я вздрогнула, и по телу побежали проказливые мурашки. — А что вы хотите?
— Хорошо, что есть, — я не стала отвечать на его вопрос. — Тогда сейчас попробую позвать Вышика. Он всё-таки привидение, может ему удастся найти нас. Выш! — не стала откладывать дело в долгий ящик. Оттого что носатый был прижат к моей груди, у меня кровь стучала в ушах. Если дело пойдёт так и дальше, я оглохну!
Попугая пришлось звать раз пять, прежде чем его светящаяся голова показалась почти под потолком.
— А что вы тут делаете? — озадаченно уставился он на нас правым глазом. — Свидание?
— Вышик, ну что так долго! — упрекнула я его.
— Ничо недолго! — обиделся он. — Звать надо громче, у меня слуховой трубки нет, чтобы твои писки расслышивать…
— Вышик, лучше помоги, — я решила не ругаться с ним, а то ещё разобидится и смоется. — Можешь поискать в стыках маленький чёрный камень?
— А я-то думаю, зачем вам нож? — подал голос лорд Керр. — Даже грешным делом решил, что вы надумали на попугая поохотиться. А вы, оказывается, планировали заняться кладоискательством.
— Очень смешно, — передразнила я его, гримасничая. Хорошо, что он, кроме  светящегося сверху Вышика, ничего не видел.
— Красивый камень? — Вышик моментально слетел вниз. Теперь в слабом свечении его призрачного тела я даже видела стоящего рядом со мной Керра. И вену, что билась на шее. Отчего-то увиденное, совсем выбило меня из колеи. Краска смущения тут же наползла на щёки. Я прямо почувствовала, как медленно заливаюсь ею, и она стекает ниже.
— Что? — переспросила я, стараясь побороть непривычное для меня чувство.
— Камень, говорю, красивый? — Вышик уселся на моё плечо, почистив лапкой клюв.
— А… Да… Почти бриллиант, только чёрный.
— Бриллиант?! Что же ты молчала! — Вышик заметался, заглядывая во все щели. Хорошо их осталось немного. Я подняла голову, следя за привидением, и неожиданно в свете призрачного тельца заметила двухклинковый нож воткнутый чуть в стороне между стен. Так вот почему из нас не сделали спрессованный бутерброд!
— Лорд Керр… — позвала я. — Это ваш стэр?
— Леди Габриэль, вот скажите, откуда графине известно о достаточно специфическом холодном оружии?
— Лорд Керр, я, по-моему, уже намекала вам, что детство моё было несладко! — разозлилась я.
— И потому вы запивали горе.
— Запивала! Запиваю! И буду запивать! Вам-то какое дело!? — я завертелась, намереваясь что-нибудь сделать. Вот укусила бы его, честное слово!
— Нашёл! — заорал Вышик. — Вот он, родименький! Лежит, сверкает на меня зелёными глазюками. И что теперь делать? — он попытался клювом вытащить камень, но у него ничего не выходило. — Я его не достану!
— Дотянуться сможете? — я уставилась в тёмные омуты глаз носатого.
— А вы? — парировал он.
— Вы выше меня, — я прищурилась. Ну не хотелось мне тереться об него грудью. — Но если вы не хотите…
— Да ладно уж, — Керр приподнялся на носочки, пытаясь рукой дотянуться до щели.
— Правее, правее, ещё правее, — командовал Вышик, — не… Сильно управеелся, левее давай. Да не тут! А-а-а-а… Достал!
— Вот он! — носатый продемонстрировал мне небольшой камень, покрутив его между пальцами. Вышик, как зачарованный, следил за его рукой. — Что будем делать?
— А если раздавить? — предложила я.
— А-а-а… — вновь взвыл попугай. — Нельзя такую красу давить! С ума что ли сошли! Отдайте мне!
— Он у тебя не держится в клюве, Вышик. Как ты его заберёшь?
— Не знаю, но я буду стараться: только не давите! — он подлетел к камню и попробовал выхватить его из рук Керра. Но у него вновь ничего не получалось, клюв проходил мимо желанной добычи. Зато я теперь видела лицо лорда, к которому была придавлена безжалостной судьбой.
— Зачем вам нужен нож? — поинтересовался носатый, когда ему наскучило наблюдать за неудачными попытками попугая.
— Хотела попробовать сдвинуть панель и выкинуть камень.
— Интересная идея, хотя это и выглядит аферой. Но других у нас всё равно нет, — он достал откуда-то сбоку клинок и вручил мне.
— И много у вас там сюрпризов? — поинтересовалась я: вдруг у него там, что полезное имеется?
— Достаточно, — подмигнул он мне.
— Мне надо как-то присесть.
— И как? — приподнял он бровь.
— Подвиньтесь в сторону, насколько можете, — попросила я.
— Э… Это конечно заманчивое предложение, но я упираюсь плечом. Хотя…
Мы с ним провозились некоторое время, пихая друг друга. Правда, если честно, пихалась больше я, а лорд стоически терпел мои тычки. Но сколько я не крутилась, присесть мне не удалось — то колени мешали, то попа. Я старалась не думать, как это всё выглядит со стороны. Носатый, по всей видимости, тоже. Потому что он стал подозрительно молчалив и лишь пыхтел от моих стараний. От одного осознания, что я творю, мне становилось то жарко, то холодно! Задери меня гоблин, надо было постараться не думать об этом, если я хочу попытаться, хоть что-нибудь сделать.
Поняв, что присесть мне не удастся, я осторожно провела рукой по стене и нащупала стык. Теперь и без магии было понятно, что это он. Попробовала вставить в щель лезвие, сначала у меня не получалось, но я дама упёртая. Всё-таки мне удалась моя задумка, оставалось, как следует надавить. Главное, чтобы чужой клинок не сломался, а то носатый открутит мне голову. Вдруг это его любимое оружие!
— Ну что? — не выдержав, подал голос лорд Керр.
— Если я сломаю лезвие, вы меня сразу убьёте? — поинтересовалась я.
— Сломаете? — он рассмеялся. — Это заберская сталь. Вряд ли вам под силу это сделать.
— Отлично, — пропыхтела я, — тогда, может, поможете?
— Сломать?
— Да нет, попробовать отодвинуть панель.
Он нащупал своей рукой мою и, обхватив рукоятку, нажал. С глухим шорохом панель под нашими усилиями медленно поддалась. Теперь оставалась как-нибудь изловчиться и выбросить нашу находку.
— Давайте его сюда, — я постучала по руке мужчины с другой стороны и через мгновение мне сунули камень в ладонь. Теперь оставалось самое сложное, не промахнуться мимо, а то поднять с пола, действительно, не получится. Лорд держал клинок, а я, извернувшись, просунула чёрный кристалл в щель и отбросила щелчком от себя.
— Готово… — выдохнула я. Керр выдернул нож и панель встала на место.
Вышик тут же метнулся следом за своим сокровищем, а потом вынырнул назад.
— Отдай его мне, а? — усевшись на плечо носатого, он уставился в моё лицо.
— Да ты его поднять не можешь, — усмехнулась я. — Впрочем, если заберёшь к тому времени, как мы выйдем отсюда, он твой.
— Спасибульки! — попугай пулей исчез в стене, и мы погрузились в полную тьму. Теперь я могла только слышать и чувствовать движения своего временного союзника.
— Ну, — поторопила я его, — пробуем!
С замиранием сердца мы почти в одно время щёлкнули пальцами, и над нами вспыхнули два огонька. Мы уставились друг на друга, а потом с облегчением рассмеялись.
— Ну как выбираемся, леди Габриэль? Вы или я разносим к демонам эту клетку!
— Вместе? — предложила я.
— Только, чур, дворец не рушить, леди.
— Как скажите, лорд.
Мы ударили почти одновременно. Насколько я поняла, он разрушал стену энергетическими ударами, кроша панели вокруг себя в крошку. Я же била потоком сжатого воздуха, помогая ему и довершая начатое. Через минуту вместо держащих нас стен на полу лежала груда камней.
— Чистая работа! — довольно улыбнулся мужчина, перешагивая обломки и поднимая свой стэр.
— А Вышика нигде нет, — я посмотрела по сторонам коридора. Было тихо. Да и огни горели ровно. Неужели ему удалось куда-то деть камень?
— Конечно, когда под лапами лежит алмаз, и рядом нет ни души. А ваш попугай, графиня, как я посмотрю, не промах.
— Мой попугай заслуживает медаль «За спасение медноголовых».
— Это вы сейчас про кого?
— Про нас, конечно… Влезть в такую примитивную ловушку! Спасибо Вышику, не дал остаться навечно между стен.
Возвращались мы едва ли не бегом. Бравый гвардеец был разморожен, обогрет и высушен, после чего оставлен на посту досыпать. Хорошая охрана!
Я успела переодеться, улечься на свою софу и даже немного поспать. Больше не получилось.



Внутри меня словно завёлся надоедливый петух, который никак не хотел давать мне отдыхать, настойчиво будя рано утром. Поэтому, когда пожаловала графиня Легран, я уже успела привести себя в порядок и стребовать с охраны, чтобы послали кого-нибудь на кухню за чашечкой кофе для меня любимой. Не успела я насладиться своим напитком, как из ниши вынырнула графиня. Ей, по всей видимости, тоже не спалось последнее время. Я посмотрела на едва заметные круги под её глазами. Как ни старалась она их скрыть, они всё равно проступали. Меня просто разбирало поинтересоваться: спит ли она вообще? И почему появляется только через потайной ход? Или он вовсе не потайной?
— Леди Габриэль, вы, как всегда, уже на ногах, — она изящно присела на кресло напротив меня. Я даже немного позавидовала её грации. — А принцесса вам говорила, что у нас сегодня прогулка по магазинам?
— Нет, — пожала я плечами. — А что, это так важно?
В это время в дверь осторожно постучали, и миловидная служанка внесла поднос.
— Просто новогодние подарки очень ответственное мероприятие, — графиня кивнула миловидной девушке, чтобы та налила ей из чайничка травяной чай. — Каждый год принцесса Офелия лично выбирает их для своих близких. А у вас есть кто-нибудь, кого бы вы хотели поздравить? Может, кого-нибудь из родственников или друзей? У вас ведь наверняка кто-то есть. Брат, например?
— Брат? — я взглянула вопросительно на Люсиль Легран, которая всеми силами старалась излучать добро, однако в её глазах теплота отсутствовала, лишь холодный расчёт. Похоже, кто-то наводил обо мне справки. Не только носатого интересуют странички биографии Габриэль Сефилис. Это сейчас что было? Мне хотят указать на моё место? Ну так зря, я тоже умею играть в эти игры. — Графиня, да что мой брат! С ним всё нормально. Я вижу, как вы встревожены! Вон и синяки под глазами от недосыпа. Вам, наверное, очень жаль расставаться с бароном Какелем?
— Что? — поперхнулась она воздухом.
— Ничего, — я пожала плечами. — Просто хотела предложить вам его назад. А то вдруг вы его от души оторвали!
— Да вы что, дорогая! Я, наоборот, хотела вас осчастливить!
— Вы и осчастливили! Я вам очень благодарна! Я о таком подарке и мечтать не могла. Но видя, как вы страдаете, решила пожертвовать своим счастьем, — разглагольствовала я. Вот только слезу из глаз выдавить не удалось. А так вполне получилось. Графиня пошла красными пятнами, и я решила продолжить: — Но вы можете купить ему подарок, я не обижусь, — я взяла чашечку и с удовольствием сделала ещё один глоток кофе. Божественный напиток. Только ради него прощу дворцовой жизни все её каверзы. По-моему, графиня слегка запамятовала, о чём меня спрашивала, а потому решила напомнить: — А брат, между нами говоря, у меня сейчас занят. Отбывает наказание. Представляете, вздумал негодник играть в карты и всё спустил! Так что покупать ему подарок в этом году не буду...
На этом каверзные вопросы закончились, во всяком случае, пока. Я сидела напротив графини, попивая кофе, а она явно злилась, но молчала. И зачем приходила пораньше, ведь явно не для того, чтобы спросить о моём брате?
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Погода, наконец, решила смилостивиться над Этаной, ночью температура опустилась, и повалил густой снег, засыпая город белым пушистым покрывалом. К утру его навалило столько, что до обеда маги и дворники расчищали улицы. А потому наша поездка по магазинам была отложена до обеда.
К полудню нам подали к парадной лестнице три кареты — одну белоснежную с золоченым гербом и вензелями на дверцах и две попроще. Принцесса Офелия в сопровождении ещё четырёх фрейлин и меня сели в первую. Остальные леди разместились в двух других. Сопровождали нас конные гвардейцы.
Маркиза Гленда Морис всю дорогу недовольно косилась в мою сторону, словно я стащила у неё из под носа пирожок, но я не обращала на это ни малейшего внимания. На моём присутствии настояла Её Высочество, желая обезопасить себя, а вот в лице обиженной Аманды Боркон, место которой я заняла, у меня появилась очередная злопыхательницу.
Но сейчас мне не было до всего этого дела, я любовалась городом, который преобразился перед праздником, всего за пару дней превратившись в расписную открытку. Я ни разу не бывала в столице на новогодних гуляньях, а потому даже представить не могла, насколько волшебно это время.
После снегопада улицы, по которым мы ехали, сверкали первозданной чистотой. Небольшой морозец щипал прохожих за щёки, отчего те становились только румяней. Ещё не слежавшиеся снежинки переливались в солнечных лучах, придавая и без того украшенному городу сказочный вид. Все магазины, лавочки, многочисленные пекарни и кондитерские светились разноцветными огоньками. В их витринах были выставлены ёлочки всех размеров и цветов, с разнообразной мишурой и многочисленными игрушками, сияющие всевозможными красками. Горожане, как могли, украшали окна и двери своих домов. Да что там здания! Мне вдруг показалось, что и сами жители города стали другими. То ли лица светились изнутри в ожидании какого-то чуда, то ли улыбок стало больше, то ли это солнце, ненадолго появившееся на небе, заставило всех встрепенуться и по-новому взглянуть на мир. Как бы там ни было, но только Этана неузнаваемо изменилась, представ передо мной совершенно другой.
Завидев карету принцессы, многие пешеходы останавливались и приветливо махали нам рукой. Насколько я поняла, выезды принцессы не были чем-то из ряда вон выходящим событием, а потому никакого столпотворения, которого я опасалась, не случилось.
Доехав до улицы Зимних вьюг, мы остановились и вышли из кареты. Я с удивлением смотрела на дорогу, по которой носились поднятые ветром снежинки, сверкая бриллиантовой пылью в воздухе. А ведь буквально только что никакого ветра не было и в помине!
— На то и Зимние вьюги, — увидев моё удивлённое лицо, с улыбкой пояснила леди Эверин. — Здесь всегда в это время года дует пронзительный ветер.
По обеим сторонам дороги тянулись крупные магазины и всевозможные мелкие лавочки. Я с интересом всматривалась в витрины. Гвардейцы старались всё время держаться недалеко от нас, заодно сдерживая столпившихся на другой стороне многочисленных зевак. Не успели мы переступить порог одного из магазинов, как дверь для посторонних была временно закрыта.
Это царство товаров оказалось настолько сказочно большим, что я обомлела. Если честно, раньше я такого не встречала, а потому мне было жутко интересно всё здесь рассмотреть. Женская душа требовала пробежаться по отделам, пощупать, потрогать, прицениться, вздохнуть и прикинуть, что мне точно надо, а что ещё подождёт.
Между некоторыми торговыми точками, словно разделяя их на секции, у стен стояло несколько квадратных колонн, перевитых многочисленными сверкающими гирляндами, по которым бежали огни. По всей видимости, маги-бытовики знатно здесь потрудились, украсив весь магазин.
Принцесса с фрейлинами что-то выбирали, а я, увы, смотрела по сторонам. Мне надо было охранять. Пока ничего не предвещало неприятностей, всё было мирно и спокойно. Оставшиеся в зале покупатели, глазели в нашу сторону, но никто и близко не подходил.
Я совсем расслабилась и начала коситься в сторону отдела детской одежды. Очень хотелось порадовать младшеньких сестрёнок. Особенно понравилось нежно-розовое платьице с тончайшим кружевом и маленькими розочками по вырезу. Я уже приноровилась отправиться туда и купить его, но что-то меня остановило.
Идущий между отделов мужчина в тёмном пальто не привлёк бы моего внимания, не скользни я случайно взглядом по его трости.
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От понимания того, что сейчас может произойти, я подскочила и кинулась ему наперерез. Такие трости иногда использовались наёмными убийцами, назывались они дратами и стреляли дротиками со смертельным ядом. Достаточно было небольшой царапины у жертвы, чтобы всё было кончено. Я уже не услышала, как в стороне зазвенело разбитое стекло, да мне было не и до этого, потому что мужчина начал поднимать своё оружие.
Времени на раздумье не было, короткий взмах рукой, и весь пол мгновенно покрылся тончайшим льдом, а я, разогнавшись, заскользила по нему, намереваясь сбить убийцу с ног. Что мне и удалось! Завалив его, я шмякнулась сверху, но остановиться не удалось! Ледяная поверхность была идеально ровной, а потому мы, подобно снаряду, понеслись с ускорением вперёд. Я, лёжа на поверженном враге, успела лишь заметить впереди чьи-то ноги, старающиеся не упасть на скользком полу. Мы неслись прямо на них. При нашем приближении незнакомые конечности решили подпрыгнуть, но неудачно… Через мгновение встретившийся на нашем пути мужик грохнулся на меня сверху, набив мне какой-то костью шишку на голове. Но это не остановило наше движение, проехав ещё немного, наша троица врезались в колонну. Наёмному убийце не повезло, так как его голова оказалась слегка не там, где надо, а потому познакомилась с углом пилястры. Навалившийся на меня сверху кабан, наконец соизволил скатиться, а я выдохнуть.
— Графиня! — злой лорд Родман, собственной персоной, взирал на меня с пола.
— Лорд Керр! — возмутилась я, между делом наблюдая, как быстро он вскочил на ноги. Получилось, как будто подпрыгнул и встал. — Вы набили мне шишку, у вас что, в штанах кувалда?!
— Нет! — выдохнул он, и протянул мне руку. Однако я не повелась на этот дружеский жест. В глазах раздражённого ольбийца читалось обещание свернуть мне шею при подходящем случае. — Кто так работает?!
— Я! — заявила ему и гордо собрала себя с пола. — Вы что-то имеете против? Лучше упакуйте этого субчика, — ткнула в неподвижное тело и, не дожидаясь ответа, заскользила по льду, направляясь в сторону стоящих фрейлин, к которым уже подобрались гвардейцы.
Передвигаясь, быстро убирала лёд с пола, он таял и мгновенно испарялся. Вскоре от него не осталось ни малейшего следа. Вода была моей любимой стихией. Она слушалась меня безоговорочно.
— Вы такая неловкая, Габриэль! — встретила меня ехидной улыбкой графиня Легран. — Как там говорят в народе? — она оглянулась на подруг, ища поддержки. — Вспомнила, как корова на льду!
— Что случилась, Габриэль? — принцесса Офелия раздражённым движением веера, предложила графине заткнуться. — Что это было? Откуда здесь лёд?
— Ничего страшного, принцесса. Но если вы закончили, нам лучше уйти…
— Да, да… Всё, уезжаем! — скомандовала она. В мою сторону вновь полетели косые взгляды. Ох, как я хорошо понимала фрейлин! Я и сама была расстроена! Кинув последний взгляд на розовое платьице, развернулась и направилась вместе со всеми к карете.
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— И что мы сейчас будем делать? — подала голос Бетти, после того как мы вернулись и, попив травяного чая с маленькими булочками со сладкой начинкой, замерли от безделья на своих местах.
— А давайте придумаем сценку и покажем на Новогоднем празднике! — подкинула идею Аманда Эбирон.
— А что, давайте! — подхватила Анетт Севильская. — А что будем показывать?
— Историю бедной Саженьки! — воскликнула Миранда Натье. — Принцесса Офелия будет Саженька, а принц у нас будет виконт Нордан.
— Да, а роль злой мачехи исполнит леди Габриэль, — влезла графиня Легран. И что ей неймётся, хотелось бы мне знать! — С её ростом и габаритами можно даже ничего не говорить и так все испугаются!
— Можно я не буду участвовать, — решила я сразу избавиться от чести быть пугалкой.
— Почему? — принцесса Офелия с удивлением взглянула на меня. — Это же так интересно! Если вы думаете, что не сможете выучить текст, так это не проблема, Габриэль. Мы же покажем укороченный вариант. У вас будет не сильно много слов.
— А виконт Нордан? Он согласится? — подала голос леди Морис. — Вдруг он будет против.
— Что значит против! — подскочила Бетти. — Там же играет сама принцесса Офелия!
— А кто у нас будет злодей? — не унималась маркиза Морис.
— Нет там никаких злодеев!
— Без злодеев скучно! Надо чтобы принц спасал Саженьку.
— На белом коне… — мечтательно закатила глаза белокурая Аманда Эбирон.
— На каком коне, Аманда? — рассмеялась леди Ви. — Ещё скажите, что на драконе!
— А почему нет? — похлопала глазами леди Эбирон. — Это было бы так романтично!
— А я знаю, кто бы мог сыграть отца бедной Саженьки, — вновь решила подкинуть идею графиня Легран. — Барон Какельт! Тем более это будет приятно леди Габриэль, а то у них совсем нет времени видеться.
— А вы бы могли сыграть старшую сестру, — не осталась в долгу я, — которую никто не хотел брать замуж из-за склочного характера.
— Почему это я?! — удивилась злопыхательница.
— Потому что вы просто рождены на роль Жаннетт, да и похожи на неё как две капли воды.
— Ничего подобного! — не согласилась с доводами графиня.
— Люсиль, — решила прервать наши пререкания принцесса Офелия, — а ведь Габриэль права! Вы, действительно, подходите на эту роль. Решено!
— А почему Ви и Габби не могут сыграть эти роли? — графиня нервно сжала руки в кулаки. — Тем более что они сёстры.
— Ви и Габби будут мышками, что помогали Саженьке, — постановила Офелия. — Они замечательно будут смотреться в серых с серебром платьях с множеством оборок. Кстати, надо срочно пригласить модистку, нам необходимы костюмы.
— А у нас будет карета? — поинтересовалась Бетти.
— Бетти, какая карета?! — воскликнула графиня Роберсон. — Уж не хочешь ли ты затащить целую карету во дворец!
— Нет, так дело не пойдёт, надо обрезать историю, — нахмурилась принцесса. — А кто напишет сценарий?
— Подождите, но у нас же совсем мало времени! Новый год на носу! Давайте я напишу, — вызвалась графиня Витт. — У меня всегда неплохо получались сценки. Думая, ради такого дела можно пожертвовать одной ночью.
— Вот и прекрасно! — воскликнула Офелия. — Зовите модистку, осталось обговорить костюмы.
— А мужчинам? — никак не могла успокоиться Бетти.
— Завтра посмотрим сценарий, — тем временем распоряжалась принцесса, — решим, сколько у нас будет героев. Думаю, мужчинам будет проще — парик на голову да камзол нужного фасона.
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До самого вечера фрейлины обсуждали костюмы. Не могу я понять эти дворцовые развлечения. Ну какая разница сколько перьев торчит у тебя из головы! Главное, чтобы там мозги были! Но, очевидно, в дворцовой жизни я чего-то недопонимала, потому что две высокородные леди Анетт и Натье чуть не подрались веерами, не поделив последние метры понравившегося им кружева. Модистка предлагала его заменить, объясняя, что после праздников такой товар подвезут, но фрейлины были непреклонны! Без него наряд, по их мнению, был ни на что не годен. В итоге они надоели даже Офелии, и та сама выбрала им платья. Я сидела и молча злорадствовала, зная манеру принцессы делать из всех павлинов.
Сама я отмахнулась от обсуждений с модисткой моего костюма, сказав, что полностью полагаюсь на вкус принцессы, что она придумает, то и надену. Уж как-нибудь переживу очередное произведение. Я очень надеялась, что вскоре это всё закончится. Принц, наконец-то, уберётся в своё королевство, а я навещу семью. И обязательно куплю младшеньким платья!
Вечером к нам на ужин явились три виконта — два настоящих и один липовый. Сопровождал их, как и следовало ожидать, носатый. Принцесса тут же принялась обсуждать предстоящую сценку с виконтом Этью. У того от счастья, по-моему, началось головокружение. А как ещё объяснить его слегка перекошенную улыбку!
Лорд Родман, он же носатый, с ухмылкой наблюдал за всем этим представлением, а я размышляла, что мне придумать, чтобы его тоже взяли играть, хотя бы конём.
Ужин проходил чинно в белой парадной столовой дворца. Овальный стол был рассчитан примерно на двадцать посадочных мест. Я уже почти не обращала внимания на всякие позолоченные завитушки на дверях и стенах, весь дворец был улеплен ими. А вот картины заинтересовали — сплошь натюрморты с подстреленной дичью. Прямо садистские картинки какие-то!
— Это что, — не выдержав, повернулась к носатому, который уселся за стол между мной и Бетти, — для поднятия аппетита?
— А… Графиня… Простите, а вас что-то смущает? — он, наконец, повернулся ко мне, хотя до этого только и делал вид, что счастлив общаться с леди Татл, которая щебетала, не останавливаясь, рассказывая ему, как она рада их знакомству. Да и вообще не мог бы он её сегодня вечером проводить, а то она, видите ли, дорогу до своей комнаты запамятовала. «Вот кому надо было бы голову всю перьями утыкать, а то мозги там явно отсутствовали.» И почему это меня так раздражало?!
— Птичек жалко, — буркнула я, кивая на ближайшее произведение искусства.
— С каких это пор вы стали вся такая чувствительная? — с издёвкой спросил он, рассматривая моё, по всей видимости, недовольное лицо. — Только недавно, помнится, вы не испытывали никаких сантиментов!
— Я подвержена перепадам настроения, — я со злостью воткнула нож в кусочек отбивной и принялась яростно пилить его.
— Графиня, пожалейте тарелку, вы же её сейчас пополам разрежете.
— А леди Сефилис у нас не обучена правилам хорошего тона! — влезла в нашу перепалку графиня Татл. — Сознайтесь, Габриэль, что ваше знание этикета хромает.
— Зато удар правой хорошо поставлен, — пробормотала я себе под нос, но лорд Родман умудрился услышать и неприлично громко расхохотаться.
— Керр! — принц Эдвард даже привстал, чтобы посмотреть на носатого. — Поделитесь своим весельем, мы тоже хотим немного расслабиться.
— Не могу, виконт, здесь леди, а мне из-за слов леди Габриэль вспомнился не совсем приличный анекдот.
— Не забудьте потом рассказать. Кстати, леди, кто желает прогуляться после ужина в саду? Мы привезли с собой сани, можем покатать.
Как и следовало ожидать, желали все. А потому через час мы прошествовали в сад, где нас ожидал сюрприз в виде горки, нескольких саней, которые надо самим тянуть, и ещё человек двадцать местной знати, коим надлежало исполнять роль коней. Больше всего толпе мужиков обрадовались оставшиеся не у дел фрейлины. Я испытывала куда меньше восторга, потому что посреди новоприбывших оказался мой так называемый жених.
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— Дорогая! — меня со спины обхватили тонкие мужские руки. Я по инерции чуть не звезданула локтем в ребро, хорошо барон тут же затарахтел. — Я скучал! Вы себе не представляете, как я рад вас видеть!
— Барон, — я расцепила его захват и развернулась. — Я тоже вся обвалялась в радостях.
— Что? — слегка опешил он. — Ах, я понял, вы так пошутили!
Пока я раздумывала, а не послать ли мне Какеля куда подальше, как заметила пристальный взгляд носатого.
— Конечно, пошутила, дорогой Оук, — я подхватила под руку доставшегося мне от доброй графини Легран хлюпика, — я вообще шутница. Мне так вас не хватало! Вы знаете, что мы с вами участвуем в сценке? — заговорщически прошептала я ему на ухо, косясь при этом на лорда Родмана. Он явно злился от близости ко мне барона.
— В сценке! — округлил глаза барон. — В какой сценке? Я не хочу!
— Вы будете там моим мужем… — пропела я ему, притягивая к себе.
— Тогда согласен, когда начинаем репетировать?
— Что вы делаете? — подскочил к нам Керр, видать не выдержав наших перешёптываний.
— А что вам, собственно, надо? — выгнул хилую грудь барон Какельт. — Я общаюсь со своей дамой.
— А я обещал покатать графиню на санях! — выпалил Керр, а я от удивления вытаращила на него глаза. Когда он это обещал, что-то я не припомню.
— Я сам её покатаю! — барон постарался оттолкнуть лорда Родмана плечом и потащил меня к саням. Фрейлины пока не рисковали воспользоваться этим видом транспорта, а потому они все стояли нетронутыми. — Садитесь, Габриэль! — приказал мой провожатый, указав на крайние.
Я посмотрела на достаточно тяжёлые деревянные сани с наброшенной на спинку шкурой, а потом на своего полудохлого женишка. И вот как он собрался меня тащить? Но решила не спорить. Если у кого-то давно не было геморроя, то это совсем не моя вина, что он хочет им обзавестись. Я забралась в сани, укрылась шкурой и сообщила, что готова к катаниям. Барон Какельт был большого мнения о своих возможностях, а потому мы метров десять проехали довольно быстро, затем скорость замедлилась, а потом сошла на нет. Моя тягловая лошадь, по всей видимости, совсем выдохлась и хлопнулась на стоящую рядом скамейку.
— Не могу больше, — пожаловался барон, — они такие тяжёлые…
— А я вам говорил, — подошёл к нам носатый, и не успела я вскочить, как он подхватил лямки и покатил меня по петляющей туда-сюда между деревьями дорожке, разгоняя мои санки всё быстрей.
— Лорд Керр! — крикнула я.
Он что, хочет меня куда-нибудь завезти? Да вот он и не угадал! Никто не имел права возить меня без разрешения, а я его не давала. Недолго думая, я заморозила дорожку. Керр замахал руками, стараясь не запахать носом, я уже праздновала победу, только слегка не рассчитала, что сама сижу в санках, а скорость у нас нешуточная. Миг и носатый расположился верхом на мне, и мы с ним понеслись по ледяной тропинке навстречу дереву, правда, благодаря мужчине, я этого не видела. Поняла только тогда, когда мгновение спустя мы врезались в ствол и опрокинулись.
— Графиня, дьявол бы вас побрал! — выплёвывая снег, рыкнул лорд Родман.
— И вас туда же, — я выскреблась из-под санок. — Нахал!
— Что! — вскочил он на ноги и в два шага очутился возле меня.
— Заморожу! — я вскинула руку.
— Попробуйте, — он схватил меня за ладонь и, дёрнув, поставил на ноги.
— Что вы себе позволяете?! — возмутилась я, а тело решило подвести меня в самый ответственный момент. Ноги от близости носатого ни с того ни с сего принялись дрожать. Я уже вознамерилась рвануть от него куда подальше, но он резко притянул к себе и впился в рот поцелуем. Козёл! Урод! Да как он смел! Высшие силы… Сделайте так, чтобы не останавливался! Я никогда представить себе не могла, что мужские губы могут сначала терзать, а потом становиться такими нежными, что хотелось растаять, словно мороженое на блюдечке.
И я растаяла. Позволила себе отключиться от всего происходящего и насладиться поцелуем. Сейчас мне ни до кого и ни до чего не было дела. Керр осторожно поглаживал мою спину, посылая дрожь во все уголки моего растревоженного тела. Я плыла по волнам наслаждения, которые проносились горячими волнами удовольствия и блаженства. Мои ноги подкашивались, и я почти висела на сильных руках Керра. И вот надо было в этот момент нарисоваться Какелю. Впрочем, что я хотела от мужчины, которого назвали дубом.
— А что здесь происходит! — раздался его гневный вопль за моей спиной.
— Э… — оторвался от меня лорд Родман. — Я нечаянно ударил санки о дерево, и графиня потеряла сознание! — крикнул он. — Вот, пытаюсь привести в чувство. Подыграйте, — едва слышно шепнул он.
— Что?! — взволнованно вскричал недожених.
Я услышала, как барон быстро устремился к нам по снегу, чтобы спустя мгновение  вцепиться в меня собственническим жестом. — Габриэль, дорогая, вы живы?
Прикрыв глаза, я застонала. Оук растрогался и решил забрать меня у Керра. Лорд был с ним не очень согласен, и некоторое время они молча перетягивали мою тушку друг к другу. Я притворилась безжизненной куклой, позволяя им слегка побороться за приз. Но тут на нас выехала ещё одна пара на санках — лже-виконт с принцессой.
— Что тут происходит?! — вскричала Офелия. — Лорд Этью, остановитесь, пожалуйста! Что случилось с Габриэль?
— Этот… — запыхтел от ярости барон Какельт, — господин ударил её о дерево! Отдайте мне, наконец, мою девушку!
Керр отпустил меня. Оук подхватил моё обездвиженное тело и качнулся. «Вот интересно, сколько он меня продержит?» — только и успела подумать я, как барон зашатался и плюхнулся со мной в снег.
— Габриэль! — услышала над собой голос Офелии, и мне пришлось открывать глаза. Вот если бы это была не она, я бы ещё немного поломала комедию. — С вами всё в порядке?
— Да вроде, — сев, я потрясла головой, стряхивая снег.
Виконт Нордан помог мне подняться. Барон, усердно пыхтя, собрал себя сам. Лорд Родман стоял в сторонке, задумчиво взирая на нас.
— Идти сможете? — принцесса вглядывалась в моё лицо.
— Да, — кивнула я. — Спасибо за заботу.
— Да не обольщайтесь, — усмехнулась Офелия, — я больше забочусь о себе. Барон Какель, обязательно проводите графиню. Поручаю вам глаз с неё не спускать.
Вот зачем она ему это сказала?! Остаток вечера был бесповоротно испорчен. Керр куда-то делся, а занудный Оук всю дорогу назад катил сани и читал мне лекцию о недопустимости флирта, который всегда плохо заканчивается. То есть я ещё и виновата была, что он санки другому передал! Хорошо, что актриса во мне, похоже, жила всегда, а потому я уселась на скамейке и, укрывшись прихваченной с санок шкурой, потребовала покоя после серьёзных падений, не забыв напомнить, что во втором он был виновен сам. Это подействовало, мужчина принялся извиняться, забыв о своих нравоучениях.



Вернувшись назад, все быстро разошлись. Всё же активные прогулки на свежем воздухе творят с людьми удивительные вещи. Мне лично хотелось выпить чего-нибудь горячего и залезть в тёплую постель. Думала, что стоит коснуться головой подушки, и я моментально усну. Принцесса сегодня была со мной солидарна, а потому отослав всех фрейлин, тоже отправилась спать.
Я призвала своего помощника. Вышик явился задумчивый, поскакал по спинке моей софы, которую, кстати, никто так и не заменил на большую, и даже не стал привязываться ко мне, разрешив предаться сновидениям.
Но оказалось, что мечтать не вредно. Сон помахал мне ручкой и ускакал в неведомые дали. А виной всему оказался носатый, что вторгся в мои думы. Эти его поцелуи выбивали меня из колеи, лишали спокойствия. И если раньше днём мне удавалось не думать о нём, то после сегодняшнего происшествия, похоже, и этой привилегии я лишилась. Я не знала, что мне делать? И надо ли? Было бы неплохо, если бы это проблема рассосалась сама собой. Но я понимала, что обманываю сама себя. Керру всё же удалось откусить кусочек от моего сердца. Как ни старалась я прятать его все эти годы — не уберегла.
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Наутро графиня Витт предоставила написанный за ночь сценарий. И я поняла, что изначально маленькая сценка грозится перерасти в грандиозное представление. По сценарию, мышек теперь было не две, а пять, помимо них появились птички, а у зловредной мачехи, то есть меня, откуда-то взялась еще более вредная мамаша, на роль которой решено было пригласить некую маркизу Помдур. Ну и вишенкой на торте стал муж стареющей маман, роль которого было решено предложить сыграть лорду Родману.
Карета у нас тоже появилась в сценарии, правда, не настоящая, а из разрисованного картона, а вот конями, которые по совместительству были крысами, предстояло стать виконтам Диру Дабью и Алексу Робану. Я даже представила, насколько счастливые у них будут лица. Ну и это ещё не всё. Королем назначали маркиза Оунлайна. Канцлером какого-то графа. Теперь осталось всех собрать и объявить о начале репетиций. До праздничной ночи оставалось три дня. Как сказала Офелия, предпраздничный придётся вычеркнуть сразу, потому что все будут готовиться. А значит, впереди нас ждали репетиции с утра до вечера.
Через три часа собрали всех участников в Золотом зале и объявили о решении принцессы Офелии. Из вновь собравшихся лишь барон Какельт был в курсе происходящего. Он радостно потирал ладони в предвкушении и гордо поглядывал на носатого. Я старалась не встречаться с Керром взглядом, за ночь я так и не решила проблему, что мне делать. Точнее не так. Решать было нечего. Лорд Родман, возможно, ровня графине Сефилис, но Бриана Хольстер точно не ровня лорду. Я даже не знала, какой у него титул, да мне было и неважно. Я в любом случае простолюдинка. Так что, Бриана Хольстер, держите нос по ветру и плывите по течению. Тем более что ветер попутный и дует в сторону границы. Ещё немного, и моя мечта могла исполниться. Главное, сберечь Офелию!
Когда принцесса сообщила Керру, что он мой отчим, я нагло помахала ему ручкой. Носатый недовольно поморщился, понимая, что деваться ему некуда, придётся участвовать в развлечениях дворцовой знати. Вот и не надо было так ехидно ухмыляться, когда виконтам сообщили, что они кони!
— Лорд Родман, а что же вы не интересуетесь, кто будет вашей супругой? — неожиданно влез с вопросом барон.
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Керр Родман.
Я не знал, для чего нас всех пригласили к принцессе. Хотя было предположение, что, скорее всего, это связано со вчерашним желанием Офелии показывать на празднике сценку. Удивило, что просили явиться в обязательном порядке всех. Появилось неприятное предчувствие, уж не придумала ли она занятие и для меня?!
Встреча была назначена в Золотом зале. Едва вошёл, постарался найти глазами Габриэль. Ту единственную, что перевернула мою жизнь с ног на голову. Я не спал последнюю ночь, решая для себя неразрешимую, казалось бы, задачу. Как не потерять ту единственную, что волею богов нашёл на чужбине, но при этом не связать себя узами брака. Я прекрасно понимал, что знатной даме необходим дом, забота и любовь. Из всего этого я мог предложить только любовь. Нет, дом у меня, конечно, был, и не один. Но я в них не жил.
Большую часть жизни я находился на перевале, там, в маленькой хижине, и проводил почти всё своё время, охраняя рубежи нашего королевства. Бывало, что меня на несколько месяцев отправлял с особыми миссиями король, и тогда я пропадал. Какая женщина будет сидеть одна и ждать своего мужа?!
А потом, вряд ли бы графиня согласилась делить со мной узкий топчан. Что-то я ещё не встречал мечтающих об этом женщин. Хотя Габриэль была удивительна! Иногда мне казалось, что мы с ней родственные души. Она была изменчива, словно погода в горах — то её хотелось приласкать, а то прибить.
Я уже не сомневался, что она окончила боевой факультет, только почему-то не хотела про это говорить. Хотя тут как раз-то и не было ничего удивительного. Богатые женщины там не обучались. Это было признаком дурного тона, а вот Габриэль, по-моему, было всё равно, что про неё думают. Насколько мне было известно, семьи у неё не было. Вот если бы она согласилась поехать со мной на границу! Только вряд ли кто променяет дворец на небольшой деревянный домик на склоне горы. Но, как бы то ни было, мне не хотелось терять ни одной минуты, пока я здесь, а потому, как будет возможность, постараюсь побыть с ней вдвоём.
Пока шли, Эдвард с виконтами шутили и подначивали друг друга. Общество красивых женщин не могло не влиять на внутренний настрой. Даже я, бывало, поддавался незримому присутствию женских чар. Я так задумался, что не заметил, как мы очутились возле дверей в Золотой зал.
Офелия была как всегда прелестна, Эдвард, как только увидел её, так сразу и попал под чары принцессы. А я ломал голову, зачем ей понадобилось моё присутствие. Искренне позлорадствовал над виконтами, когда она назначили их крысами, которые станут конями. Наверное, когда подрастут. Но опешил, услышав, что, во-первых, я буду дедушкой Саженьки, во-вторых, у меня будет вторая половина — некая графиня Помдур.
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— Лорд Родман, а что же вы не интересуетесь, кто будет вашей супругой? — подал голос сморчок Какельт. Мне захотелось стереть пакостную улыбочку с его лица, но делать в это присутствии всех было нельзя. В конце концов, такие вещи требуют уединения, дабы насладиться процессом до конца.
— А вот и графиня Помдур! — воскликнула Офелия. — Тётушка, как видите, я не забыла о вашей просьбе. Граф Родман, знакомьтесь, эта моя тётя Амброзин Помдур.
Мне сразу как-то не понравилась фамилия представленной мне леди, но когда я увидел её саму, то слегка перепугался. И не потому, что она была некрасива, а потому, что это, пусть даже понарошку, будет называться моей женой. Графиня при своём невысоком росте и достаточно стройной фигуре обладала нешуточным размером груди, которая чуть ли не вся демонстрировалась всем желающим. У меня такие платья никогда не вызывали восторга, так как они не оставляли места для фантазий. Но больше всего меня поразило количество краски на лице этой немолодой леди. Неужели она все запасы королевства решила оставить на своих щеках?
— Вот этот? — ткнула в меня веером графиня и причмокнула ярко-красными губами. Не успел я среагировать, как она уже стояла рядом и рассматривала меня в лорнет, словно я находился от неё за несколько десятков метров. — А что, хорош! Нос, правда, слегка великоват, но это даже придаёт его лицу некую пикантность. Похож на хищную птицу. Граф, а вы танцуете? — она ловко убрала свой увеличительный прибор в кармашек.
— Редко, — я постарался отделаться от неё.
— Это исправимо, — заявили мне безапелляционным тоном. — Никогда не поздно познать красоту движений тела. Или вы против?
— Против чего? — не понял я ход её мыслей.
— Ха, граф! Вы же холостой мужчина, уж кто как не вы должны об этом знать!
— Простите графиня, вы считаете, что после свадьбы вся красота улетучивается?
— Ну не сразу... Плохо, когда следом улетучивается желание.
— Надеюсь, что в сценке мы показываем пару, у которой уже всё давно улетучилось? — подытожил я.
— Проказник! — хлопнула меня веером по груди леди Помдур. — Сценка — это не жизнь, я думаю, мы наоборот должны всем продемонстрировать, что страсть может жить вечно! — В это время Офелия скомандовала всем собраться и принялась раздавать листы с написанными ролями. Прочитав свою, графиня возмутилась: — Это что?! Так мало? А где наши беседы с графом, прогулки под луной?
— Тётя! Какие беседы, какие прогулки?! У вас второстепенные роли! Ваша задача помочь Саженьке попасть на бал. Посмотри, ты должна подарить мне платье и хрустальные башмачки, а граф принести с огорода тыкву.
— А мы что, даже на бал не поедем?! Кто писал этот сценарий?! Перепишите немедленно! Кареты должно быть две! Мы обязательно должны танцевать! Правда, граф Родман?
— По мне так всё нормально, — пробормотал я. Вся моя роль укладывалась в несколько фраз.
— Ничего нормального тут нет!
— Тётя! — топнула ногой Офелия.
— Ну хорошо, — обиженно поджала губы леди Помдур, — добавьте тогда только сцену, где мы танцуем при луне.
— Тётя, ты что издеваешься?! При какой луне!
— Не ругайтесь, пожалуйста, — подскочила к нам графиня Витт. — Я немного подправлю текст, и у вас будет танец. Это очень романтично, когда люди старшего поколения верят в любовь и помогают молодым обрести счастье.
— Вот, умничка! Офелия, какие у тебя, однако, сообразительные фрейлины! Правда, моя дорогая, — повернулась она к сценаристу, — я не отношу себя к старшему поколению.
— А моё мнение кто-нибудь спросит? — не смог промолчать я. — Я не согласен на танцы при луне.
— Не переживайте, граф, — леди Помдур повернулась ко мне, — мы с вами прорепетируем, и вы измените своё мнение.
— Может, мы всё-таки займёмся делом?! — воскликнула принцесса, которой явно надоело слушать родственницу. Могла бы её просто не звать! — Тётя, хватит уже, а то я пожалею, что взяла тебя в сценку. Давайте начнём с первого действия! Леди Габриэль, ваш выход.
— Саженька, где ты? Опять дрыхнешь под лестницей без задних ног! — громко прочитала графиня Сефилис.
— Там что, так и написано: дрыхнешь?! — возмутилась леди Помдур.
— Тётя! — вновь топнула ногой Офелия. — Да что ж это такое!
— Но это же так ужасно!
— Тётя, ещё одно слово… Дядя, скажите уже что-нибудь своей сестре!
— Амброзин!
— Вильгельм, не ори! Ты не король, чтобы командовать! И никогда им не будешь! — Маркиз Оунлайн зло посмотрел на свою сестру. — Кишка тонка.
— Леди Габриэль, давайте ещё раз… — попросила Офелия.
— Пойдёмте репетировать в другой зал, — зашептала леди Амброзин, оттягивая меня в сторону. — Нам надо разучить танец!
— Нет, — не согласился я. Вот будь на её месте другая графиня, я бы не сопротивлялся. — Надо хотя бы послушать других…
— Да что тут слушать! Пойдёмте же, — вцепилась она в мою руку, — мне не терпится, когда вы сожмёте меня в своих объятиях.
— Я что?! — поперхнулся я.
— Я про танец, лорд Родман. А вы, плутишка, о чём подумали? — похлопала она накрашенными в несколько слоёв ресницами. — Ну давайте же, соглашайтесь. Я вам продемонстрирую новые позы.
— Простите. Мне срочно надо поговорить. Маркиз Оунлайн, — я развернулся и быстрыми шагами направился к вельможе, стремясь отвязаться от графини Помдур, которая стала меня напрягать. Меня нарагай не мог испугать, а эта женщина умудрилась проделать это за весьма короткий срок.
— Вы что, лорд Керр, такой взмыленный? — ухмыльнулся маркиз. — Пообщались с моей сестрой? Ее даже муж не смог долго переносить, помер в том году от сердечного удара. Вы что-то хотели?
— Есть какие-нибудь новости? — перевёл я разговор в другое русло. — Задержанный что-нибудь рассказал?
— Ничего интересного. С его слов, его нанял неизвестный, пообещав крупную сумму. Врёт, гад! Думаем пригласить менталиста. Посмотрим, что у него в голове.
— Поставьте меня сразу в известность, как что-нибудь станет известно, — попросил я. «Странно, почему они до сих пор не воспользовались услугами чтеца мыслей?» Вздохнув, я попытался вникнуть в слова сценки. Сделать это оказалось достаточно сложно. Мне было проще вступить в бой с противником и выиграть его, чем пытаться повторять какую-то ахинею про тыквы и кабачки. Габриэль, в отличие от меня, влилась в эту кутерьму без проблем. Вот и сейчас она пыталась отчитать Офелию, за то, что та перемешала крупы…
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…Бриана Хольстер
Барон не отходил от меня ни на шаг, проникаясь, по всей видимости, ролью мужа.
— Фи… — мурлыкнул он себе под нос моё новое имя: «Фиона», — когда мы будем завтракать, дорогая?
— Когда рак на горе свистнет, — пробормотала и тут же громко добавила слова из сценария: — Вы разве не видите, муж мой, — барон счастливо улыбнулся и отчего-то покраснел, — что я готовлюсь к балу?
— Фи, я бы лучше поел и лёг спать… с тобой, — добавил он.
— Не прибавляйте от себя слова! — возмутилась леди Витт. — Не стоит опошлять нашу сценку.
— Оук, не пошлите, — погрозила я ему пальчиком и посмотрела на злого носатого. А что он хотел, надо было биться за роль мужа Фионы, а то нашёл себе леди Помдур, которая висит на нём, словно старый чемодан, у которого приоткрылась крышка и часть белья того гляди вывалится наружу.
— Не отвлекаемся! — снова призвала нас к порядку графиня.
— Дорогуша, — повернулась я к барону, — ты не видел эту замухрышку Саженьку? Она обещала принести мне платье.
— Но ты же только что послала её к Августе, радость моя!
— Не прибавляйте слов, барон! Вы должны возмутиться, а вы облизываетесь, как кот на крынку со сметаной!
— Ничего я не облизываюсь! Я с утра ещё ничего не ел.
— Это я образно, барон. Там нет обращения «радость моя». Вы должны гневаться на вашу супругу за то, что она обижает вашу дочь…
Я думала, что эта репетиция никогда не закончится, поэтому, когда Офелия произнесла, что на сегодня достаточно, я ощутила состояние, близкое к эйфории. За всё время, что мы изображали актёров, я сто раз произнесла фразу, злой мачехи «Саженька, где ты?» и боюсь, что она теперь будет преследовать меня ночью.
Офелия решила, что надо очень реалистично преподнести страдания бедной девушки, а потому из кухни притащили три мешка: с рисом, с горохом и фасолью. Пока мы рассыпали это на пол, а потом пытались разбирать на кучки, половину разбросали. Барон Какельт так проникся актёрским искусством, что поскользнувшись на горохе, чуть не разбил себе нос. Мыши никак не могли поделить, кто из них будет самая любимая. Два виконта-коня, привязав к стулу веревки, таскали его за собой и ржали так громко, что остальных не было слышно. Ещё один такой день и я возненавижу большое искусство!

[image: chapter_end]



[image: before_title]
****

[image: after_title]

Вечером, после довольно-таки плотного ужина, принесли костюмы. Фрейлины визжали от восторга так, что у меня заложило уши. Наши адепты так не радовались болезни преподавателя, как эти высокородные дамы тряпкам. Все тут же принялись примерять костюмы. Мыши объявили временное перемирие и поправляли оборочки друг на друге. Птички пускали слюни при виде цветных перьев, за которыми специально посылали куда-то гонца. Мне это было не надо, а потому я особо не вдавалась в перьевые тонкости.
Для принцессы подготовили два наряда. Меня просто разбирало от интереса: как они планируют переодевать Офелию? Но швеи не зря ели свой хлеб. Нищенское платье было пошито из тонкой, почти невесомой ткани, а вот нарядное надевалось прямо на него, словно футляр. Мгновение, и Офелия оказывалась в нежно-голубом платье, расшитом серебряными блёстками.
Сидя в уголке, я мечтала о том, когда все разойдутся. Хотелось уже немного тишины. Но добрались и до меня. Оказывается, принцесса распорядилась, чтобы на меня надели парик, чтобы я выглядела старше. Так что пришлось примерять! Модистки расстарались, и теперь, благодаря новой причёске, я стала ещё выше. Представила глаза своего женишка и хихикнула: точно помрёт от счастья! Обхватит меня, как колонну, и придётся мне от него отбиваться веером.
Наконец все разошлись, Офелия отправилась спать, и я получила немного долгожданного покоя. Сидя на диване, вытянула ноги и расслабилась. Хорошо-то как! Однако время было позднее, надо было укладываться в постель. Уже собралась позвать своего попугая, как услышала шорох в стороне ниши. Медленно встала с дивана и крадучись двинулась на звуки, формируя в руках ледяной ком.
— Это я, — услышала голос Керра, и через мгновение он вынырнул из-за куста.
— Мы вас не ждали, а вы припёрлись, — пробормотала я любимую матушкину присказку.
— Благодарю за тёплый приём, — шутливо поклонился лорд. — Прогуляться нет желания?
— Как в прошлый раз по самой точной карте? — ухмыльнулась я, вспоминания наше сидение в ловушке. — Вообще-то я лучше бы поспала, — я подкинула ледышку и, щёлкнув пальцами, превратила её в водяную пыль.
— Что, даже не интересует, почему нашему незнакомцу не промыли мозги?
— Я слушаю.
— Маркиз не хочет говорить, что поведал им наш задержанный, и мне это не очень нравится. Вы со мной, Габриэль?
— Пожалуй, не откажусь. А куда идём?
— В пыточные…
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— В пыточные? Как интересно! По тайному ходу?
— Будем совмещать, — усмехнулся Керр. — Мне тут сорока на хвосте кое-какие данные передала, так что, думаю, найдём.
— Мне надо переодеться, — я скользнула взглядом по его тёмной фигуре. Сама я ещё не переодевалась, так и стояла в светло-розовом платье с ярко-красным бантом сзади. — Ог придёт?
— Нет, — покачал головой лорд Родман. — Он нам пригодится в другом месте.
— Как же я оставлю Офелию?
— А твой попугай?
— А успеем, если что случится?
— Ога пошлю, так что не переживай! Главное, чтобы нас предупредили об опасности.
Оставив Вышика караулить, мы через потайной ход вышли в одной из комнат дворца. Сколько же у них здесь необитаемых помещений, через которые можно запросто ходить туда-сюда: не дворец, а лабиринт какой-то! Выглянув, Керр удостоверился, что никого нет, и махнул мне рукой. Мы быстро пробежали до конца коридора, где, открыв неприметную дверь, увидели лестницу.
Нам повезло, эта часть дворца словно вымерла — мы не встретили ни души. Лестница тускло освещалась редкими факелами на стенах. В отличие от коридора здесь было сыро и неуютно, под невысокими сводами потолка в углах скопились клочья застарелой паутины. Меня слегка передёрнуло, настолько резок был переход от роскоши к мрачной обречённости. Мы почти не разговаривали, стараясь двигаться бесшумно. Изредка Керр останавливался и прислушивался, и я вместе с ним. Сердце отчего-то бухало в груди, хотя я никогда не была робкого десятка.
Я потеряла счёт, на сколько пролётов мы спустились. В очередной раз Керр остановился и прижал палец к губам, а потом, крадучись, двинулся вперёд. Я поняла, что мы у цели. Ещё несколько ступеней и я увидела дверь. Мужчина прокрался к ней и требовательно застучал. Спустя несколько мгновений раздался лязг сдвигаемой щеколды и в двери открылось небольшое окошко. Сонный голос недовольно поинтересовался, кто мы и что нам надо. Дальше я только услышала хлопок и звук упавшего тела. Керр просунул руку в окошко и открыл засов.
— Пошли! — кивнул он мне.
Я прошла мимо лежавшего тела: чем он его так огрел? Подумала, что надо будет поинтересоваться, вдруг пригодится. Пока я рассматривала поверженного охранника, лорд Родман уложил ещё одного. Двигаясь за носатым, я блаженствовала: красота-то какая, даже трудиться не пришлось!
Не успела как следует насладиться бездельем, как увидела крадущегося к Керру со спины охранника, занёсшего руку с топориком для удара. Ледышка попала ему точно в лоб! Правда, перед тем как рухнуть, нападавший успел издать какой-то звук и выронить своё оружие, звякнувшее о каменный пол. Лорд Родман повернулся и недовольно посмотрел на меня. Я лишь развела руками: не могла же я ему в рот целиться? Или могла? Надо будет как-нибудь попробовать!
Вообще-то наблюдать за Керром было одно удовольствие: как есть хищник в человеческом обличье! Хорошая у него, однако, побывала сорока в гостях, мужчина точно знал, в каком направлении нам надо двигаться. Достаточно быстро мы нашли камеру с нашим знакомым. Того подвесили на цепях и воткнули в рот кляп. Странно! У меня закралось нехорошее предчувствие, что кто-то не хотел, чтобы задержанный говорил.
Керр открыл дверь, и мы вошли в камеру. Неприятный запах ударил в нос. Пахло страхом, а ещё смертью: не надо говорить, что они не имеют запаха! Я хорошо ощущала их и не могла бы спутать ни с чем. Наш знакомый был без сознания: поговорили, называется! Лорд Родман вытащил у задержанного кляп изо рта и попытался привести того в чувство. Я, как сердобольная женщина, полила водой, но ничего у нас не вышло.
— Думаете, всё? — прошептала я. Об этом знали почти все — неумелые действие менталиста могли навсегда повергнуть разум в темноту.
Хмыкнув, Керр с какой-то злостью осмотрел тело, словно оно было виновато в произошедшем, и только после этого повернулся ко мне:
— Не думаю, а вижу. Ему специально взломали мозг! — через мгновение Керр весь преобразился, черты лица заострились, зрачки засветились зеленоватым светом, и я поняла, что он призывает своего нарагая. Не успел туман слезть с его ладоней, как в темнице появился Ог. — Помоги мне! Надо посмотреть: осталось ли хоть какой-то разум в его голове? Это очень важно, от этого зависит жизнь Эдварда и той, кого он хочет назвать женой.
Змей растворился. Мы молча ждали, когда он появится вновь. Мне тоже совсем не нравилось происходящее. Темницами распоряжались те, кто был у власти, а это значит… Что я влезла в какое-то дерьмо двумя ногами! Наконец, Ог появился.
— Ну, — требовательно произнес Керр.
— Пусто, — едва слышно прошелестел змей, — цела только картинка.
Мужчина замер, прикрыв глаза. Я вглядывалась в его сосредоточенное лицо, размышляя, что ему показывает Ог. Еле дождалась, когда Керр снова вернулся к общению.
— Ну и что там? Это имеет отношение к покушению, — затараторила я.
— Трудно сказать… — он недовольно поморщился. — Всего лишь левая женская рука с небольшой тёмной родинкой между средним и безымянным пальцем.
— Да… — если честно, я была разочарована. Хотелось что-нибудь более конкретного. — Вряд ли это нам поможет… — А мне он сможет показать эту руку?
— Нет, нарагаи мысленно общаются только с хозяином.
— Жаль…
— Однако я думаю, что не всё так плохо. Будем надеяться, что убийца хотел отомстить за то, что с ним делают, а потому попытался сохранить этот образ. Тогда это зацепка. У нас всё равно ничего нет, — Керр тяжело вздохнул.
— Но откуда мы узнаем, чья это рука? У всех женщин они есть, — я подняла свою и покрутила у Керра перед носом. — А родинку не так просто рассмотреть между пальцами.
— Там ещё был перстень на безымянном пальце. Значит, это кто-то из знати.
— Придётся вам, лорд, танцевать со всеми дамами, у кого есть перстни, и целовать им ручки, стремясь заглянуть между пальчиками, — постановила я. — Кстати, забыла поздравить вас с прекрасной напарницей. Графиня Помдур просто чудо как хороша!
— Вы сейчас издеваетесь, графиня Сефилис. Давайте я лучше потанцую с вами, а не с надоедливой леди Помдур, а заодно и перстень опишу, — предложил Керр и тут же принялся это делать: — Он такой… не сильно массивный, с небольшим рубином в центре и алмазами по краям.
— Очень содержательное описание, — вздохнула я. — Я таких как минимум десять видела. Может, попробуете нарисовать?
— Я, конечно, попробую, но боюсь, что художник из меня ещё тот. А если обратиться к художнику?
— Ага, а потом сделать копии и всем раздать, чтобы виновница успела его снять и спрятать подальше.
— Так, может, кто-то узнает?
— Тогда она пропадёт. Лично я бы так и сделала.
— Ладно… Уходим, делать здесь больше нечего, а то охрана проснётся.
— Да? — я посмотрела на лежащего мужика с набухающей на лбу шишкой, этот, по всей видимости, в их число не входил. Пожав плечами, отправилась за Керром. — Женщина должна быть достаточно молодой, — рассуждала я, пока мы поднимались по лестнице. — Думаю, та, что приходила убивать Офелию, и вот эта незнакомая нам хозяйка руки — одно и то же лицо. К сожалению, у нас не так много времени, так что завтра, лорд Родман, вам придётся танцевать и лобызать длани.
— Где? — обернувшись, Керр вопросительно взглянул на меня.
— Как где? На репетиции, естественно.
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Я опять совсем мало спала: буду теперь зевать во весь рот! Представила недоумённые взгляды фрейлин и усмехнулась. Вышик прыгнул мне на грудь и заглянул заботливым глазом-бусиной в лицо.
— Не выспалась?
— Не-а… — я зевнула во весь рот. Попугай испуганно отскочил, растопырив крылья.
— Смотри, не съешь!
— У тебя там есть нечего. Одни костомаки! — я потянулась. «Вот закончу с этим делом и буду спать, не двигаясь, целые сутки!» — повторила про себя сто первый раз успокаивающее организм заклинание. А сейчас пришлось вставать и вприпрыжку бежать принимать утренний душ. Прохладная вода взбодрила, прогоняя противную лень, что настойчиво предлагала варианты: прилечь на диване, спрятаться за ширмочкой, потеряться в нише с потайным входом, в конце концов, прилечь на пол в нём самом.
Мой кофейник уже ждал меня на столике, я быстро переоделась, налила обжигающий напиток и уже хотела пригубить, как Вышик выбил у меня чашку из рук. Тончайший королевский фарфор стукнулся о столик, обиженно звякнул и разлетелся на куски.
— И как это понимать?! — уставилась я на привидение.
— Здесь яд! — вскричал взъерошенный попугай, нарезая круги вокруг меня.
— Я не про это! — отмахнулась я. Яд никуда теперь не убежит. Меня взволновало другое. — Как тебе удалось её выбить?
— Не знаю, — попугай шлёпнулся на стол, погрузившись наполовину в столешницу. Выкарабкавшись наружу, внимательно осмотрел себя со всех сторон. — Чудеса какие-то!
— Вышик, а куда ты дел тот чёрный камень? — возникла у меня неожиданная мысль.
— Не отдам! — тут же заявил он, нахохлившись. — Что упало, то пропало! Сама отдала!
— И всё же, — настаивала я, — как тебе удалось с ним справиться? У тебя же клюв мимо него проходил?
— Проходил, не проходил… — потоптался он. — Не знаю я! Понятно? Раз и получилось!
— Что получилось?
— Я его проглотил… — вздохнул Вышик. — Не специально, прошу заметить.
— Как проглотил? — я в недоумении уставилась на него. Попугай был абсолютно прозрачный!
— Ну не знаю я, не знаю… — развёл он крыльями. — Я ж говорю, раз и всё!
— Хорошо, — кивнула я, соглашаясь с безумными словами своего призрачного друга. — А как тогда ты увидел яд?
— Так он светился!
— Как светился? — открыв крышку кофейника, я заглянула туда, но никакого свечения не увидела. Собственно, я и не ожидала другого. Решила понюхать. Это тоже не принесло ничего нового. Аромат кофе прекрасно перебивал все остальные запахи. Тогда решила поступить по-другому, приказав воде в кофейнике испариться. Через некоторое время там осталась лишь сухая смесь кофе и какого-то желтоватого порошка. «Эх, сюда бы моих зельеваров. Мигом бы разложили эту бурду на составляющие!»
— Похоже, Вышик, у тебя теперь проявились новые качества. Будешь теперь у меня экспертом по наличию ядов! Спасибо, что предупредил!
— Я вот одно не пойму, — скачущий по столу попугай прекратил это дело и, взлетев, и уселся мне на плечо. — А чё ты такая спокойная, словно и не тебя хотели к прародителям отправить?
— Тебе будет легче, если я сейчас начну голосить?! — я удивлённо посмотрела на попугая. — Кстати, у тебя есть успокоительное?
— Нет, — замотал он головой. — Вот спрашивается, зачем привидению успокоительное? Я и так спокоен, как никогда прежде.
Ссыпав сухую смесь в один из бумажных пакетиков, хранившихся в моём саквояже, я быстро убрала осколки. Покрутившись, нашла обронённый кем-то платок, вытерла тёмное пятно и уселась на диван. Это я только вида не подала, что перепугалась, на самом деле внутри всё ходило ходуном. Решили убрать меня, чтобы не мешалась под ногами? Или кто-то перепутал кофейники? Я посмотрела на свой поднос, встала и направилась к дверям.
— Кто приносил мне сейчас кофе? — уставилась на охранников.
— Как кто? Служанка с кухни.
— Та, что приходила вчера?
— Да нет, новенькая. Их сейчас набрали для обслуги гостей, — отчитался гвардеец.
— Покажешь?
— Я не могу покинуть пост. Смена придёт, покажу.
Вернувшись, снова уселась. Посмотрела в сторону ниши: странно, а что это графиня Легран сегодня припозднилась, никак проспала? Без утреннего кофе, которого меня лишили, было скучно. Недовольство нашёптывало, что надо этим злобным таварийцам и это записать в грехи: оставить девушку без чашечки ароматного кофе! Козлы!
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Графиня пришла за несколько минут до пробуждения Офелии. Как будто знала, когда надо снимать защитную сеть. Я пока ждала её, чуть не уснула на диване. Очнулась, когда услышала шорох, но вставать не спешила, чуть приоткрыв глаза, следила за женщиной сквозь ресницы. Леди Легран тихо вынырнула из-за угла и уставилась в мою сторону. Потом прокралась ко мне, внимательно вглядываясь в лицо.
— Доброе утро! — открыла я глаза. Графиня подскочила на месте.
— Ох, как вы меня, однако, напугали!
— Чем? — спросила я.
— Просто я думала, что вы спите, — пожала она плечами.
— Это так страшно? Во дворце запрещается спать? — я скользнула глазами по её левой руке. Увы, но до меня только сейчас дошло, что леди постоянно носила короткие тонкие перчатки. Снимала их только тогда, когда садилась вышивать. И, похоже, не одна она любила скрывать свои руки. Но у неё точно был перстень! Однако я не знала, как должен выглядеть тот, что мы ищем: правда, у меня была в запасе одна идея — заморозить всех и посмотреть. Но я побаивалась, что общество не оценит мой порыв.
Графиня решила мне не отвечать и устремилась к столику, на котором стоял мой поднос.
— Так и знала, что вы уже попили кофе без меня! Я сегодня немного задержалась, — она повернулась в мою сторону, — после вчерашнего очень трудно было заставить себя проснуться. Ох уж эти долгие зимние ночи! Не люблю вставать, когда темно!
— Так укладывайтесь и спите… — предложила я ей. — Диванов тут с избытком.
— Вы что?! А кто снимет защитную сеть?! Нет уж! Я свою службу несу честно!
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После завтрака мы все отправились на второй этап экзекуции, называемой «репетиция». Сходить с охранником на кухню мне пока не удалось, Офелия приказала, чтобы я была рядом. В Золотом зале убрали все наши вчерашние художества и организовали поле деятельности для новых — принесли три мешка бобовых. А ещё я заметила на верхнем балконе музыкантов, и это обрадовало. Барон уже поджидал меня возле дверей. Не успела я войти, как он подскочил ко мне и вцепился в руку. Всю ночь, наверное, не спал, думал, что меня украдут!
— Фи! Я так скучал! Так скучал!
— Пупсик! — я чуть не огрела его веером по голове. — Я что-то не пойму, ты скучал по мне или по Фи? — мне, конечно, всё равно, как он меня называет, я такая же Фи, как и Габриэль, но нельзя же женщину так быстро переименовывать. Так через неделю проснёшься какой-нибудь Белиндой, и не будешь знать, то ли приголубили тебя, то ли змеёй обозвали.
— Дорогая, да как ты могла такое подумать! Я очень верный, во всём только положительный мужчина!
— Ой… я знаю, — я вздохнула.
Очень хотелось на него что-нибудь положить, чтобы он отвязался. Но пока было нельзя. Барон был моей маскировкой, хотя и не очень удачной! Кто-то же хотел меня отравить! Может, это из-за него? Я посмотрела на хилого представителя мужского населения. Нет, я, конечно, всегда говорила, что мужчина должен быть чуть красивее орка, но не настолько же! Вряд ли бы такой красивый орк был кому-то так нужен.
Принц с виконтами подошли сразу за нами. Носатый был задумчив, я старалась не глазеть в его сторону, а заодно решала, как бы мне организовать танцы, чтобы Керр мог воплотить в жизнь наш план. И посмотреть на левые руки присутствующих леди. Что-то мне подсказывало, что эта женщина рядом с нами. — Пупсик, я хочу танцевать, — я выпятила нижнюю губу и надула щёки, как это делала Офелия, когда смотрела на принца и собиралась вить из него верёвки. — Придумай, же что-нибудь! Пусть все знают, какой ты сообразительный!
Сообразительный дуб уставился в моё лицо круглыми глазами, видать раздумывая, что он должен предпринять. В них явно была пустота и это меня не совсем устраивало.
— Фи… — наконец, выдавил он.
— Оук, — не выдержала я, — нужно пойти и намекнуть леди Помдур, что не плохо бы было организовать репетицию бала Саженьки, чтобы все знали, кто с кем танцует. А то объявят контрданс и все пары перепутаются.
— Хорошо, дорогая! Я попробую!
Оказалось, что барон Какельт хоть на что-то годен. Не знаю, что он наплёл леди Помдур, но только та явно прониклась идеей и отправилась доставать Офелию, которая пока была занята тем, что строила принцу глазки во всех позах. Эдварду видать это нравилось, потому что начало репетиции пока откладывалось. Удивительно, но сегодня явно был наш день, потому что принцесса поддалась на уговоры своей «горячо любимой» тётушки. А может, решила просто сама немного развлечься.
— Дорогая, — вернувшийся барон Какельт раздувался от собственной значимости, — я договорился. Сейчас будут танцы.
— Пупсик, ты душка, — я улыбнулась и тут же забыла про Какельта, потому что леди Помдур вцепилась в носатого и явно не собиралась его отпускать.
Скорее бы музыканты заиграли, а то ещё немного, и она задавит его своей необъятной грудью. Вон как приклеилась! И эти леди говорят мне что-то про этикет!
Наконец, Офелия скомандовала графине Витт начинать репетицию. Начали с королевского бала, на который должна была явиться Саженька. Расставили пары. И тут выяснилось, что по сценарию «дедушка» и «бабушка» главной героини на балу не должны присутствовать. С леди Помдур чуть не случился удар. Я тоже расстроилась. Наш план рассыпался, словно карточный домик. Однако после небольшого скандала родственников допустили в качестве массовки.
Наконец, заиграла музыка. Объявили контрданс. Мой женишок не отходил от меня ни на шаг, пока мы не встали вместе со всеми. Теперь главное было не опозориться, я последний раз танцевала года три, а то и четыре назад. Но, оказалось, что тело помнит движения до сих пор. Пока мы кружились и менялись парами, я успела даже с виконтом Робаном стать в пару.
— Надо же! Для такой крупной леди вы удивительно легки, — отвесил он мне комплимент. Очень хотелось ему ответить, что если тренироваться каждое утро, потом преподавать полдня боевикам, а вечерами заниматься с отстающими, надо думать, что будешь в прекрасной форме.
Наконец, я довальсировала до носатого.
— Результат есть? — мы поклонились друг к другу.
— Потом расскажу, — он сделал шаг ко мне и приобнял за талию. — Во всяком случае, я знаю точно, кого можно вычеркнуть.
— Меня кто-то утром пытался отравить. Надо проверить служанку, что приносила кофе, — шепнула я ему и отошла к другому партнёру. Керр слегка завис, но быстро очнулся и продолжил танец с другой леди.
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— О чём ты разговаривала с этим хамом? — вцепился в меня барон, как только мы вновь с ним встретились.
— Пупсик, он интересовался, где был пошит твой камзол. Я ему, естественно, не рассказала. Я же хочу, чтобы ты был самый красивый.
Какельт сразу успокоился. Мы ещё немного покружились по Золотому залу и затем перешли непосредственно к сценке. Тут через парадные двери вкатили склеенную из картона карету и большую тыкву. Миниатюрная карета вышла на славу, почти как настоящая, даже на колёсах. Внутри было установлено кресло, где и надлежало восседать Саженьке. Потом нас ещё раз нарядили в готовые костюмы. Для этого установили специальную ширму. Коней-виконтов переодевали в мышей-виконтов. Надо сказать, что в виде рысаков они мне больше понравились, им даже на руки умудрились приставить копыта, которыми они тут же попытались достать до лбов друг друга. А уж какие хвосты соорудили! По-моему фрейлины пошли пятнами от зависти, им такие перья не предлагали. Я даже на мгновение зависла: кони это или белые петухи. Сзади так точно на клушкиных дружков похожи были.
Актёры сегодня путались значительно меньше, так как выучили слова. Я вечером в листик не заглядывала, потому что ещё вчера всё запомнила, а теперь наблюдала за остальными. Впрочем, мыши и птички вели себя сегодня на удивление прилично, даже барон Какельт меня поразил, не добавлял лишних слов, и ни разу не упал, хотя опять влез ногами в рассыпанный горох.
А вот леди Помдур явно поставила своей целью завладеть лордом Родманом. У неё это большими буквами было написано на лбу. Не успела смолкнуть музыка, она пиявкой впилась в Керра и что-то постоянно ему нашёптывала. Отпускала лишь тогда, когда наступало их время выступать в сценке.
Когда объявили небольшой перерыв, я направилась к маркизу Оунлайну, который последнее время словно избегал меня. Не настаивал на моём постоянном присутствии возле принцессы. Может, решил, что я и так прониклась моментом и выполняю наш уговор на совесть.
— Маркиз Оунлайн, мне надо попасть на кухню с гвардейцем, что стоял сегодня на дверях.
— А что случилось? — маркиз весь проникся вниманием. — Что-то произошло с принцессой?
— Мне подсыпали яд в кофейник.
— Не может быть! — воскликнул он. — На кухне всё проверяют противоядным камнем. Без этого никто не имеет права вынести поднос.
— Так можно было и по пути всё сделать, — предположила я. С этими дворцовыми интригами я вскоре вполне смогла бы работать в полиции. — Дел-то, поднял крышечку и насыпал. Или можно было ещё поменять подносы?
— Вы уверены, что это яд? — нахмурился маркиз. — Вам точно не показалось? Надеюсь, содержимое вы не вылили.
— Содержимое у меня с собой.
— С собой? — меня подозрительно осмотрели, очевидно, рассчитывая найти кофейник в качестве аксессуара на моём платье. — Надо отдать нашим специалистам, чтобы выделили яд. Давайте сюда!
— А сходить на кухню?
— А что вы рассчитываете там найти? Если это правда, неужели отравитель сидит на месте? Глупости, Бриана! Давайте яд. Я сразу же поставлю вас в известность, если там что-то найдут.
Я достала из вышитого кошеля пакетик и протянула маркизу. Может, я и правда раздуваю из мухи слона? Ведь Вышик тоже мог ошибиться? Но что-то подсказывало, что я права и это действительно яд.
— Что это?! — уставился он удивлённо на мою руку.
— Содержимое кофейника. Берите, маркиз Оунлайн! И обязательно предупредите, если я права. А то я ещё хочу успеть послужить королевству на границе.
— Послужите! — поддержал он меня.
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Праздник неумолимо приближался. Мы покинули Золотой зал, и туда устремились служанки и рабочие. Надо было всё украсить к завтрашнему дню, подготовить место для сценки, установить ёлку и декорации. Дворец бурлил: прибывали гости, завозились продукты для праздничного стола, украшались коридоры, всюду сновал деловой люд.
На улице за ночь маги построили ледяной город. Вот туда мы все и направились после ужина. Я была ошеломлена, насколько красиво всё получилось! Прозрачные дома подсвечивались изнутри разноцветными огоньками, на сказочных улицах холодного мирка стояли фигуры ледяных людей и зверей.
В центре несколько высоких горок поджидали многочисленных гостей. Принцесса решила опробовать новое развлечение и устремилась к самой высокой. Хохоча, она стала взбираться по ступеням. Принц Эдвард, естественно, не желал отставать от неё и устремился следом.
— Дорогая, ты куда?! — вскричал барон, как только я отошла от него. — Там же скользко!
— Тогда оставайся! — ответила я и бросилась вдогонку за наследниками престолов.
— Покатаемся? — неожиданно вырос рядом со мной Керр, видать смывшийся от своей леди Помдур.
Мы достигли деревянной лестницы, ведущей наверх и стали взбираться.
— Где ваша амброзия? — не удержалась я от шпильки.
— Там же, где ваш дуб, — не остался в долгу носатый.
В это время не желающие отставать от принца виконты подтащили с собой к ступеням Аманду Эбирон и Габби Ротдамскую и стали гуськом взбираться следом за нами.
— Пропустите меня! — раздался громкий крик, я посмотрела вниз и заметила на пути к лестнице леди Амброзин, распихивающую желающих присоединиться к катанию.
— Ого, ваш цветочек на пути к вам… — не сдержалась я.
— Да и ваш пенёк не отстаёт, — указали мне на барона, что присоединился к леди Помдур.
— Кажется, нам стоит поторопиться.
— Лорд Родман, подождите! — заверещала графиня. — Я хочу с вами!
— Быстрей, быстрей! — Керр легко подтолкнул меня в спину.
— Ох, как вас, однако, разбирает. Может, вы подождёте леди Амброзин и скатитесь в её объятиях?
— Леди Габриэль, а что вы не хотите очутиться в ручках своего барона?
— Он тощий, в отличие от вашей приятельницы, — я прибавила шаг, потому что наши преследователи приближались.
— Ну так в качестве доски сгодится!
Принцесса с принцем уселись на специальные коврики для катания и с визгом понеслись вниз. Мы достигли верхней площадки, Керр схватил коврик и кинул на пол.
— Усаживайтесь графиня, я следом за вами.
— Стойте же! — донёсся до нас женский крик.
— Садитесь же! — умоляюще воскликнул Керр. Пробрала его, однако, леди Помдур! Я быстро уселась на коврик и Керр, толкнув меня, прицепился сзади и поехал на ногах, стараясь удержать равновесие. Ветер ударил в лицо, я неслась вниз по идеально гладкой поверхности, вереща от восторга.
— Да что ж вы не дождались-то! — донеслось сверху. — Что вы творите, барон! Да стойте же вы! А-а-а-а…
Мы прокатились достаточно далеко. Лорд Родман всё же удержался на ногах и не свалился. И всё бы было хорошо, не догони нас судьба в виде барона Какельта и графини Помдур, что неслись немного быстрей, чем я, потому что, как выяснилось позже, барон умудрился усесться верхом на леди Амброзин. Я сразу не поняла, что произошло, когда, придавая ускорение, на меня с ругательствами свалился Керр, а потом мы снесли с ног только что поднявшихся принцессу с принцем.
Всё-таки хорошо, что леди Помдур была родной тётушкой принцессы Офелии. А то получилось бы покушение на наследников, а так списали всё на неуклюжего барона Какельта, который теперь выглядел весьма виноватым. Причём настолько, что даже не стал читать мне лекцию о верности и позволил покататься ещё без своего надзора. Керр вдруг заделался ловеласом. Я с усмешкой наблюдала, как он метался от одной леди к другой, усаживал перед собой и катал. Леди Помдур явно бесилась, потом решила заняться моим брошенным женихом. Я вздохнула с облегчением: вечер удался на славу!
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С утра до обеда творился какой-то бедлам — примерялись платья, костюмы, вносились последние штрихи. Модистки и портные бегали с вытаращенными глазами, обвешавшись всевозможными лентами, кружевами, золотой и серебряной тесьмой и прочей фурнитурой. Я с тоской наблюдала за всем этим, мечтая очутиться за тридевять земель отсюда, на каком-нибудь заснеженном горном хребте.
И я опять почти не спала, ближе к полуночи появился без предупреждения Керр и чуть не заработал ледышкой по лбу. Хорошо, что он, зная мои манеры, приготовился к тёплому приёму, а то сиял бы сегодня фонарём!
— Что-нибудь удалось узнать? — поинтересовалась я.
— Из всех дам перстень с рубином есть у троих — графини Легран, маркизы Гленды Морис и леди Татл.
— У скромняги Бетти? — переспросила я. — Уверен?
— Совершенно.
— Бетти знает про тайный ход. Я её там видела. Неужели это она?
— Не знаю… Сильно мало информации. У нас только предположения.
— А родинку? Родинку увидеть не удалось?
— С этим вообще не задалось. Леди растопыривать пальцы не желали, а принудить я их, сама понимаешь, не мог, — он виновато улыбнулся, а у меня отчего-то ёкнуло сердце.
Мы с ним пробрались на кухню, но там тоже не обнаружили ничего интересного, кроме поваров и помощников, которые, как и следовало ожидать, ничего кроме своих кастрюль и сковородок не видели. Так что мы вернулись ни с чем. Вездесущий маркиз тоже пока не появлялся, хотя я ждала его с утра.
После обеда все разошлись готовить себя к торжественному мероприятию. Принцессу окружили парикмахеры, массажисты, служанки, готовясь превратить её в сказочное создание. Мне тоже досталось — вымочили в каких-то, только им ведомым, настоях. Вот от чего я не отказалась, так это от массажа. Должна же я была получить от дворцовой жизни хоть немного пользы. А то уеду, и нечего будет вспомнить! Хотя здесь я лукавила. Потому что вряд ли быстро забуду одного носатого типа, что прочно пробрался в мою душу, унося из неё покой.
Маркиз всё же появился ближе к вечеру и сразу огорошил меня известием, что никакого яда не обнаружили, а я всё придумала сама. Я хотела ему напомнить, что если идти до зельеваров, как черепашка, то ни один яд не выдержит и сдохнет от скуки, но не стала. Вряд ли бы это изменило зависающего на поворотах маркиза Оунлайна.
А ещё я могла после праздника отправляться домой, потому что в полночь будет сделано важное заявление касательно помолвки, и наутро принц, скорее всего, отбудет восвояси — готовиться к свадьбе. А значило это только одно, дворцовые маги смогут заступить на свой пост и охранять принцессу.
Я была почти счастлива: ещё немного и я буду снова предоставлена сама себе.
— Надеюсь, вы не забыли про наш уговор? — напомнила я маркизу про сделку.
— Вы что, до сих пор горите желанием служить на границе? — он с недоверием осмотрел меня. — А не хотите остаться в королевской охране?
— Нет… — я покачала головой. — Такая жизнь не для меня.
— Наверное, вы правы. Вы не очень вписываетесь в дворцовые стандарты.
Я безразлично пожала плечами. Его дворцовые стандарты также не вписывались в мою жизнь, а потому я не обратила на его подковырку никакого внимания. Единственное, что расстраивало меня, так это то, что мы расстанемся с одним носатым типом. Я всегда об этом знала, но вот сейчас, когда сроки оговорены, стало немного больно. Самую малость. Но я тут же подумала, что я сильная и выдержу. «Подумаешь, всего лишь какой-то носатый лорд! Да от него даже детей рожать опасно, вдруг родится девочка с таким клювом! Зараза, что же больно-то так!»
— Кстати, Бриана, вещи можете забрать с собой, — облагодетельствовал меня маркиз Оунлайн. — Они всё равно никому больше не подойдут.
«А мне они куда подойдут? — я осмотрела очередное творение принцессы. Тёмно-синий атлас резко контрастировал с ярко-жёлтой в синюю полоску отделкой. — Если только в отпуске подработать в цирке?»
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Когда мы вошли в Золотой зал через запасной вход, у меня перехватило дыхание. Он и так был необыкновенно красив, но сейчас, когда поставили новогоднюю красавицу-ель и украсили её белыми и золотыми шарами, мишурой и пустили по огромным лапам весёлые разноцветные огни, превратился в сказочный мир. Во всяком случае, для меня. Хорошо, что я, следуя за фрейлинами, не раскрыла от увиденного рот, потому что убранство зала восхищало. Где только они набрали столько белоснежных цветов посреди зимы?! Рядом с ёлкой соорудили импровизированную сцену, установили декорации, поставили несколько ширм, чтобы актёрам было, где переодеваться и скрываться от публики. Чуть дальше были установлены стулья для зрителей.
После сценки намечался праздничный ужин, во время которого здесь всё уберут, а потом бал. Меня слегка расстраивало только одно, что мы так и не успели вычислить заговорщиков, и то, что Офелии так и будут угрожать. Надо будет перед отъездом попросить маркиза Оунлайна, чтобы он организовал мне встречу с магами, что будут охранять принцессу. Я бы им всё рассказала, потому что маркиз явно не обращал внимания на мои слова.
Мы зашли за ширмы, и только после этого были открыты центральные двери. Разодетая знать быстро наполняла зал, слышались смех и разговоры. Настроение у всех было приподнятое. Все жаждали развлечений.
У меня, честно говоря, слегка тряслись поджилки. Вот уж никогда бы не подумала, что выступать на публике столь волнительно. Никогда раньше за собой такого не замечала. Сколько раз перед адептами стояла, но здесь явно было не то.
Барон подошёл чуть позже, увидев меня в парике со сложной причёской и шляпке с перьями, он обомлел. Мы выходили первыми. А потому я даже испугалась, что Оук забудет все слова и начнёт мычать что-нибудь не то. Но барон собрался и с честью выстоял бой перед камином, где вредная я разносила свою падчерицу Саженьку.
Потом были птички и мышки, помогающие разбирать фасоль, и добрая «бабушка» с «дедушкой». Леди Помдур всё же добилась, чтобы возле очага им разрешили станцевать вальс. У Керра лицо залилось краской, приобретя ярко-малиновый цвет, стоило этой даме вплотную прижаться к нему. И на что она рассчитывала?! Может, проверяла, годен мужчина или нет? Никогда бы не подумала, что это так весело! Я совсем расслабилась и с интересом наблюдала в щёлку, как играют другие. А потом от всей души хлопала в ладоши, когда принц признавался Саженьке в любви.
Затем был ужин. Но я не могла много есть, потому что с одной стороны от меня усадили барона Какельта, который тут же принялся выяснять, когда мы назначим дату нашей свадьбы, а с другой пристроился какой-то дворцовый хлыщ, норовящий положить ладонь мне на колено. Я сперва просто скинула его клешню, но этот осёл ничего не понял, пришлось выкрутить ему палец под столом, только после этого он угомонился и занялся жареной куропаткой.
А после ужина, ровно в полночь, всех пригласили собраться в Золотом зале для важного сообщения. Его Величество Карл Великодушный Седьмой, стоя у новогодней ёлки, поздравил всех с Новым годом и объявил о том, что его дочь, принцесса Офелия, выходит замуж за принца Эдварда — наследника королевства Ольба. Свадьба была назначена на весну.
Наступило время подарков. Я стояла недалеко от Офелии и смотрела, какие дары преподносят ей фрейлины. У меня, увы, не было ничего, что я могла бы подарить принцессе. Я не спускала глаз с наших предполагаемых злодеек: леди Бетти отстрелялась первой и теперь что-то вдохновенно врала какому-то старичку. От маркизы Гленды Морис не отходил виконт. Она уже подарила принцессе какую-то драгоценную брошь. Настала очередь графини Легран. Леди принесла большую коробку и с улыбкой вручила её принцессе Офелии.
— Это то, что сделает вас самой счастливой невестой, — прошептала графиня ей.
— Я могу посмотреть? - у Офелии загорелись глаза.
— Конечно, это же ваш подарок!
Принцесса принялась разворачивать блестящую бумагу. Я на мгновение отвлеклась. Бумага словно завораживала, переливаясь от ёлочных огней. Офелия открыла коробку и достала оттуда ещё одну поменьше.
— Как интересно! — воскликнула она. — Здесь, наверное, сюрприз!
Блестящая обёртка упала на пол, я проводила её глазами. Через мгновение я оторвала взор от мерцающей бумаги, и заметила графиню Легран, быстро уходившую от нас в сторону дверей. В это время Офелия достала из второй коробки расписную жёлто-красную шкатулку. Меня словно окатило холодной водой.
— Не открывайте! — крикнула я, но было поздно. Офелия провернула ключик.
Огненная саламандра вырвалась подобно вихрю и заметалась вокруг нас, погружая всё в бушующее пламя. Ель вспыхнула. Со всех сторон раздались крики. Счёт шёл на мгновения. Вскинув руки, я призвала свою любимую стихию. Вода потоком сорвалась с моих рук, вступая в схватку с пламенем. Я выжимала из себя и из окружающего пространства всё, что можно, но мне не хватало воды! Если бы мы были на улице! Унять саламандру было не так-то просто. Я даже не заметила, в какой момент рядом оказался Керр.
— Спасайте Офелию с Эдвардом! — крикнула я.
— А вы?
— Потом! Давайте же!
В тот же миг Ог унёс четверых, прихватив короля. Ко мне присоединилось ещё несколько магов, мы заливали огонь, но он вспыхивал вновь, стоило саламандре повторить свой круг.
— Нужно снова закрыть её! — крикнула я седобородому магу рядом со мной.
— Как?
— Подержите шкатулку! Сможете?
Он кивнул, бросившись к ней. Была не была. Мгновение, и я, сделав ледышку, дождалась пока ящерица появится в поле моего зрения и швырнула в неё свой снаряд. Есть! Я попала! На короткое мгновение сбила огненное порождение на пол. Взмах — и ледяной прямоугольник заковал тело саламандры. Быстро! Главное было не ошибиться с размером!
— Шкатулку! — крикнула я. Теперь надо было торопиться, пока жар не растопил лёд. Маг, несмотря на довольно почтенный возраст, оказался очень проворным. Пока ящерица приходила в себя, мы запихали её прямо в ледяном панцире в шкатулку и повернули ключ. — Всё!
«Теперь Легран!» — я бросилась в ту сторону, куда побежала графиня. Но потерянное время дало леди фору. В зале её уже не было. Я выскочила в коридор.
— Бриана! — бросился ко мне маркиз. — Что это! Как! Где Офелия?! Где король? Что вообще происходит?!
— Надо остановить Легран!
— Аскольд! Ты слышал? Немедленно найти!
— Есть! — вытянулся гвардеец и тут же побежал выполнять приказание, на ходу отдавая распоряжения.
— Ну! — уставился на меня маркиз.
— Я думаю, что с ними всё в порядке. Лорд Родман всех забрал.
— Как забрал?! Куда?! Как можно было всех забрать?! — закидал меня вопросами маркиз. Мне захотелось стукнуть его, чтобы он прекратил засыпать меня ими. Мне было не до этого. — А вдруг он их похитил?!
— Я думаю, маркиз, что они вскоре вернутся. Да вон, смотрите, — я кивнула ему за спину. От сердца отлегло. Только сейчас я поняла, в каких тисках находилась всё это время. По коридору к нам бежал Керр Родман: живой и здоровый!
— Лорд, — бросился к нему маркиз, — где король? Где Офелия?
— Всё хорошо, они все в безопасности в другом крыле дворца!
— Отведите меня туда немедленно! — приказал маркиз. Керр вопросительно взглянул на меня.
— Идите, — прошептала я. И он ушёл…
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Ну вот и всё! Я собрала свои нехитрые пожитки и была готова покинуть дворец. Принц ранним утром отбыл в своё королевство, готовиться к свадьбе.
Леди Легран не удалось скрыться, её схватили, и она уже обо всём рассказала. Оказалось, что во всём виновата любовь! Графиня имела неосторожность влюбиться в посла королевства Таварии. Он и уговорил женщину помочь ему убрать Офелию, взамен пообещав увезти её с собой и жениться. Вот графиня и старалась!
Сначала попыталась всё сделать сама, а когда не удалось, нашла наёмного убийцу. Очень испугалась, когда мы его поймали, а потому провернула целый план, чтобы на допрос призвали именно того менталиста, который был ею подкуплен.
И яд в моём кофейнике тоже был, просто к тому времени, когда его стали искать, он разложился на безобидные составляющие. Впрочем, как я и предполагала. Я стала ей мешать, а потому она решила избавиться от моей надоедливой личности. Ну а огненная саламандра стала актом безысходности графини Легран, когда все её планы рассыпались… Кстати, саламандру она приобрела давно, ей нравилось наблюдать за её живым огнём.
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Керр не пришёл, хотя я прождала его всю ночь. Может так было и лучше. А на что я надеялась: у него была своя жизнь, у меня своя. Мы с ним ни разу и не поговорили-то нормально. Я почти ничего не знала о нём, а он вообще был не в курсе кто я — то ли графиня, то ли телохранитель, то ли дочь краснодеревщика…
— Леди Габриэль, — подошла ко мне Офелия, выдёргивая из печальных мыслей. — Может, останетесь во дворце? Можете даже быть моей фрейлиной?
— Простите Ваше Высочество, но вы сами скоро уедите со своим мужем. Здесь достаточно магов, чтобы охранять вас. Да и там я думаю их будет предостаточно. Я же хочу поехать служить на границу. Думаю, что там мои способности пригодятся.
— Ваши способности пригодятся везде, — принцесса Офелия улыбнулась. — Я рада, что вы охраняли меня. Спасибо!
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Покинув дворец, я всё же отправилась в тот магазин на улице Зимних вьюг и купила трём младшим сестрёнкам платья. Всё, как и хотела. Старшим купила другие подарки, никого не обделила. Жаль только, что не успела к Новому году. Но думаю, что и сегодня не поздно приехать домой, чтобы обнять свою семью.
Портал доставил меня в небольшой городок, где я родилась. Я не стала нанимать извозчика, а пошла пешком. В кармане у меня лежало направление на границу, подписанное лично Его Величеством Карлом Великодушным. Я могла не возвращаться в академию, а отправляться прямо по месту новой службы на горный перевал.
День был чудесный. Небольшой морозец щипал за щёки. Небо радовало синевой и безбрежностью. Неяркое солнце поднималось над пустынным, после ночных гуляний городом. На центральной площади стояла ёлка. Неожиданно пошёл снег. Казалось, что тонкие, словно слюда, снежинки падали с чистого неба, переливаясь на солнце. Я подошла к ёлке и зажмурилась, на миг представляя, что я маленькая девочка, мечтающая о счастье, и прошептала лишь одно имя:
— Керр.
Открыла глаза и осмотрелась. Ничего не изменилось. Жизнь плавно текла своим чередом. Я бросила последний взгляд на лесную красавицу и быстрым шагом направилась домой. Там меня ждала моя семья!
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Через десять дней я тряслась на старой телеге в сторону Олькширского перевала, что тянулся по границам трёх королевств: Этаны, Ольбы и Таварии. Меня направили на самый беспокойный участок на границе с Ольбой. Здесь постоянно происходили прорывы нечисти.
Небольшой гарнизон располагался в старой крепости. Моему приезду обрадовались не сильно. Ждали мага-боевика — мужчину, а получили женщину. И сколько я не пыталась убедить их, что я ничем не хуже, слушать не хотели. Даже мой рост не внушал им доверия. Я никак не могла понять: что во мне не так! Я была таким же стихийником, как и они! Наконец, самый болтливый решил просветить меня, рассказав, что бабы-вояки хороши только в постели. За что и получил ледышкой в лоб, после чего заткнулся и больше не мешал мне представляться коменданту крепости.
Через два дня я прошла боевое крещение, и после этого отношение ко мне изменилось. Я стала на границе своей.
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Прошло ещё две недели. Сегодня я дежурила на перевале. Величественные горы тянулись бесконечной чередой к горизонту. Я посмотрела на небо. Хмурое и серое, оно нависало надо мной тяжёлыми тучами, грозясь просыпаться обильными осадками. Дул пронизывающий ветер. Я накрыла себя защитным куполом, всматриваясь в хоровод поднятых снежинок, что беззвучно ударялись о невидимую преграду и опадали вниз.
Суровая красота гор нисколько не пугала меня. Я прислушалась, но кроме завывания ветра ничего не слышала. Небо всё же прохудилось, и повалили густые пушистые хлопья снега. Неожиданно мне показалось, что среди белого круговорота снежинок мелькнули чьи-то красные глаза. Я всматривалась до боли в это место, но ничего не увидела. Неужели мне показалось?
Огромный снежный волк вырос передо мной словно из пустоты, соткавшись буквально за мгновения из снега. Красные глаза и ощеренная в оскале пасть. От неожиданности я попятилась. Рука нащупала связь-камень. Я отправила сигнал опасности, запрашивая помощь, надеясь, что связь не подведёт в такую метель и в старой крепости меня услышат. Теперь надо было продержаться до того времени, когда придут на выручку. Про снежных волков часто рассказывали маги, когда мы грелись вечерами у камина. Считалось, что они редко появляются в нашем мире поодиночке, а если с ними встретишься, то жди беды. Все рассказы о них больше смахивали на старые легенды, которыми любили припугнуть новичков.
А теперь ожившее сказание стояло передо мной,  злобно скалило морду и явно не собиралось дружить. А зря. Я бы и анекдот могла рассказать. Пока мы играли в гляделки, я проверяла свой уровень. Магия бурлила в теле ровным мощным потоком, словно успокаивая меня. Я нарастила в руке ледяное копьё, готовясь к атаке зверя и ещё надеясь, что он передумает и уйдёт.
Но он всё же прыгнул! Я увернулась и метнула в него своё ледяное оружие. Дикий рык раненого монстра сотряс округу, и в тот же миг я увидела перед собой ещё одни вспыхнувшие красные глаза, а потом ещё одни. Я обернулась и замерла, с этой стороны тоже горели красные точки. Меня окружали волки и мне это не нравилось!
Губы обметало от волнения, снег слепил глаза, я откинула с лица волосы и приготовилась задорого продать свою жизнь. Ещё один зверь откатился пронзённый копьём. «Как только они решат броситься скопом, я не отобьюсь», — мелькнула паническая мысль, но я тут же откинула её в сторону и швырнула огненный шар в ещё одного обнаглевшего волка. Он отпрянул назад. Огонь лишь отпугнул его, и тут же погас, встретившись с ледяной шерстью монстра из Бездны. Я заготовила ещё одно копьё, готовясь проткнуть любого, кто кинется. Неожиданно зверь справа взвыл, словно от сильной боли и бросился в снежную мглу. А я сквозь пургу увидела силуэт идущего ко мне мужчины с огненной плетью в руках. Взмах, и ещё один волк кубарем покатился в сторону. Остальные не стали дожидаться и разбежались. Я швырнула напоследок вслед удирающим волкам копьё. Раздался визг, значит, мне удалось подпортить ещё кому-то шкуру.
— Графиня Сефилис, — раздался знакомый голос, — куда вас вечно заносит?! Я уж думал, что никогда вас не найду!
— Лорд Родман, могли бы искать побыстрей, — от облегчения я чуть не разревелась. — Вечно вас не дождёшься!
— Так я думал, что с вами барон Какельт, разве его нет?
— А где вы потеряли леди Помдур? Ушла припудрить носик? Или платье всё же не удержалось и свалилось вниз?!
— Габриэль, вы язва!
— А вы, лорд, несносный болван, — прошептала я, и в следующий миг его губы запечатали мой рот…
— Как ты меня нашёл? — прошептала я после того, как он оторвался от меня.
— Да, Бриана Хольстер, задали вы мне, конечно, задачку! Но маркиз Оунлайн тот ещё пройдоха! За небольшую услугу он согласился рассказать, куда отправил тебя, дорогая.
— Мог содрать с тебя и побольше… — пробурчала я, ещё не веря в происходящее. А потом решила не тратить время на болтовню и припала к мужским губам сама…
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— Покажите мне моего сына! — потребовала я, как только Алекс Родман появился на свет. Мне поднесли маленький комочек счастья, грозно размахивающий ручонками и ножками. — Ну всё в порядке, сын мой, — я взяла его на руки. — Фамильный нос Родманов на месте. Отец твой будет на седьмом небе от счастья, а то у твоей сестрёнки Офелии нос получился кнопкой — маленький и курносый. Совсем не Родмановский клюв, который они любят совать во все дела.
Офелия, которую назвали в честь принцессы, на свой нос совсем не жаловалась. Он совершенно не мешал ей завоевывать сердца бабушек и дедушек, а также отца, который сразу принимался его целовать, стоило дочке оказаться на папиных руках.
— Бриана! — счастливый отец семейства влетел в комнату, где я рожала. — Бриана!
— Вот! — я показала ему сына. — Всё как ты и заказывал, что в профиль, что в анфас сразу видно твоего наследника.
— Спасибо, любимая, — он прижался ко мне, обхватывая нас с сыном сильными руками. — Ты не представляешь, как сильно я тебя люблю.
— Настолько, что всё же исполнишь моё желание?! — тут же вкрадчиво произнесла я.
Он знал, что моей давней мечтой было прокатиться на Оге, но у меня всё не получалось. Керр был категорически против, ссылаясь на то, что пока я не рожу сына, Ог меня не примет. Он же не знал, что мы с ним давным-давно нашли общий язык. А всё потому, что у меня теперь был свой нарагай. И мой змей оказался женской особью, и звали её Агая. Она нашла меня сама, когда я только забеременела Офелией…
Мы поженились с Керром в маленьком храме и уехали жить в его небольшой дом в горах. Однажды, лазая по крутым склонам, Керр решил показать мне пещеру, где к нему пришёл Ог. День был очень жаркий, а потому мы договорились переждать летний зной в прохладе. Болтая ни о чём, мы сидели в тёмной пещере, и неожиданно мой муж заснул. Я осторожно перебирала его волосы и тут поняла, что так его люблю, что готова за него отдать свою жизнь. Стоило мне об этом подумать, как пространство пошло зелёной рябью, предвещающей приход нарагая. Я знала, что змей меня не тронет, будить Керра не хотелось, и я решила поговорить с ним сама, но только вместо Ога пришла сияющая зеленью Агая, взяв с меня слово молчать про неё, пока не рожу сына.
— Бриана, — Керр так серьёзно посмотрел в моё лицо, что я прониклась моментом, — ты теперь мать двоих детей, прости, но я не могу рисковать твоей жизнью.
— То есть, нет?
— Не сейчас, ну ради меня! — почти взмолился он.
— Керр, — вздохнула я, — а чтобы ты сделал, если бы я сама прокатилась на змее?
— Бриана, не выдумывай! Женщины давным-давно потеряли связь с нарагаями.
— Да?! — я подняла руку и по ней потёк зелёный туман. — Прости дорогой, но это я могла открыть тебе, только когда подарю сына.
— Такого не может быть… — прошептал мой ошарашенный муж. — Бриана, получается, ты моя истинная.
— А ты ещё сомневался? — улыбнулась я.
— Знаешь, когда я увидел тебя в мороз на балконе в ярко-жёлтом платье, наверное, уже тогда я понял, что ты моя судьба.
— А почему удрал? — поинтересовалась я.
— Испугался, — сознался Керр. — Знаешь, не каждый день встречаешь свою истинную половину.
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